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POWERPLUS POWX1707 NL
COMPRESSOR 8 BAR-12V
POWX1707

° WAARSCHUWING! Lees voor uw eigen veiligheid deze gebruiksaanwijzing
& goed door alvorens de machine te gebruiken. Geef dit elektrisch werktuig

alleen samen met deze gebruiksaanwijzing door aan anderen.

1 BESCHRIJVING (FIG. A)
1. AAN/UIT-schakelaar 8. “+"-knop (om de waarde te
2. Draaghandgreep verhogen)
3. Accessoire-vak 9. Slang met snelkoppeling
4. Netstekker 10. Balnaald
5. Scherm 11. Ventieladapter
6. ““-knop (om de waarde te verlagen) 12. Adapter opblaasbaar speelgoed
7. Keuzeknop drukeenheid 13. Opbergvak
14. 12V-stekker met snoer
2 INHOUD VAN DE VERPAKKING
= Verwijder alle verpakkingsmateriaal.
= Verwijder de overblijvende verpakking en de transportsteunen (indien aanwezig).
= Controleer of de inhoud van de verpakking compleet is.
= Controleer het toestel, het netsnoer, de stekker en alle toebehoren op transportschade.
= Berg het verpakkingsmateriaal op tot aan het einde van de garantieperiode. Na deze

periode kunt u het via uw lokale afvalinzameling laten verwijderen.

WAARSCHUWING! Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed! Kinderen
mogen niet spelen met plastic zakken! Gevaar voor verstikking!

1 compressor 1 adapter voor opblaasbaar speelgoed
2 balnaald 1 handleiding
1 ventieladapter

0 Neem contact op met uw dealer wanneer er stukken ontbreken of beschadigd
7 zijn.

3 TOELICHTING VAN DE SYMBOLEN
In deze handleiding en/of op deze machine worden de volgende symbolen gebruikt:

Lees véor gebruik
aandachtig de
handleiding door.

Waarschuwing: hete
oppervlakken!

Draag

. Gevaar voor automatisch starten.
gehoorbescherming.

Gevaarlijke spanning! Enkel voor gebruik binnenshuis!

Klasse Il - De machine is dubbel
geisoleerd; een aardedraad is
daarom niet nodig.

Niet starten.

2o
ERE
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POWERPLUS POWX1707 NL

Draag een veiligheidsbril. Draag handschoenen.

4 ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

WAARSCHUWING! Neem alle voorschriften en veiligheidswaarschuwingen door. Het niet
naleven van de voorschriften kan elektrische schokken, brand en/of ernstige verwondingen
veroorzaken. Bewaar de veiligheidswaarschuwingen en de instructies als referentie voor later.
Het hierna gebruikte begrip “elektrisch gereedschap” heeft betrekking op elektrisch
gereedschap, gevoed door het elektriciteitsnet (met elektriciteitskabel) of op batterij (snoerloos).

4.1 Werkplaats

= Hou de werkplaats opgeruimd en goed verlicht. Wanorde en een slecht verlichte
werkplaats kunnen tot ongevallen leiden.

=  Gebruik het apparaat niet in een omgeving waarin zich brandbare vloeistoffen, gassen of
stof bevinden. Elektrisch gereedschap brengt vonken voort die dergelijke stoffen of
dampen kunnen laten ontbranden.

= Zorg dat er geen kinderen of andere personen in de buurt zijn als u het elektrisch apparaat
gebruikt. Afleiding kan ervoor zorgen dat u de controle over het toestel verliest.

4.2 Elektrische veiligheid

Controleer altijd of de netspanning overeenstemt met deze vermeld op het
typeplaatje.

= De stekker van het apparaat moet in het stopcontact passen. De stekker mag op geen
enkele wijze worden gewijzigd. Gebruik geen adapterstekkers in combinatie met geaarde
apparaten. Ongewijzigde stekkers en passende stopcontacten doen het risico op
elektrische schokken afnemen.

= Vermijd lichamelijk contact met geaarde oppervlakken, zoals buizen, radiators, fornuizen
en koelkasten. Er bestaat een groter risico op elektrische schokken wanneer uw lichaam
geaard is.

= Hou het apparaat buiten bereik van regen of vocht. Het binnendringen van water in een
elektrisch apparaat verhoogt het risico op elektrische schokken.

= Beschadig het snoer niet. Gebruik de kabel niet om het apparaat te dragen of op te
hangen, of de stekker uit het stopcontact te trekken. Hou de kabel buiten bereik van hitte,
olie, scherpe randen of bewegende onderdelen van het apparaat. Beschadigde of in de
war geraakte kabels verhogen het risico op elektrische schokken.

= Wanneer u het gereedschap buitenshuis gebruikt, gebruik dan een verlengkabel die
geschikt is voor gebruik buiten. Het gebruik van een verlengkabel die geschikt is voor
gebruik buitenshuis vermindert het gevaar voor een elektrische schok.

= Wanneer het gebruik van het gereedschap in een vochtige omgeving niet te vermijden is,
gebruik dan een aansluitpunt dat beveiligd is met een verliesstroomschakelaar. Het
gebruik van een verliesstroomschakelaar vermindert het gevaar voor een elektrische
schok.

4.3 Veiligheid van personen

= Wees aandachtig. Let op wat u doet en ga verstandig aan het werk met elektrisch
gereedschap. Gebruik het apparaat niet als u moe bent of onder invloed bent van drugs,
alcohol of medicijnen. Eén moment van onoplettendheid bij het gebruik van het apparaat
kan tot ernstige verwondingen leiden.
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POWE RPLUS POWX1707 NL

Draag uw persoonlijke veiligheidsuitrusting en steeds een veiligheidsbril. Door een
persoonlijke veiligheidsuitrusting (stofmasker, niet glijdende veiligheidsschoenen, een
veiligheidshelm of een gehoorbescherming - afhankelijk van de aard en het gebruik van
het elektrisch gereedschap) te dragen, doet u het risico op verwondingen afnemen.

= Voorkom een ongewilde inbedrijfstelling. Ga na of de schakelaar op "UIT(0)" staat voor u
de stekker in het stopcontact steekt. Als u bij het dragen van het apparaat de vinger aan
de schakelaar houdt of de stekker in het stopcontact steekt terwijl het ingeschakeld is, kan
dat tot ongevallen leiden.

= Verwijder instelgereedschap of schroefsleutels voor u het apparaat inschakelt.
Gereedschap dat of een sleutel die zich in een draaiend onderdeel van het apparaat
bevindt, kan tot verwondingen leiden.

= Overschat uzelf niet. Neem een veilige houding aan en zorg dat u uw evenwicht niet
verliest. Zo kunt u het apparaat in een onverwachte situatie beter onder controle houden.

= Draag gepaste kleding. Draag geen wijde kleren en geen sieraden. Hou uw haar, kleren
en handschoenen buiten het bereik van bewegende delen. Losse kleren, sieraden en
lange haren kunnen door bewegende delen worden gegrepen.

= Als er stofafzuig- en stofopvanginrichtingen kunnen worden gemonteerd, moet u ervoor
zorgen dat die aangesloten zijn en juist worden gebruikt. Het gebruik van dergelijke
inrichtingen doet de gevaren door stof afnemen.

4.4 Zorgvuldige omgang met en gebruik van elektrisch gereedschap

= Overbelast het apparaat niet. Gebruik voor uw werk het elektrische gereedschap dat
daarvoor bestemd is. Elektrisch gereedschap zal beter presteren en veiliger werken
wanneer het wordt gebruikt in situaties waarvoor het dient.

= Gebruik geen elektrisch apparaat waarvan de schakelaar defect is. Een elektrisch
apparaat dat niet meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en moet worden
hersteld.

= Trek de stekker uit het stopcontact voor u het apparaat instelt, accessoires vervangt of het
apparaat opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt dat het apparaat ongewild wordt
gestart.

= Bewaar ongebruikt elektrisch gereedschap buiten het bereik van kinderen. Laat personen
die niet vertrouwd zijn met het apparaat of die deze gebruiksaanwijzing niet hebben
gelezen, het apparaat niet gebruiken. Elektrisch gereedschap is gevaarlijk als het door
onervaren personen wordt gebruikt.

= Ga zorgvuldig om met het apparaat. Controleer op verkeerd uitgelijnde of vastgelopen
bewegende onderdelen, breuk of andere defecten die de werking van het gereedschap
zouden kunnen beinvloeden. Elektrisch gereedschap dat defect is moet hersteld worden.
Veel ongevallen worden veroorzaakt door slecht onderhouden elektrisch gereedschap.

= Hou snijgereedschap scherp en zuiver. Zorgvuldig onderhouden snijgereedschap met
scherpe kanten raakt minder snel geklemd en is gemakkelijker te hanteren.

= Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, speciaal gereedschap en dergelijke meer in
overeenstemming met deze gebruiksaanwijzing en zoals het voor het type van apparaat is
voorgeschreven. Hou bovendien rekening met de werkomstandigheden en de uit te
voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektrisch gereedschap voor andere doeleinden
dan de voorgeschreven, kan tot gevaarlijke situaties leiden.

4.5 Service

= Laat uw apparaat uitsluitend door gekwalificeerde vaklui en met originele
reserveonderdelen herstellen. Zo bent u er zeker van dat het apparaat aan de
veiligheidseisen blijft voldoen.
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POWERPLUS POWX1707 NL
5 BIJZONDERE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

worden alvorens het product te gebruiken, teneinde mogelijk letsel van de

C Dit symbool geeft de waarschuwingen aan die aandachtig gelezen moeten
gebruiker te voorkomen.

nodig om extreme voorzichtigheid te betrachten bij het gebruik van de

C Perslucht is een potentieel gevaarlijke vorm van energie. Het is dan ook
compressor en de accessoires.

Aandacht: de compressor kan in geval van black-out en daaropvolgend
herstel van de spanning weer van start gaan.

= De compressor en slangen kunnen heet worden tijdens het gebruik. Aanraking ervan kan
brandwonden veroorzaken.

= De gassen of dampen die door de luchtinlaat van de compressor worden aangezogen,
moeten vrij zijn stoffen die tot brand of ontploffing in de compressor kunnen leiden.

= Hou bij het losmaken van de slangkoppeling de koppeling altijd stevig vast om
verwondingen door een wegschietende slang te voorkomen.

= Draag een werkbril wanneer u met een blaaspistool werkt. Vreemde voorwerken en
weggeblazen deeltjes kunnen makkelijk verwondingen veroorzaken.

= Richt het blaaspistool niet op personen en gebruik het niet om kleding te reinigen die u
draagt.

= Controleer alle sluitingen en toevoerleidingen. Alle onderhoudsonderdelen, koppelingen
en slangen moeten overeenstemmen met de eigenschappen van de machine op het vlak
van druk en luchtdebiet. Een te lage druk zal de werking van de machine negatief
beinvioeden, een te grote druk kan tot materiéle schade en verwondingen leiden.
Bescherm de slangen tegen knikken, afklemming, oplosmiddelen en scherpe randen.

= Zorg dat de slangkoppelingen altijd vastzitten. Losse of beschadigde slangkoppelingen
kunnen lucht op een ongecontroleerde manier laten ontsnappen.

= Vervang een beschadigde slang onmiddellijk. Een defecte toevoerleiding kan een
persluchtslang beschadigen en verwondingen veroorzaken.

= Adem de perslucht niet rechtstreeks in.

= De slang moet geschikt zijn voor minimaal 150 % van de maximale druk die het systeem
produceert.

= Het gereedschap en de toevoerslang moeten uitgerust worden met een slangkoppeling
die toelaat om de druk van de slang af te laten tijdens het loskoppelen.

= Waarschuwing! Een ondergedimensioneerd persluchtsysteem zal de efficiéntie van uw
machine verkleinen.

= Vermijd dat perslucht in uw ogen komt. De perslucht uit de machine kan water, olie,
metalen deeltjes of onzuiverheden uit de compressor bevatten. Dit kan uw gezondheid
schaden.

Wees voorzichtig wanneer u de machine neerlegt! Leg ze altijd neer op een
manier dat ze niet op de AAN/UIT-schakelaar ligt. Onder bepaalde
omstandigheden kan dit een onbedoeld starten van de machine veroorzaken,
wat op zijn beurt tot gevaarlijke situaties kan leiden.

5.1 Wat gedaan moet worden

= De compressor moet gebruikt worden in geschikte ruimten (met geode ventilatie,
omgevingstemperatuur begrepen tussen +5 °C en +40 °C) en nooit bij aanwezigheid van
explosieve of ontvlambare stoffen, zuren, dampen of gassen.

Copyright © 2024 VARO Pagina |5 WwWw.varo.com



POWE RPLUS POWX1707 NL

Hou het werkgebied vrij. Tijdens het werken moet de compressor op een stabiele
ondergrond staan.

= Het gebruik van een veiligheidsbril wordt tijdens gebruik aangeraden om de ogen te
beschermen tegen voorwerpen die door de persluchtstraal worden verplaatst.

= Draag bij gebruik van pneumatische accessoires bij voorkeur veiligheidskleding.

= Houd altijd een veiligheidsafstand van minstens 2 meter tussen de compressor en de
werkzone aan.

= Controleer de overeenstemming met de gegevens op de typeplaat van de compressor
met de werkelijke gegevens van de elektrische installatie; er wordt een spanningsvariatie
van +/- 10% ten opzichte van de nominale waarde toegestaan.

= Steek de stekker van het netsnoer in een geschikt stopcontact qua vorm, spanning en
frequentie, dat aan de geldende wettelijke voorschriften voldoet.

= Gebruik verlengsnoeren van maximaal 5 meter en met een kabeldoorsnede van niet
minder dan 1,5 mm2. Men raadt het gebruik van verlengsnoeren met andere lengte en
doorsnede, alsmede van adapters en meervoudige stekkerdozen af.

= Gebruik altijd en uitsluitend de handgreep om de compressor te verplaatsen.

= Het gebruik van perslucht voor de verschillende toegestane gebruiksmogelijkheden
(opblazen, pneumatische gereedschappen, verfspuiten, wassen met reinigingsmiddelen
uitsluitend op waterbasis, nieten, etc.) brengt de kennis en de inachtneming van de
voorschriften die in de afzonderlijke gevallen zijn voorzien, met zich mee.

= Deze compressor is gebouwd om met intermitterend bedrijf, zoals aangegeven op het
plaatje met technische gegevens, te werken, (zo betekent bijvoorbeeld S3-15 1,5 minuut
bedrijf en 8,5 minuut rust) om overmatige oververhitting van de elektromotor te
voorkomen. Als dat mocht gebeuren, grijpt de thermische beveiliging van de motor in door
automatisch de elektrische stroom te onderbreken wanneer de temperatuur te hoog is. Bij
het terugkeren van de normale temperatuuromstandigheden start de motor automatisch
weer op.

5.2 Wat niet gedaan mag worden

= Richt de straal nooit van lucht/vloeistoffen op mensen, dieren of op het eigen lichaam.

= Breng de compressor niet in contact met water of andere vloeistoffen en richt de
vloeistofstraal van gereedschappen die op de compressor zijn aangesloten nooit op de
compressor zelf: het apparaat staat onder spanning en er kan dus elektrocutie of
kortsluiting optreden.

=  Gebruik het apparaat niet met blote voeten of met natte handen en voeten.

= Trek niet aan het netsnoer om de stekker uit het stopcontact te trekken of om de
compressor te verplaatsen.

= Stel het apparaat niet aan de weersinvloeden bloot (regen, zon, mist, sneeuw).

= Als deze compressor gebruikt mocht worden in de open lucht, moet men zich na het
gebruik altijd herinneren om hem in een overdekte of gesloten ruimte op te slaan.

=  Gebruik de compressor nooit buiten als het regent of onder ongunstige
weersomstandigheden.

= Sta het gebruik van de compressor niet toe aan onervaren personen zonder passende
bewaking. Houd dieren uit de buurt van de werkzone.

= Deze machine mag niet gebruikt worden door personen (inclusief kinderen) met een
fysieke, zintuiglijke of mentale beperking noch door personen die de machine niet kennen
of er geen ervaring mee hebben, tenzij ze onder toezicht staan of instructies m.b.t. het
gebruik van de machine hebben ontvangen van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid.

= Kinderen moeten in de gaten worden gehouden om ervoor te zorgen dat ze niet met de
machine spelen.

= De door de machine geproduceerde perslucht mag niet gebruikt worden voor
farmaceutische of medische toepassingen of voor levensmiddelen en mag niet gebruikt
worden om zuurstofflessen voor duikers te vullen.
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POWE RPLUS POWX1707 NL

Plaats geen ontvlambare voorwerpen of voorwerpen van nylon en stof in de buurt van
en/of op de compressor.

Sluit de luchtinlaatopeningen van de compressor niet af.

Probeer de compressor niet te openen of zelfstandig te repareren. Wendt u zich hiervoor
tot een erkend servicecentrum.

GEBRUIK

altijd neer.

0 NOTA: het toestel trilt tijdens het werken. Zet het daarom tijdens het werken
| |

Haal de benodigde accessoires uit het accessoire-vak (3).

6.1

In- en uitschakelen

6.1.1 Het toestel inschakelen
Zet de AAN/UIT-schakelaar (1) in de stand “I” om het toestel aan te zetten.

6.1.2 Het toestel uitschakelen
Zet de AAN/UIT-schakelaar (1) in de stand “O” om het toestel uit te schakelen.

6.2

Opblazen

6.2.1 Met de ventieladapter (11)

5.
=
=

Prestaventiel, raceventiel

Dunlop-ventiel, fietsventiel

Toepassingsgebied:
De ventieladapter (11) laat toe om makkelijker fietsbanden op te blazen.

Gebruik de ventieladapter (11) om banden met bovenstaande ventielen op te blazen.
Stop de ventieladapter (11 op de snelkoppeling van de persluchtslang (9) en laat de
hendel los.

Duw de ventieladapter (11) op het ventiel.

Plooi de klemhendel van de snelkoppeling van de persluchtslang (9) naar beneden om de
aansluiting te vergrendelen.

Blaas op zoals hierboven beschreven.

6.2.2 Met de balnaald (10)

Toepassingsgebied:
De balnaald (10) kan gebruikt worden om verschillende soorten ballen op te blazen.

Copyright © 2024 VARO Pagina |7 WwWw.varo.com



POWERPLUS POWX1707 NL

= Stop de balnaald (10) in de bandaansluiting met hendel (9) en vergrendel de aansluiting.
= Blaas op zoals hierboven beschreven.

‘ | NOTA: om beschadiging van het ventiel te voorkomen, moet u de balnaald
(10) voor het inbrengen bevochtigen.

6.3 De eenheid en druk instellen
De druk kan aangegeven worden in de eenheden bar, PSI of kPa.
De druk kan in stapjes van 0.05 ingesteld worden.

De voorwerpen die u met dit product wenst te gebruiken, moeten compatibel
zijn met de druk en debiet van dit product. Het gebruik van voorwerpen die
een hogere druk of debiet vereisen dan dit product kan leveren, kan leiden
tot slechte prestaties van of schade aan deze voorwerpen.

Aanbevolen bandendruk: zie de informatie die door de fabrikant van de
banden en de autoconstructeur wordt opgegeven. Overschrijd de maximaal
opgegeven druk niet.

Dit product is niet gekalibreerd! Voor een gekalibreerde meting: controleer
de werkelijke bandendruk m.b.v. een gekalibreerde meter nadat u zelf de
banden hebt opgeblazen, bv. bij een benzinestation.

> P

= Stel de gewenste eenheid in: druk op de BAR/PSI/kPA-knop (7).
= Stel de gewenste druk in:
i. — Duw op de “+"-knop (8) om de waarde te verhogen.
ii. — Duw op de “~*“-knop (6) om de waarde te verlagen.
= De ingestelde drukwaarde wordt getoond op het scherm (5).

= Na een paar seconden wordt 0.00 op het scherm getoond.

Copyright © 2024 VARO Pagina |8 WwWw.varo.com
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7 TECHNISCHE GEGEVENS

Nominale spanning 220-240 V
Frequentie 50 Hz
Opgenomen vermogen AC 120 W S3 25% 10 min
Nominaal vermogen DC 100 W S3 25% 10 min
DC-aansluiting 12V
Nominale werkdruk 8 bar
Luchtdebiet (capaciteit) 36,5 I/min
Isolatieklasse 1l
Beschermingsgraad 1P30
8 GELUID
Geluidsemissiewaarden gemeten volgens de van toepassing zijnde standaard. (K=3)
Geluidsdrukniveau LpA 76 dB(A)
Geluidsvermogenniveau LwA 86 dB(A)

AANDACHT! Draag gehoorbeschermers wanneer het geluidsdrukniveau 85
dB(A) overschrijdt.

9 PROBLEEMOPLOSSING

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing
Het product Geen voedingsspanning AC-aansluiting: controleer het
start niet. aanwezig. netsnoer en netstekker, de

zekering en het stopcontact.
DC-aansluiting: controleer de
12V-stekker en -snoer en de
sigarettenaanstekeraansluiting.
De voedingsspanning is te laag. Vermijd te lange verlengkabels.
Gebruik verlengkabels met een
voldoende grote sectie.

De buitentemperatuur is te laag. Gebruik dit product niet bij een
buitentemperatuur lager dan +5°.
De motor is oververhit. Laat de motor afkoelen. Indien

nodig: verwijder de oorzaak van
de oververhitting.
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10 GARANTIE

Dit product is, conform de wettelijke reglementeringen, gewaarborgd gedurende een
periode van 36 maanden die begint vanaf de datum van aankoop door de eerste koper.

= Deze garantie dekt alle materiaal- of productiefouten met uitsluiting van: batterijen, laders,
defecten aan onderdelen onderhevig aan normale slijtage zoals lagers, borstels, kabels,
stekkers of accessoires zoals boren, boorbits, zaagbladen enz., beschadigingen of
defecten die voortvloeien uit onjuist gebruik, ongelukken of modificaties, alsook de
transportkosten.

= Vallen ook niet onder de garantiebepalingen: beschadigingen en/of defecten die
voortvloeien uit onjuist gebruik.

= Wij wijzen tevens alle verantwoordelijkheid af voor elk lichamelijk letsel welke het gevolg is
van onjuist gebruik van het toestel.

= Herstellingen mogen enkel gebeuren door een erkende klantenservice voor Powerplus
gereedschappen.

= Meer informatie kan u steeds bekomen op het nummer 00 32 3 292 92 90.

= Eventuele transportkosten zijn steeds voor rekening van de klant, tenzij schriftelijk anders
overeengekomen werd.

= Tevens kan geen aanspraak gemaakt worden op de garantie wanneer de schade aan het
toestel het gevolg is van nalatig onderhoud of overbelasting.

= Zeker uitgesloten van de garantie is schade als gevolg van vochtinsijpeling, overmatige
stofindringing, moedwillige beschadiging (met opzet of door grove onachtzaamheid),
ondoelmatig gebruik (gebruik voor doeleinden waarvoor het toestel niet geschikt is),
onoordeelkundig gebruik (0.a. niet respecteren van de instructies gegeven in de
handleiding), ondeskundige montage, blikseminslag, verkeerde netspanning. Deze lijst is
niet limitatief.

= De aanvaarding van claims onder garantie geeft in géén geval aanleiding tot verlenging
van de garantieperiode noch tot het aanvangen van een nieuwe garantieperiode in geval
van een vervanging van het toestel.

= Toestellen of onderdelen die onder waarborg vervangen werden, worden daardoor
eigendom van Varo NV.

= We behouden ons het recht voor om elke garantieclaim te weigeren waarbij de aankoop
niet kan worden geverifieerd of waarbij het duidelijk is dat het product niet correct werd
onderhouden (propere ventilatiesleuven, regelmatig vervangen koolborstels, ...).

= Uw aankoopbon moet worden bewaard als bewijs van de aankoopdatum.

= Uw gereedschap moet als geheel naar uw dealer worden teruggebracht in een
aanvaardbare staat van netheid, in zijn originele kunststof koffer (indien van toepassing op
het product) en het moet vergezeld zijn van uw bewijs van aankoop

11 MILIEU

Indien u, na zekere tijd, beslist uw machine te vervangen, werp deze dan niet weg
bij uw huishoudelijk afval maar doe dit op een milieuvriendelijke wijze.

Afval geproduceerd door elektrische machines mag niet op dezelfde manier
behandeld worden als het gewone huishoudelijke afval. Breng het naar een
recyclagecentrum op plaatsen waar zulke gepaste installaties bestaan. Raadpleeg
L plaatselijke instanties of de verkoper voor adviezen over inzameling en

verwerking.

b

Copyright © 2024 VARO Pagina |10 WwWw.varo.com



POWERPLUS POWX1707 NL
12 CONFORMITEITSVERKLARING

q \aro

VARO N.V. -Vic.Van Rompuy N.V. Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
verklaart enkel dat,

Product: Compressor 8 bar— 12 V
Handelsmerk: POWERplus
Model: POWX1707

voldoet aan de essentiéle eisen en aan de overige relevante bepalingen van de van toepassing
zijnde Europese Richtlijnen/Verordeningen, gebaseerd op de toepassing van Europese
geharmoniseerde normen. Elke niet-toegelaten modificatie van het apparaat maakt deze
verklaring nietig.

Europese Richtlijnen/Verordeningen (inclusief, indien van toepassing, hun wijzigingen tot op de
datum van ondertekening):

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/EU

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUOV SUD

Europese geharmoniseerde normen (inclusief, indien van toepassing, hun wijzigingen tot op de
datum van ondertekening):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Beheerder van de technische documentatie: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy
N.V.

Ondergetekende handelt in opdracht van de bedrijfsleider,

A

\ &

Philippe Vankerkhove
Regelgevings- en compliancemanager
26/01/2024, Lier - Belgium
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POWERPLUS POWX1707 FR
COMPRESSEUR 8 BAR =12V
POWX1707

® MISE EN GARDE ! Pour votre propre sécurité, lisez préalablement ce manuel
& et les consignes de sécurité générales avant d’utiliser la machine. Si vous

cédez votre appareil, joignez-y toujours ce mode d'emploi.

DESCRIPTION (FIG. A)

Interrupteur marche-arrét 8. Bouton « + » (pour augmenter la valeur)
Poignée de transport 9. Tuyau avec raccord rapide
Compartiment des accessoires 10. Aiguille pour ballons

Fiche secteur 11. Raccord de valve

Afficheur 12. Adaptateur pour jouet gonflable

Bouton « - » (pour diminuer la valeur) 13. Compartiments de rangement
Sélecteur de 'unité de pression 14. Fiche 12 V avec cordon

LISTE DES PIECES CONTENUES DANS L'EMBALLAGE

Retirez tous les matériaux d’emballage.

Retirez les supports d’emballage et de transport restants (le cas échéant).

Vérifiez qu’il ne manque rien dans le carton.

Vérifiez que I'appareil, le cordon d’alimentation, la fiche d’alimentation électrique et tous
les accessoires n’ont pas subi de dommages au cours du transport.

= Conservez les matériaux d’emballage le plus longtemps possible jusqu’a la fin de la
période de garantie. Jetez-les ensuite conformément a votre systeme de mise au rebut
des déchets.

EEEN NOORWNERE

AVERTISSEMENT : Les matériaux d’emballage ne sont pas des jouets ! Les
enfants ne doivent pas jouer avec des sacs en plastique ! Il existe un risque
de suffocation!

1 compresseur 1 adaptateur pour jouet gonflable
2 aiguilles pour ballons 1 mode d’emploi
1 raccord de valve

ﬂ En cas de piéces manquantes ou endommagées, contactez votre revendeur.

3 PICTOGRAMMES

Les symboles suivants sont utilisés dans ce mode d’emploi et/ou sur la machine :

Lire le manuel

utilisateur avant de

mettre le compresseur

en service.
Le compresseur pourrait

. redémarrer en cas de
Portez des protections P o .
auditives. @ r,etabll|ssemen§ de l'alimentation

électrique aprés une coupure de

courant.

Avertissement : Surfaces chaudes !

A Tension dangereuse ! Utilisation en intérieur uniquement !
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Machine de la classe Il — Double
Ne pas démarrer. isolation — vous n’avez pas besoin
d’une prise avec mise a terre.

Porte_z une protection ‘“ﬂ Portez des gants de protection.
oculaire.

4 CONSIGNES DE SECURITE GENERALES

Attention, tous les avertissements et consignes de sécurité doivent étre lus ! Un non-respect
des avertissements et des consignes peut entrainer des décharges électriques, des incendies
et/ou des blessures graves. Conservez tous les avertissements et consignes de sécurité pour
une consultation ultérieure. La notion d'« outil électrique » utilisée ci-apres fait référence a un
outil électriqgue connecté au réseau électrique (avec cable secteur) ou a un outil électrique
alimenté par batterie (sans fil).

4.1 Lieu de travail

= Maintenez la propreté et un éclairage correct dans votre espace de travail. Désordre et
manque de lumiére peuvent donner lieu a des accidents.

= N'utilisez pas les outils électriques dans un environnement présentant un risque
d’explosion, contenant par exemple des liquides, gaz ou poussiéres inflammables. Les
outils électriques produisent des étincelles susceptibles de provoquer 'embrasement de la
poussiére ou des vapeurs.

= Maintenez les enfants et les tierces personnes a I'écart lorsque vous utilisez I'outil
électrique. Vous risquez de perdre le controle de I'appareil en cas de distraction.

4.2 Sécurité électrique

La tension d’alimentation doit correspondre a celle indiquée sur I’étiquette
des caractéristiques.

= Lafiche de raccordement des outils électriques doit étre adaptée a la prise. La fiche
secteur ne peut en aucun cas étre modifiée. N'utilisez pas d'adaptateur en méme temps
que des outils électriques mis a la terre. Des fiches secteur non modifiées et des prises
adaptées réduisent le risque de décharge électrique.

= Evitez tout contact corporel avec des surfaces mises a la terre telles que robinets,
chauffages, cuisinieres électriques et réfrigérateurs. Le risque de décharge électrique
augmente lorsque votre corps est mis a la terre.

= Tenez les outils électriques a I'écart de la pluie ou de I'humidité. La pénétration d'eau dans
un appareil électrigue augmente le risque de décharge.

= N'endommagez pas le cordon d’alimentation. Ne l'utilisez pas pour porter, tirer ou
débrancher I'outil électrique de la prise. Tenez le cable secteur a I'écart de la chaleur, de
I'huile, des bords coupants ou des piéces mobiles de l'appareil. Des cables secteurs
endommagés ou emmélés augmentent le risque de décharge électrique.

= Lorsque vous utilisez un outil électrique a I'air libre, n'employez que des rallonges
autorisées dans le cadre d'un usage extérieur. L'usage d'une rallonge convenant a un
usage extérieur réduit le risque de décharge électrique.

= Sivous étes obligé d'utiliser des outils électriques dans un local humide, utilisez une
alimentation électrique protégée par un dispositif a courant résiduel (DCR). L'utilisation
d’'un DCR réduit le risque de décharge.
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4.3 Sécurité des personnes

= Soyez attentif. Faites attention a ce que vous faites et faites preuve de bon sens lorsque
vous utilisez un outil électrique. N'utilisez pas un outil électrique lorsque vous étes fatigué
ou sous l'influence de la drogue, de I'alcool ou de médicaments. Un moment d'inattention
durant I'utilisation d’outils électriques peut engendrer des blessures graves.

= Portez un équipement de protection individuelle ainsi que des lunettes de protection en
toutes circonstances. Le port d'un équipement de protection individuelle tel que masque
anti-poussiére, chaussures de sécurité antidérapantes, casque de protection ou
protections auditives, selon l'usage de I'outil électrique, réduit le risque de blessures.

= Evitez toute mise en marche impromptue. Assurez-vous que le commutateur se trouve en
position éteinte avant de brancher la fiche secteur dans la prise. Un risque d'accident
existe si votre doigt se trouve sur le commutateur de l'outil électrique lorsque vous portez
celui-ci ou lorsque vous le raccordez au secteur en position allumée.

= Retirez les outils de réglage ou les clés de serrage avant de mettre I'outil électrique en
circuit. Un outil ou une clé se trouvant dans une partie rotative de I'outil électrique est
susceptible de provoquer des blessures.

= Ne tendez pas les bras trop loin. Veillez a conserver une position sdre et maintenez votre
équilibre a tout moment. Cela vous permettra de mieux contréler I'outil électrique dans les
situations inattendues.

= Portez des vétements appropriés. Ne portez pas de vétements larges ni de bijoux.
Maintenez les cheveux, vétements et gants a I'écart de I'outil électrique. Les vétements
amples, les bijoux ou les cheveux longs peuvent étre happés par les pieces mobiles.

= Sides dispositifs d'aspiration et de réception de la poussiére sont montés, assurez-vous
gue ceux-ci sont raccordés et correctement employés. L'utilisation de ces dispositifs réduit
les risques inhérents & la poussiére.

4.4 Précautions de manipulation et d’utilisation d’outils électriques

= Ne surchargez pas I'outil électrique. Utilisez I'outil électrique adapté a votre travail. Un
outil électrique adapté vous permettra d'effectuer un travail plus efficace et plus sOr dans
le champ d'application concerné.

= N'utilisez aucun outil électrique dont le commutateur est défectueux. Un outil électrique ne
pouvant plus étre allumé ou éteint est dangereux et doit étre réparé.

= Retirez la fiche secteur de la prise avant de procéder a des réglages, de remplacer des
accessoires ou de ranger I'outil électrique. Cette mesure de précaution empéche la mise
en marche impromptue de I'outil électrique.

= Conservez les outils électriques inutilisés hors d’atteinte des enfants. Ne laissez pas des
personnes ne connaissant pas I'appareil ou n'‘ayant pas pris connaissance de ces
consignes utiliser I'appareil. Les outils électriques sont dangereux lorsqu'ils sont utilisés
par des personnes inexpérimentées.

= Entretenez 'appareil avec soin. Controlez qu’aucune piece mobile de I'appareil n’est
décentrée ou grippée, qu’aucune piece n'est cassée ou endommagée au point d'entraver
le fonctionnement de I'appareil. Faites réparer les pieces endommagées avant d'utiliser
I'appareil. De nombreux accidents sont dus & un entretien défaillant des outils électriques.

= Maintenez la propreté et I'affitage des outils tranchants. Des outils tranchants entretenus
avec soin, équipés de lames affltées, se bloquent moins souvent et sont plus faciles a
diriger.

= Utilisez I'outil électrique, les accessoires, les outils de coupe ou autres en respectant ces
consignes et de la maniére prescrite pour le type d’outil électrique concerné. Tenez
compte des conditions d’emploi et du travail a accomplir. L'utilisation d'outils électriques a
des fins autres que les applications prévues peut aboutir a des situations dangereuses.

4.5 Entretien
= Ne faites réparer votre outil électrique que par du personnel qualifié, au moyen de piéces
de rechange d’origine uniquement, de maniére a préserver la sécurité de I'appareil.
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5 CONSIGNES DE SECURITE COMPLEMENTAIRES

Ce pictogramme identifie les avertissements qu’il faut lire attentivement
avant d’utiliser I’appareil, afin de prévenir de possibles dommages corporels.

nécessaire d’utiliser le compresseur et ses accessoires avec une extréme

L’air comprimé étant une forme d’énergie potentiellement dangereuse, il est
& prudence.

Attention: le compresseur pourrait redémarrer de maniére inopinée en cas
de rétablissement du courant aprés une coupure électrique.

= Pendant le fonctionnement, le compresseur et les flexibles peuvent devenir trés chauds.
Les toucher risque de provoquer des brllures.

= Les gaz ou les vapeurs aspirés par I'arrivée du compresseur doivent rester exempts
d’adjuvants susceptibles de provoquer des incendies ou des explosions a l'intérieur du
compresseur.

= Lors du retrait du raccord de flexible, tenez toujours fermement le raccord de flexible pour
éviter toute blessure causée par un détachement incontrdlé du flexible.

= Sivous utilisez le pistolet a souffler, portez des lunettes de protection. Des corps
étrangers et des projections de particules peuvent facilement causer des blessures.

= Ne dirigez pas directement le pistolet a souffler vers des personnes ou ne I'utilisez pas
pour nettoyer les vétements que vous portez.

= Vérifiez 'ensemble des branchements et des conduits d’alimentation. L’ensemble des
unités de maintenance, raccords et flexibles doivent correspondre aux parameétres de
I'appareil en termes de pression et de débit d’air. Une pression trop basse risque
d’affecter la fonction de I'appareil ; une pression trop haute risque d’endommager le
matériel et de causer des blessures. Protégez les flexibles de tout entortillement,
resserrement, solvant et bord tranchant.

= Assurez-vous que les colliers de serrage des flexibles sont toujours serrés. Des colliers de
serrage desserrés ou endommagés peuvent laisser I'air s’échapper de maniére
incontrolée.

= Siun flexible est endommagé, remplacez-le immédiatement. Un conduit d’alimentation
défectueux peut entrainer I'expulsion d'impuretés ou la rupture d’un flexible d’air
comprimé et provoquer des blessures.

= Ne respirez pas directement I'air d’échappement.

= Le flexible doit étre congu pour pouvoir supporter au moins 150 % de la pression
maximale générée par le systeme.

= L’outil et le flexible d’alimentation doivent étre équipés d’un raccord pour flexible
permettant a la pression du flexible raccordé de se disperser complétement lors du
débranchement.

= Avertissement ! Un systéme d’air comprimé sous-dimensionné réduira I'efficacité de votre
appareil.

= Eviter tout contact de l'air d’échappement avec les yeux. L’air d'échappement de I'appareil
peut contenir de I'eau, de I'huile, des particules métalliques ou des impuretés provenant
du compresseur. Cela peut détériorer la santé.

sorte qu’il ne repose pas sur I'interrupteur marche-arrét. Dans certains cas,
cela pourrait entrainer une activation accidentelle de I'appareil et, en
conséquence, générer des dangers.

c Quand vous posez I’appareil, faites attention ! Posez toujours I'appareil de
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51  Afaire

= Le compresseur doit étre utilisé dans des endroits appropriés (bonne ventilation,
température ambiante comprise entre +5 °C et +40 °C), totalement exempts de
poussiéres, d’acides, de vapeurs, de gaz explosifs ou inflammables.

= Garder la zone de travail exempte de tout matériau/toute substance. Lorsque le
compresseur est utilisé, il doit étre installé sur une surface stable.

= Le port de lunettes de sécurité est conseillé pendant le fonctionnement de I'appareil, afin
de protéger les yeux contre les projections de corps étrangers soulevés par le jet d’air
comprimé.

= Dans la mesure du possible, porter des équipements individuels de protection lors de
I'utilisation des accessoires pneumatiques.

= Toujours respecter une distance de sécurité d’au moins 2 métres entre le compresseur et
la zone de travail.

= Contréler que les caractéristiques figurant sur la plaquette d’identification du compresseur
correspondent bien aux caractéristiques effectives de I'équipement électrique. Une
variation de tension de +/- 10% par rapport a la valeur nominale est admise.

= Brancher la fiche du céable électrique dans une prise compatible en termes de forme, de
tension et de fréquence, conformément aux normes en vigueur.

= Utiliser des rallonges du cable électrique d’une longueur maximum de 5 métres et ayant
une section du cable non inférieure a 1,5 mm?2. L'utilisation de rallonges de longueur et
section différentes, d’adaptateurs et de prises multiples, est fortement déconseillée.

= Utiliser exclusivement la poignée pour déplacer le compresseur.

= L'utilisation de I'air comprimé pour les différentes applications prévues (gonflage, outils
pneumatiques, peinture, lavage avec des détergents a base aqueuse seulement,
agrafage, etc.), implique la connaissance et le respect des normes prescrites au cas par
cas.

= Ce compresseur a été réalisé pour fonctionner avec le rapport d’'intermittence spécifié sur
la plaquette des caractéristiques techniques (par exemple, S3-15 signifie 1,5 minute de
fonctionnement et 8,5 minutes d’arrét), afin d’éviter une surchauffe excessive du moteur
électrique. Au cas ou ce rapport ne serait pas respecté, la protection thermique dont le
moteur est pourvu interviendra automatiquement, en coupant le courant électrique des
que la température devient trop élevée. Le moteur redémarrera automatiqguement des le
rétablissement des conditions normales de fonctionnement.

5.2 A ne pas faire

= Ne jamais diriger le jet d’air/de liquides vers des personnes, des animaux ou vers soi-
méme.

= Ne pas mettre le compresseur en contact avec de I'eau ou d’autres liquides. Ne pas
diriger vers le compresseur le jet des liquides pulvérisés par des outils branchés sur le
compresseur lui-méme: I'appareil étant sous tension, il existe des risques d’électrocution
ou de court-circuit.

= Ne pas utiliser I'appareil, les pieds et/ou les mains mouillé(e)s.

= Ne pas tirer le cable d’alimentation pour débrancher la fiche de la prise électrique ou pour
déplacer le compresseur.

= Ne pas laisser I'appareil exposé aux agents atmosphériques (pluie, soleil, brouillard,
neige).

= En cas d’emploi du compresseur a I'extérieur, toujours le ranger dans un lieu couvert ou
clos apres son utilisation.

= Ne jamais utiliser le compresseur a I'extérieur en cas de pluie ou de conditions
météorologiques adverses.

= Interdire I'utilisation du compresseur aux personnes inexpérimentées et sans surveillance.
Eloigner les animaux de la zone de travail.

= Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris des enfants)
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent
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d’expérience et de connaissances, sauf si elles ont regu des consignes ou sont sous la
surveillance d’'une personne responsable de leur sécurité.

Les enfants doivent étre surveillés pour garantir qu’ils ne jouent pas avec I'appareil.
L’air comprimé produit par cet appareil n’est pas utilisable dans les domaines
pharmaceutique, alimentaire ou hospitalier; de méme, il ne peut étre utilisé pour remplir
les bouteilles utilisées dans la plongée sous-marine.

Ne pas placer d’objets inflammables ou en nylon et tissu a proximité et/ou sur le
compresseur.

Ne pas recouvrir les prises d’air situées sur le compresseur.

Ne pas ouvrir ou trafiquer le compresseur et ses composants. S’adresser a un Centre
Aprés-vente agrée.

UTILISATION

REMARQUE : L’appareil vibre pendant son fonctionnement, par conséquent,
| posez-le toujours par terre pendant son utilisation-

Retirez les accessoires nécessaires du compartiment des accessoires (3).

6.1

Mise sous/hors tension

6.1.1 Mise sous tension de I'appareil
Placez I'interrupteur marche-arrét (1) sur la position « | » pour mettre I'appareil sous tension.

6.1.2 Mise hors tension de I'appareil
Placez I'interrupteur marche-arrét (1) sur la position « O » pour mettre I'appareil hors tension.

6.1.3 Utilisation du raccord de valve (11)

Valve Sclaverand, valve pour la course

Valve Dunlop, valve de bicyclette

Domaine d’application :
Le raccord de valve (11) facilite le gonflage des pneus de bicyclette.

Utilisez le raccord de valve (11) pour gonfler via les valves illustrées ci-dessus.
Insérez le raccord de valve (11) dans le tuyau d’air comprimé (9).

Commencez en enfoncant le raccord de valve (11) sur la valve.

Repliez le levier de blocage sur le tuyau d’air comprimé (9) pour le bloquer en place.
Gonflez comme décrit ci-dessus.
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6.1.4 Utilisation de I'aiguille pour ballons (10)

Domaine d’application :

L’aiguille pour ballons (10) peut étre utilisée pour gonfler différents ballons.

= Insérez l'aiguille pour ballons (10) dans le raccord rapide a levier (9), bloquez-le en place.
= Gonflez comme décrit ci-dessus.

REMARQUE : Pour éviter d'endommager la valve, vous devez humidifier
‘ ' Paiguille pour ballons (10) avant insertion.

6.2 Réglage de I'unité et de la pression
La pression peut étre affichée en unités bar, PSI ou kPa.
La valeur de pression peut étre modifiée en incréments de 0,05.

Les objets que vous prévoyez de gonfler avec le produit doivent étre
compatibles avec la pression d’air et le débit du produit. L’utilisation d’objets
qui requiérent une pression supérieure ou un débit supérieur a ce que peut
fournir le produit peuvent entrainer de faibles performances ou endommager
les objets.

fournies par le fabricant de pneus et le fabricant du véhicule. Ne dépassez
pas la pression maximale.

Ce produit n’est pas étalonné! Pour une mesure étalonnée, vérifiez la
pression réelle des pneus a I’aide d’un appareil de mesure étalonné aprés
avoir gonflé vous-méme les pneus, p. ex. dans une station-service.

2 Pression de gonflage de pneu recommandée : respectez les informations

= Réglez I'unité souhaitée : Appuyez sur le bouton BAR/PSI/ kPA (7).

= Réglez la pression souhaitée :
i. — Appuyez sur le bouton « + » (8) pour augmenter la valeur
ii. — Appuyez sur le bouton « = » (6) pour diminuer la valeur.

= La pression réglée est indiquée sur 'afficheur (5).

= Apres quelques secondes, 0.00 s’affiche.

7 DONNEES TECHNIQUES

Tension nominale
Fréquence nominale
Puissance nominale CA
Puissance nominale CC
Raccordement CC

220-240 V

50 Hz

120 W S3 25% 10 min
100 W S3 25% 10 min
12V

Pression nominale 8 bar
Débit d’air (capacité) 36,5 I/min
Classe de protection 1l
Degré de protection 1P30
Copyright © 2024 VARO Page |8 WwWw.varo.com
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Valeurs des émissions acoustiques mesurées selon la norme applicable. (K=3)
Pression acoustique LpA 76 dB(A)

Puissance acoustique LwA 86 dB(A)

A

9 DEPISTAGE DES PANNES
Probleme Cause possible

Le produit ne Pas de tension d’alimentation
démarre pas

POWX1707 FR

ATTENTION ! Lorsque la pression acoustique dépasse la valeur de 85 dB(A),
il est nécessaire de porter des dispositifs individuels de protection de I’ouie.

Solution

Raccordement CA : Vérifiez le
cordon secteur et sa fiche, le
fusible et la prise secteur.
Raccordement CC : Vérifiez la
fiche 12 V et le cordon, ainsi que
la prise de I'allume-cigare.

Tension d’alimentation
insuffisante

La température extérieure est trop
basse

Le moteur est en surchauffe

Evitez les rallonges trop grandes.
Utilisez des rallonges d’une
section transversale suffisante.
N'utilisez pas le produit a une
température extérieure inférieure
+5 °C.

Laissez le moteur refroidir. Si

nécessaire, éliminez la cause de
la surchauffe.
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10

11

GARANTIE

Ce produit est garanti conformément aux réglementations Iégales pour une période de
36 mois effective a compter de la date d’achat par le premier utilisateur.

Cette garantie couvre toutes les défaillances matérielles ou les défauts de fabrication, elle
n’inclut pas : les batteries, les chargeurs, les défauts dus a I'usure normale des piéces,
telles que les roulements, brosses, cables, fiches ou les accessoires tels que les foreuses,
forets, lames de scie, etc. ; les dommages ou les défauts résultant d’une utilisation
incorrecte, d’accidents ou de modifications ; ni ne couvre les frais de transport.

Les dommages et/ou les défauts résultant d'une utilisation incorrecte n'entrent pas non
plus dans les clauses de garantie.

Nous rejetons toute responsabilité pour toute blessure corporelle résultant d'une utilisation
inappropriée de Il'outil.

Les réparations ne peuvent étre réalisées que par un service aprés-vente agréé pour les
outils Powerplus.

Vous pouvez obtenir davantage d'informations au numéro 00 32 3 292 92 90.

Tous les frais de transport doivent toujours étre supportés par le client, sauf indication
contraire écrite.

De plus, aucune réclamation ne peut étre émise dans le cadre de la garantie si
I'endommagement de I'appareil résulte d'une négligence d'entretien ou d'une surcharge.
Tout dommage résultant d'une pénétration de fluide, d'une pénétration d'une grande
quantité de poussiere, d'un endommagement volontaire (délibérément ou par grave
négligence), d'une utilisation inappropriée (utilisations pour lesquelles I'appareil n'est pas
adapté), d'une utilisation incorrecte (par exemple, non-respect des consignes indiquées
dans le manuel), d'un montage incorrect, de la foudre, d'une tension incorrecte, n'entre
pas dans la garantie. Cette liste n'est pas restrictive.

L'acceptation des réclamations sous garantie ne peut en aucun cas entrainer la
prolongation de la période de garantie ni le début d'une nouvelle période de garantie en
cas de remplacement de |'appareil.

Les appareils ou pieces remplacé(e)s sous garantie sont par conséquent la propriété de
Varo NV.

Nous nous réservons le droit de rejeter toute réclamation dans les cas ou I'achat ne peut
étre vérifié ni lorsqu’il est évident que le produit n’a pas été correctement entretenu.
(nettoyage des orifices de ventilation, entretien régulier des balais de charbon, etc.)
Votre regu d’achat doit étre conservé comme preuve de la date d’achat.

Votre outil non démonté doit étre renvoyé a votre revendeur dans un état de propreté
acceptable (dans son coffret moulé par soufflage d’origine le cas échéant), accompagné
de votre preuve d’achat.

ENVIRONNEMENT

Si, aprés un certain temps, vous décidez de remplacer votre machine, ne vous en
débarrassez pas avec les ordures ménageres, mais destinez-la a un traitement
‘@' respectueux de I'environnement.

’ Les déchets électriques ne peuvent étre traités de la méme maniére que les

EE ordures ménageéres ordinaires. Procédez a leur recyclage, la ou il existe des

installations adéquates. Renseignez-vous a propos des procédés de collecte et de
traitement auprés des autorités locales compétentes ou de votre revendeur.
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12 DECLARATION DE CONFORMITE

C¢€ —

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy N.V...Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIQUE,
déclare seulement que :

appareil : Compresseur 8 bar — 12 V
marque : POWERplus
modele : POWX1707

est en conformité avec les exigences essentielles et les autres dispositions pertinentes des
Directives/ Réglementations européennes applicables, basées sur I'application des normes
européennes harmonisées. Toute modification non autorisée de Il'appareil annule cette
déclaration.

Directives/ Réglementations européennes (y compris, le cas échéant, leurs amendements a la
date de la signature) :

2011/65/EU

2014/30/EU

2006/42/EC

2000/14/EC Annexe VI LwA
Mesuré 86 dB(A)
Garanti 90 dB(A)

Organisme notifi¢  TUV SUD

Normes européennes harmonisées (y compris, le cas échéant, leurs amendements a la date
de la signature) :

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Détenteur de la Documentation technique : Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

Le soussigné agit au nom du PDG de I'entreprise,

C N
By

/

/ . ‘3

Philippe Vankerkhove
Réglementation — Directeur de la conformité
26/01/2024, Lier - Belgique
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COMPRESSOR 8 BAR-12V
POWX1707

°® WARNING! Read this manual and general safety instructions carefully
before using the appliance, for your own safety. Your power tool should

only be passed on together with these instructions.

DESCRIPTION (FIG. A)

ON / OFF switch 8. '+ button (to increase the value)
Carrying handle 9. Hose with lever quick coupler
Accessory compartment 10. Ball needle

Mains plug 11. Valve adapter

Display 12. Inflatable toy adapter

‘-“ button (to decrease the value) 13. Storage department

Pressure unit selector 14. 12V plug with cord

PACKAGE CONTENT LIST

Remove all packing materials.

Remove remaining packaging and transit supports (if existing).

Check the completeness of the packing content.

Check the appliance, the power cord, the power plug and all accessories for transportation
damages.

= Keep the packaging materials as far as possible till the end of the warranty period.
Dispose it into your local waste disposal system afterwards.

rEEEN NOORAWNERE

WARNING: Packing materials are no toys! Children must not play with
plastic bags! Danger of suffocation!

1 compressor 1 Inflatable toy adapter

2 ball needle 1 manual
1 valve adapter

9 When parts are missing or damaged, please contact your dealer.

3 SYMBOLS
In this manual and/or on the machine the following symbols are used:

@ Before use, read the
handbook carefully.

Wear noise protection.

Warning, hot surfaces!

Danger - automatic control
(closed loop).

Dangerous voltage! Only for indoor use!

Class Il - The machine is
double insulated; Earthing wire
is therefore not necessary.

Do not start.

e
@ b

Copyright © 2024 VARO Page |2 WWw.varo.com



POWERPLUS POWX1707 EN

Wear eye protection ‘“ﬂ Wear gloves

4 GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow all warnings and instructions may
result in electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and instructions for future
reference. The term "power tool" in the warnings refers to your mains operated (corded) power
tool or battery operated (cordless) power tool.

4.1 Work area

=  Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite accidents.

= Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or
fumes.

= Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause
you to lose control.

4.2 Electrical safety

Always check that the power supply corresponds to the voltage on the
rating plate.

= Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

= Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges
and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or
grounded.

= Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

= Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled
cords increase the risk of electric shock.

= When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use.
Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

= |f operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

4.3 Personal safety

=  Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious
personal injury.

= Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used whenever conditions require
will reduce personal injuries.

= Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position before plugging in.
Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power tools that have
the switch on invites accidents.

= Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key
left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

= Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.
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Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

= |f devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of these devices can reduce dust related
hazards.

4.4 Power tool use and care

= Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

= Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

= Disconnect the plug from the power source before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

= Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with
the power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous
in the hands of untrained users.

= Maintain power tools. Check for misalignment or sticking of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged, have
the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

= Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to stick and are easier to control.

= Use the power tool, accessories and tool bits etc., in accordance with these instructions
and in the manner intended for the particular type of power tool, taking into account the
working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for operations
different from intended could lead to a hazardous situation.

4.5 Service
= Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

5 SPECIFIC SAFETY WARNINGS

This symbol indicates warnings to be read before using the product so as
to prevent injury to the user.

great care when using the compressor and its accessories.

Warning: the compressor may restart when power is restored following a
blackout.

& Compressed air is a potentially dangerous form of energy; always take

= The compressor and hoses can get very hot during operation. Touching them can cause
burns.

= The gases or vapours sucked in by the compressor intake must be kept free of admixtures
that could lead to fires or explosions inside the compressor.

= When removing the hose coupling, always hold the hose coupling firmly to avoid injury
caused by the hose flying off.

=  When working with the blow-out gun, wear goggles. Foreign bodies and blown out
particles can easily cause injuries.

= Do not direct the blow-out gun at people or use it to clean clothing you are wearing.
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o1

Check all connections and supply lines. All maintenance units, couplings and hoses must
correspond to the appliance parameters in terms of pressure and air flow. Excessively low
pressure will adversely affect the function of the appliance; excessively high pressure can
cause property damage and personal injury. Protect the hoses against kinking,
constriction, solvents and sharp edges.

Ensure that the hose clamps are always tight. Loose or damaged hose clamps can allow
air to escape in an uncontrolled manner.

Replace a damaged hose immediately. A faulty supply line can cause a compressed-air
hose to thrash about and cause personal injury.

Do not breath in the exhaust air directly.

The hose must be designed for at least 150% of the maximum pressure generated in the
system.

The tool and the supply hose must be fitted with a hose coupling that allows the pressure
of the coupling hose to be dispersed completely during disconnection.

Warning! An undersized compressed air system will reduce the efficiency of your
appliance.

Avoid getting exhaust air in your eyes. The exhaust air from the appliance may contain
water, oil, metal particles or impurities from the compressor. This can cause damage to
health.

Take care when putting down the appliance! Always put the appliance down
so it does not lie on the ON/OFF switch. Under certain circumstances, this
could cause an accidental activation of the appliance which, in turn, could
lead to hazards.

1 Do’s

The compressor must be used in a suitable environment (well ventilated with an ambient
temperature of between +5 °C and +40 °C) and never in places with dust, acids, vapours,
explosive or flammable gases.

Keep the work area free. When operating, the compressor must be placed on a stable
surface.

Safety goggles should be worn when using the compressor in order to protect the eyes
against any foreign bodies lifted by the jet of air.

If possible, when using air-powered accessories, wear safety clothing.

Always maintain a safety distance of at least 2 meters between the compressor and the
work area.

Check for correspondence between the compressor plate data with the actual
specifications of the electrical system. A variation of = 10% with respect of the rated value
is allowed.

Insert the plug of the electrical cable in a socket of suitable shape, voltage and frequency
complying with current regulations.

Use extension cables with a maximum length of 5 meters and with a cable cross-section
of not less than 1.5 mm2. Use of extension cables of different length and cross-section and
also of adapters and multiple sockets should be avoided.

Always use the handle to move the compressor.

When using compressed air, you must know and comply with the safety precautions to be
adopted for each type of application (inflation, air powered tools, painting, washing with
water-based detergents only, clinching, etc.).

To avoid overheating of the electric motor, this compressor is designed for intermittent
duty operation as indicated on the technical data plate (for example, S3-15 means 1.5
minutes On, 8.5 minutes OFF). In case of overheating, the thermal cut-out of the motor is
released, automatically cutting off the power when the temperature is too high due to
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5.2

excess current take-off. The motor restarts automatically when normal temperature
conditions are restored.

Don’ts
Never direct the jet of air towards persons, animals or your body.
Never let the compressor come into contact with water or other liquids and never direct the
jet of liquids sprayed by tools connected to the compressor towards the compressor: as
the appliance is live, this could cause electrocution or short-circuits.
Never use the appliance with bare feet or wet hands or feet.
Never yank the power cable to disconnect the plug from the power outlet or to move the
compressor.
Never leave the appliance exposed to adverse weather conditions (rain, sun, fog, snow).
If this compressor is used outdoors, always remember to stow it after use in a covered or
closed place
Never use the compressor outdoors in rain or bad weather.
Never allow inexpert persons to use the compressor without suitable surveillance. Keep
animals at a distance from the work area.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning the use of the appliance by a
person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
The compressed air produced by the compressor cannot not be used for pharmaceutical,
food or medical purposes or to fill the air bottles of scuba divers.
Do not place flammable or nylon/fabric objects close to and/or on the compressor.
Do not cover the air inlets on the compressor.
Do not open or tamper with any part of the compressor. Contact an authorized service
centre.

OPERATION

NOTE! The appliance vibrates during operation. Therefore, always put it
| down during operation.

Remove the required accessories from the accessory compartment (3).

6.1

Switching on and off

6.1.1 Switching the appliance on
Move the ON/OFF switch (1) into the position “I” to switch the appliance on.

6.1.2 Switching the appliance off
Move the ON/OFF switch (1) into the position "O" to switch the appliance off.
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6.2 Inflation

6.2.1 Using the valve adapter (11)

-
=
==

Sclaverand valve, race valve

ey Dunlop valve, bicycle valve

Area of use:

The valve adapter (11) facilitates easy inflation of bicycle tires.

= Use the valve adapter (11) to pump to the valves shown above.

Connect the valve adapter (11) to the compressed air hose (9).

Start by pressing the valve adapter (11) onto the valve.

Fold down the clamping lever on the compressed air hose (9) to lock it in place.
Inflate as described above.

6.2.2 Using the ball needle (10)

Area of use:

The ball needle (10) can be used to inflate various balls.

= Insert the ball needle (10) into the lever quick coupler (9) and lock it in place
= Inflate as described above.

NOTE! To avoid damage to the valve, you should moisten the ball needle
(10) before insertion.

©

6.3 Setting the unit and pressure
The pressure can be displayed in units of bar, PSI or kPa:
The pressure value can be changed in 0.05 increments.

The objects you plan to use with the product must be compatible with the
air pressure and flow rate of the product. Using objects that require higher
pressure or flow than the product can deliver may result in poor
performance or damage to the objects.

Recommended tyre pressure: Observe the information supplied by the tyre
manufacturer and the vehicle manufacturer. Do not exceed the maximum
pressure rating.

This product is not calibrated! For a calibrated measurement value, check
the actual tyre pressure using a calibrated meter after you have inflated the
tyres yourself, e.g. at a petrol station.

> P> >
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= Set the desired unit: Press the BAR/PSI/ kPA button (7).

= Set the desired

After a few seco

7 TECHNICAL
Rated voltage

Rated frequency
Rated power AC
Rated power DC
DC Connection
Rated pressure

Air debit (capacity)

Protection class

Degree of protection

8 NOISE

pressure:

i. —Pressthe + button (8) to increase the value
ii. — Press the - button (6) to decrease the value.

The set pressure value is shown on the display (5).

nds 0.00 is shown on the display.
DATA

220-240 V

50 Hz

120 W S3 25% 10 min
100 W S3 25% 10 min

12v
8 bar

Il
IP30

36,5 I/min

Noise emission values measured according to relevant standard. (K=3)

Acoustic pressure level LpA

Acoustic power levi

VAN

dB(A).

el LwA

9 TROUBLESHOOTING

Problem

The product
does not start

10 WARRANTY

first user.

Possible cause
Theres is no supply voltage

There is insufficient supply voltage

The outside temperature is too
low

The motor is overheated

76 dB(A)
86 dB(A)

ATTENTION! Wear hearing protection when sound pressure is over 85

Solution

AC connection: Check the mains
cord with mains plug, the fuse and
the mains socket

DC connection: Check the 12V
plug with cord and the cigarette
lighter socket

Avoid extension cords that ere too
long. Use extension cords with
sufficient wire cross section

Do not operate the product below
+5° outside temperature

Allow the motor to cool down. If
necessary, eliminate the cause of
overheating.

This product is warranted for a 36-month period effective from the date of purchase by the

= This warranty covers all material or production flaws excluding : batteries, chargers,
defective parts subject to normal wear & tear such as bearings, brushes, cables, and
plugs, or accessories such as drills, drill bits, saw blades, etc. ; damage or defects
resulting from maltreatment, accidents or alterations; nor the cost of transportation.
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Damage and/or defects resulting from inappropriate use also do not fall under the
warranty provisions.

= We also disclaim all liability for any bodily injury resulting from inappropriate use of the
tool.

= Repairs may only be carried out by an authorised customer service centre for Powerplus
tools.

= You can always obtain more information at the number 00 32 3 292 92 90.

= Any transportation costs shall always be borne by the customer, unless agreed otherwise
in writing.

= At the same time, no claim can be made on the warranty if the damage of the device is the
result of negligent maintenance or overload.

= Definitely excluded from the warranty is damage resulting from fluid permeation, excessive
dust penetration, intentional damage (on purpose or by gross carelessness), inappropriate
usage (use for purposes for which the device is not suitable), incompetent usage (e.g. not
following the instructions given in the manual), inexpert assembly, lightning strike,
erroneous net voltage. This list is not exhaustive.

= Acceptance of claims under warranty can never lead to the prolongation of the warranty
period nor commencement of a new warranty period in case of a device replacement.

= Devices or parts which are replaced under the warranty therefore remain the property of
Varo NV.

= We reserve the right to reject a claim whenever the purchase cannot be verified or when it
is clear that the product has not been properly maintained. (Clean ventilation slots, carbon
brushes serviced regularly, etc.).

= Your purchase receipt must be kept as proof of date of purchase.

= Your appliance must be returned undismantled to your dealer in an acceptably clean state,
(in its original blow-moulded case if applicable to the unit), accompanied by proof of
purchase.

11 ENVIRONMENT
G Should your appliance need replacement after extended use, do not discard it with
IR the household rubbish but dispose of it in an environmentally safe way.
.‘@' Waste produced by electrical machine items should not be handled like normal
r— household rubbish. Please recycle where recycle facilities exist. Check with your
Local Authority or retailer for recycling advice.
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12 DECLARATION OF CONFORMITY

C€ varo

VARO N.V. -Vic.Van Rompuy N.V... Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
solely declares that,

Product: Compressor 8 bar — 12V
Trade mark: POWERplus
Model: POWX1707

is in conformity with the essential requirements and other relevant provisions of the applicable
European Directives/Regulations, based on the application of European harmonized standards.
Any unauthorized modification of the apparatus voids this declaration.

European Directives/Regulations (including, if applicable, their amendments up to the date of

signature):

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUOV SUD

European harmonized standards (including, if applicable, their amendments up to the date of
signature):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1 : 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Keeper of the Technical Documentation: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy N.V.
The undersigned acts on behalf of the company CEO,

\' / N

/ o "5

Philippe Vankerkhove
Regulatory Affairs — Compliance Manager
26/01/2024, Lier - Belgium
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KOMPRESSOR 8 BAR-12V
POWX1707

WARNHINWEIS! Bitte lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Geréts zu lhrer
o eigenen Sicherheit dieses Handbuch und die allgemeinen
& Sicherheitshinweise griindlich durch. Wenn Sie das Gerat Dritten
Uberlassen, legen Sie diese Gebrauchsanweisung immer bei.

1 BESCHREIBUNG DER TEILE (ABB A)

1. EIN-/AUS-Schalter mit integrierter Taste ,+* (Druck erhohen)
Kontrollleuchte 9. Schlauch mit Schnellkupplung mit Hebel

2. Tragegriff 10. Ballnadel (Ballventil)

3. Fach fir Zubehor 11. Ventiladapter

4. Netzstecker 12. Aufblasspielzeug-Adapter

5. Display 13. Kabelfach

6. Taste ,-“ (Druck verringern) 14. 12V-Stecker mit Kabel

7. Wahltaste fir Druckeinheit

2 VERZEICHNIS DES VERPACKUNGSINHALTS

= Entfernen Sie das Verpackungsmaterial.

= Entfernen Sie die Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls vorhanden).

= Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstandig ist.

= Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehorteile auf Transportschaden.

Bewahren Sie die Verpackung nach Mdglichkeit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.
Danach entsorgen Sie diese bitte umweltgerecht.

WARNHINWEIS: Verpackungsmaterial ist kein Kinderspielzeug! Kinder
durfen nicht mit Kunststoffbeuteln spielen! Es besteht Erstickungsgefahr!

1 Kompressor 1 Aufblasspielzeug-Adapter
2 Ballnadel (Ballventil) 1 Bedienungsanleitung
1 Ventiladapter

\ | Wenn Teile fehlen oder beschadigt sind, wenden Sie sich bitte an lhren
Handler.

3 ERKLARUNG DER SYMBOLE
In dieser Anleitung und/oder auf dem Geréat werden folgende Symbole verwendet:
Vor der Inbetriebnahme
Gebrauchsanleitung
aufmerksam lesen.

Warnhinweis: HeilRe
Flachen!

Gefahr durch

Ohrenschutz tragen. automatischen Start.

> >

Warnhinweis: Elektrische Nicht im Freien
Spannung! verwenden!

>Q®
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Klasse Il -
. Doppelisolierung - Es
® Nicht starten! wird kein geerdeter
Stecker benétigt.
Schutzbrille tragen. ‘“ﬂ Handschuhe tragen.

4 ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE FUR
ELEKTROWERKZEUGE

Bitte lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise genau durch. Die Nichteinhaltung von
Anweisungen und Warnhinweisen kann zu einem Stromschlag, zu einem Brand und/oder zu
schweren Verletzungen fuhren. Bitte heben Sie die Anweisungen und die Warnhinweise gut
auf. Unter dem Begriff ,Gerat” werden hier elektrisch betriebene Geréate verstanden, entweder
mit Netzbetrieb (mit Netzkabel) oder mit Akkubetrieb (ohne Netzkabel).

4.1 Arbeitsplatz

= Den Arbeitsbereich immer sauber, gut aufgerdumt und gut ausgeleuchtet halten.
Unordentliche und dunkle Bereiche sind unfalltrachtig.

= Das Gerat darf nicht in explosiven Bereichen betrieben werden, wie z.B. im Umfeld von
entflammbaren Flissigkeiten, Gasen oder Stauben. Das Geréat kann Funken verursachen,
die die Staube oder Dampfe zur Explosion bringen kénnen.

= Beim Arbeiten mit dem Gerét miissen andere Personen, vor allem Kinder, immer einen
Sicherheitsabstand einhalten. Bei einer Ablenkung durch andere kénnen Sie die Kontrolle
Uber das Gerét verlieren.

4.2 Elektrische Sicherheit

Angaben zur Stromspannung auf dem Typenschild des Geréats

C WARNHINWEIS: Die Netzspannung muss immer mit den entsprechenden
Gbereinstimmen.

= Der Netzstecker des Gerats muss in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner
Weise verandert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrogeraten. Unveranderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Vermeiden Sie jeden Kdrperkontakt mit geerdeten Oberflachen, wie z.B. Rohre,
Heizungen, Herde und Kuhischranke. Es besteht ein erhdhtes Risiko fur einen
elektrischen Schlag, wenn lhr Kdrper geerdet ist.

= Halten Sie das Gerat von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in das
Gerat erhoht das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Gerét zu tragen, um es aufzuhéangen oder
um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel immer von Hitze, O,
scharfen Kanten oder sich bewegenden Teilen fern. Beschadigte oder verwickelte Kabel
erhdhen das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Wenn Sie mit dem Gerat im Freien arbeiten (missen), verwenden Sie nur
Verlangerungskabel, die auch fir den AuRenbereich geeignet sind. Die Anwendung eines
fur den AulRenbereich geeigneten Verlangerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlags.

= Wenn der Betrieb des Gerats in feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie
in jedem Fall einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines
Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlags.
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43 Sicherheit von Personen

= Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Bedacht an die
Arbeit mit einem Elektrogerat. Benutzen Sie das Gerét nicht, wenn Sie mide sind oder
wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein
Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Geréts kann zu schweren Verletzungen
fuhren.

= Tragen Sie eine personliche Schutzausristung und immer eine Schutzbrille. Das Tragen
von personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Ohrenschutz, je nach Art und Einsatz des Geréts, verringert das
Verletzungsrisiko.

= Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass das
Gerat ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung anschlieen. Wenn Sie
beim Tragen des Geréts den Finger am Schalter haben oder das Geréat eingeschaltet an
die Stromversorgung anschlieen, kann dies leicht zu Unféllen fuhren.

= Entfernen Sie vor dem Einschalten des Gerats alle Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschlussel. Ein Werkzeug oder ein Schliissel, das/der in einem drehenden
Gerateteil verblieben ist, kann zu Verletzungen fihren.

= Vermeiden Sie jede nicht normale Kérperhaltung. Sorgen Sie flir einen sicheren Stand,
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Gerat in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

= Tragen Sie immer geeignete Arbeitskleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder
Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von sich bewegenden Teilen fern.
Locker sitzende oder weite Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen leicht von den
sich bewegenden Teilen erfasst werden.

= Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden kénnen, vergewissern
Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet werden. Die Verwendung
einer solchen Vorrichtung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

4.4 Der Gebrauch und die Pflege von elektrisch betriebenen Geraten

= Uberlasten Sie das Gerét nicht. Verwenden Sie fiir lhre Arbeit nur dafiir geeignetes Gerét.
Mit dem passenden Geréat arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

= Benutzen Sie kein Gerét, dessen Schalter defekt ist. Ein Gerat, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert werden.

= Nehmen Sie den Netzstecker von der Steckdose ab und/oder entfernen Sie den Akku,
bevor Sie Geréteeinstellungen vornehmen, Zubehorteile wechseln oder das Geréat
weglegen. Diese Vorsichtsmanahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Geréts.

= Bewahren Sie unbenutzte Gerate immer auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Personen, die mit diesem Gerét nicht vertraut sind oder die diese
Anweisungen nicht gelesen haben, das Geréat nicht benutzen. Elektrisch betriebene
Gerate sind geféhrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

= Warten Sie das Geréat regelmafig, und pflegen Sie es gut. Kontrollieren Sie, dass die
beweglichen Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschadigt sind, dass die Funktion des Geréts beeintrachtigt ist. Lassen Sie alle
beschéadigten Komponenten vor dem Einsatz des Geréats reparieren. Viele Unfélle haben
ihre Ursache in schlecht gewarteten Geraten.

= Halten Sie Schneidwerkzeuge (Einsatze) scharf und sauber. Sorgfaltig gepflegte
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind
leichter zu flihren.

= Verwenden Sie das Gerét, das Zubehor, die Einsétze usw. entsprechend diesen
Anweisungen. Berilcksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die auszufihrende
Tatigkeit. Der Gebrauch von elektrisch betriebenen Geraten fiir andere als die
vorgesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.
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4.5

> B>

Wartung
Lassen Sie lhr Gerat nur von einem qualifizierten Fachbetrieb mit Original-Ersatzteilen
oder von unserem Kundendienst reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Gerats gewahrleistet bleibt.

BESONDERE SICHERHEITSHINWEISE

WARNHINWEIS: Dieses Symbol weist auf Hinweise hin, die vor
Inbetriebnahme des Gerats aufmerksam durchgelesen werden mussen, um
maogliche Verletzungen des Bedieners zu vermeiden.

Druckluft ist eine potenziell geféhrliche Energieform, deshalb muss bei der
Benutzung des Kompressors und von seinem Zubehér unbedingt
vorsichtig vorgegangen werden.

Warnhinweis: Bei einem Stromausfall und darauf folgender Rickkehr der
Spannungsversorgung kann der Kompressor unvermittelt anlaufen.

Der Kompressor und die Schlauche kdnnen wéahrend des Betriebs sehr heil? werden und
bei Beriihrung Verbrennungen hervorrufen.

Die vom Kompressoreinlass angesaugten Gase oder Dampfe dirfen keine Zusatze
enthalten, die zu Brand oder Explosion im Kompressor fuhren kénnen.

Halten Sie die Schlauchkupplung beim Abziehen immer fest, um Verletzungen durch den
wegschnellenden Schlauch zu vermeiden.

Tragen Sie bei der Arbeit mit der Druckluftpistole eine Schutzbrille. Fremdkérper und
weggeblasene Teilchen kénnen leicht zu Verletzungen fuhren.

Richten Sie die Druckluftpistole nicht auf Personen und verwenden Sie sie nicht zur
Reinigung der von lhnen getragenen Kleidung.

Uberpriifen Sie alle Anschliisse und Zuleitungen. Alle Wartungsgerite, Kupplungen und
Schlauche miissen fiir den Druck und den Luftvolumenstrom des Kompressors ausgelegt
sein. Ein zu niedriger Druck beeintréachtigt den Geratebetrieb; zu hoher Druck kann zu
Sachschéaden und Verletzungen fithren. Schitzen Sie die Schlauche vor Knickstellen,
Abschnirung, Lésungsmitteln und scharfen Kanten.

Vergewissern Sie sich, dass die Schlauchklemmen immer fest sitzen. Durch lockere oder
schadhafte Schlauchklemmen kann Luft unkontrolliert entweichen.

Ein schadhafter Schlauch ist unverziiglich auszuwechseln. Eine defekte Zuleitung kann
dazu fuhren, dass der Druckluftschlauch um sich schlégt und Verletzungen hervorruft.
Atmen Sie die Abluft nicht direkt ein.

Der Schlauch muss fiir mindestens 150 % des im System erzeugten Hochstdrucks
ausgelegt sein.

Das Werkzeug und der Zuluftschlauch missen mit einer Schlauchkupplung versehen
werden, die den Druck im Schlauch beim Abziehen vollsténdig verteilt.

Warnung! Eine zu kleine Druckluftanlage setzt die Wirkung lhres Geréts herab.
Vermeiden Sie Augenkontakt mit der Abluft. Die Abluft aus dem Geréat kann Wasser, O,
Metallteilchen oder Verunreinigungen des Kompressors enthalten und daher
gesundheitsschadlich sein.

Seien Sie vorsichtig beim Ablegen des Gerats! Legen Sie das Gerat immer
so ab, dass es nicht auf dem EIN-/AUS-Schalter liegt, weil sonst die Gefahr
besteht, dass das Gerat unbeabsichtigt eingeschaltet wird und
Verletzungen hervorruft.
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5.1

5.2

Auf jeden Fall
Der Kompressor muss in geeigneten Raumen benutzt werden (gut bellftet, mit einer
Raumtemperatur zwischen +5 °C und +40 °C), nie bei Vorhandensein von Staub, Sauren,
Dampfen, explosiven oder entzindlichen Gasen.
Den Arbeitsbereich frei halten. Beim Betrieb muss der Kompressor auf einer stabilen
Flache stehen.
Wahrend der Benutzung des Kompressors muss eine Schutzbrille getragen werden, um
die Augen vor Fremdkdrpern zu schiitzen, die vom Druckluftstrahl aufgewirbelt werden.
Bei Benutzung von pneumatischem Zubehor moglichst Unfallschutzkleidung tragen.
Zwischen dem Kompressor und dem Arbeitsbereich immer einen Sicherheitsabstand von
mindestens 2 Metern einhalten.
Es ist die Ubereinstimmung der Daten des Kennzeichenschildes des Kompressors mit
denen der vorhandenen elektrischen Anlage zu vergleichen; ein Spannungsunterschied
von ca. 10% gegeniiber der Nominalstérke ist zulassig.
Den Stecker des Stromkabels an einer Steckdose mit passender Form, Spannung und
Frequenz anschliel3en, die den geltenden Vorschriften entspricht.
Verlangerungskabel dirfen nicht langer als 5 Meter sein und miissen einen
Kabelquerschnitt von mindestens 1,5 mm? haben. Von der Verwendung von
Verlangerungskabeln mit unterschiedlicher Lange und Querschnitt, sowie von Adaptern
und Mehrfachsteckern wird abgeraten.
Den Kompressor immer nur am Handgriff transportieren.
Die Verwendung der Druckluft zu den verschiedenen vorgesehenen Zwecken (Aufblasen,
Pneumatikwerkzeuge, Lackieren, Waschen mit Reinigern nur auf Wasserbasis, Heften
usw.) setzt die Kenntnis und die Befolgung der jeweiligen spezifischen Vorschriften
voraus.
Dieser Kompressor wurde fir einen Intervallbetrieb wie auf dem Schild der technischen
Daten angegeben konstruiert (S3-15 bedeutet z. B. 1,5 Minuten Betrieb und 8,5 Minuten
Stillstand), um einer Uberhitzung des Elektromotors vorzubeugen. Im Fall einer
Uberhitzung schaltet sich die Warmeschutzvorrichtung des Motors ein, die automatisch
die Stromzufuhr unterbricht. Ist die normale Betriebstemperatur wieder hergestellt,
schaltet sich der Motor automatisch wieder ein.

Auf keinen Fall
Den Druckluft-/Flissigkeitsstrahl niemals auf Personen, Tiere oder sich selbst richten.
Der Kompressor darf nicht in Kontakt mit Wasser oder anderen Flissigkeiten kommen.
AulRRerdem darf der aus den am Kompressor angeschlossenen Geraten austretende
Flussigkeitsstrahl niemals auf den Kompressor selbst gerichtet werden: Das Gerat steht
unter Spannung und es kdnnte zu Stromschlagen oder Kurzschliissen kommen.
Das Gerét nicht barfu3 oder mit nassen Handen und Fuf3en bedienen.
Nicht am Netzkabel ziehen, um den Stecker aus der Steckdose zu entfernen oder um den
Kompressor zu bewegen.
Das Gerét nicht der Witterung (Regen, Sonne, Nebel, Schnee) aussetzen.
Wenn der Kompressor im Auf3enbereich benutzt wird, muss er nach Gebrauch an einem
Uberdachten Ort oder in einem geschlossenen Raum verstaut werden.
Bei Regen oder schlechtem Wetter darf der Kompressor nicht im Aufl3enbereich verwendet
werden!
Unerfahrenen Personen ist die unbeaufsichtigte Bedienung des Kompressors zu
untersagen. Tiere sind vom Arbeitsbereich fernzuhalten.
Dieses Gerat ist nicht fur die Benutzung von Personen (einschlieBlich) Kinder ausgelegt,
die eingeschréankte physische, sensorische oder mentale Fahigkeiten haben, oder die
keine Erfahrung oder Wissen iber den Umgang mit dem Gerét besitzen; es sei denn,
diese werden bei der Bedienung des Gerats von einer fir ihre Sicherheit verantwortlichen
Person Uberwacht oder angeleitet.
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Es muss darauf geachtet werden, dass Kinder keine Mdglichkeit haben, mit dem Gerét zu
spielen.

Die von dieser Maschine erzeugte Druckluft ist nicht im Pharma-, Nahrungsmittel- oder
Krankenhausbereich verwendbar, und sie darf nicht zur Fillung von Tauchgasflaschen
verwendet werden.

Keine entflammbaren Gegenstande oder Gegenstande aus Nylon und Stoff in die Néahe
und/oder auf den Kompressor stellen.

Die Luftansaugéffnungen am Kompressor nicht zudecken.

Den Kompressor nicht 6ffnen und an keinem Teil Anderungen vornehmen. Wenden Sie
sich an eine zugelassene Fachwerkstatt.

HINWEISE ZUR BEDIENUNG

sein, wenn es lauft.

ﬂ HINWEIS: Das Gerét vibriert beim Betrieb. Deshalb muss es immer abgelegt
| |

Das bendtigte Zubehor aus dem Fach fiir das Zubehor (3) nehmen.

6.1

Gerat einschalten/ausschalten

6.1.1 Gerét einschalten
Zum Einschalten den EIN-/AUS-Schalter (1) auf ,|* stellen.

6.1.2 Gerét ausschalten
Zum Ausschalten den EIN-/AUS-Schalter (1) auf ,O“ stellen.

6.1.3 Verwendung des Ventiladapters (13)

-
=
==

Presta Ventil (franzosisches Ventil), Rennventil

Dunlop Ventil, Fahrradventil

Einsatzbereich:
Mit dem Ventiladapter (11) kdnnen Fahrradreifen ganz einfach aufgepumpt werden.

Zum Aufpumpen mit den oben gezeigten Ventilen den Ventiladapter (11) verwenden.
Den Ventiladapter (11) mit der Schnellkupplung mit Hebel (9) verbinden, dann den Hebel
loslassen. Verbinden Sie den Ventiladapter (11) mit dem Druckluftschlauch (9).

Den Ventiladapter (11) an das Ventil dricken.

Klappen Sie den Klemmhebel auf den Druckluftschlauch (9), um den Adapter zu
arretieren.

Den Reifen wie oben beschrieben aufpumpen.
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6.1.4 Mit Ballnadel (Ballventil) (10)

Einsatzbereich:

Das Ballventil (Ballnadel) (10) kann zum Aufpumpen von verschiedenen Béllen verwendet
werden.

= Das Ballventil (10) in die Schnellkupplung (9) einsetzen und arretieren.

= Den Ball bzw. die Luftmatratze wie oben beschrieben aufpumpen.

HINWEIS: Um das Ventil vor Beschadigungen zu schitzen, empfiehlt es
sich, die Ballnadel (10) vor dem Einsetzen zu befeuchten.

©

6.2 Einheit und Druck einstellen
Der Druck kann in bar, psi oder kPa angezeigt werden: der Druckwert l&sst sich in 0,05-
Schritten &ndern.

Die Gegenstande, die Sie mit dem Kompressor aufblasen mdchten, missen
mit dem Luftdruck und der Luftférdermenge des Kompressors vertraglich
sein. Falls der Druck oder die Férdermenge des Kompressors niedriger ist
als fur den Gegenstand erforderlich, kann die Leistung unzureichend sein
oder der Gegenstand beschéadigt werden.

Empfohlener Reifendruck: Beachten Sie die Angaben des Reifen- und des
Fahrzeugherstellers. Der zulassige Hochstdruck darf nicht Gberschritten
werden.

Dieses Produkt ist nicht geeicht! Um einen geeichten Messwert zu erhalten,
muss der Reifendruck nach dem Aufpumpen mit einem geeichten
Messgerat, zum Beispiel an einer Tankstelle, Uberpruft werden.

> P

= Gewilnschte Einheit einstellen: Driicken Sie die BAR/PSI/kPA-Taste (7).
= Gewinschten Druck einstellen:
i. —Dricken Sie die Taste ,+* (8), um den Druck zu erhéhen.
ii. — Driucken Sie die Taste ,— (6), um den Druck zu verringern.
= Der eingestellte Druck wird auf dem Display (5) angezeigt.
= Nach einigen Sekunden springt die Anzeige auf ,0.00 zuriick.

7 TECHNISCHE DATEN

Nennspannung 220-240 V
Nennfrequenz 50 Hz

Nennleistung AC 120 W S3 25% 10 min
Nennleistung DC 100 W S3 25% 10 min
DC-Anschluss 12V

Nenndruck 8 bar

Luftdurchsatz (Volumen) 36,5 Liter/Min.
Schutzklasse 1]

Schutzkategorie IP30
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8 GERAUSCHEMISSION

Gerauschemissionswerte nach den einschlagigen Normen gemessen. (K=3)
Schalldruckpegel LpA 76 dB(A)

Schallleistungspegel LWA 86 dB(A)

WARNHINWEIS! Wenn der Schalldruck 85 dB (A) libersteigt, muss ein
Ohrenschutz getragen werden!

9 FEHLERBEHANDLUNG UND ABHILFE
Problem Mégliche Ursache Abhilfe
Der Keine Spannungsversorgung AC-Anschluss: Netzkabel,
Kompressor Netzstecker, Sicherung und
startet nicht Netzsteckdose Uberpriifen.
DC-Anschluss: 12V-Stecker,
Kabel und
Bordspannungssteckdose
Uberprifen.
Unzureichende Zu lange Verlangerungskabel
Spannungsversorgung vermeiden. Verlangerungskabel
mit ausreichendem Querschnitt
verwenden.
Auflentemperatur zu niedrig Kompressor nicht unter +5 °C
AuRentemperatur verwenden.
Motor Uberhitzt Motor abkiihlen lassen. Ursache
der Uberhitzung beseitigen, falls
erforderlich.
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10 GARANTIE

GeméaR den einschlagigen gesetzlichen Bestimmungen gewéahren wir auf dieses Produkt
eine Garantie von 36 Monaten ab dem Datum des Kaufs durch den Erstbenutzer.

= Diese Garantie deckt alle Material- oder Herstellungsfehler ab, ausgenommen: Batterien
und Akkus, Ladegeréate, Defekt von Teilen aufgrund von normaler Abnutzung wie z.B.
Lager, Bursten, Kabel und Stecker, oder von Zubehér wie z.B. Bohrer, Bohr-Bits,
Sageblatter usw.; sowie Schaden oder Defekte aufgrund von falscher Behandlung,
Unfallen oder Ab&nderungen; und auch nicht die Transportkosten.

= Schaden und/oder Defekte wegen unsachgemafien Gebrauchs fallen ebenfalls nicht unter
diese Garantie.

=  Wir lehnen jede Haftung fur Verletzungen ab, die infolge des unsachgeméaflen Gebrauchs
des Gerats eingetreten sind.

= Reparaturen durfen nur von einem autorisierten Kundendienst fir Powerplus Geréte
ausgefuhrt werden.

= Weitere Informationen erhalten Sie unter der Tel.-Nr.: 00 32 3 292 92 90.

= Eventuelle Transportkosten gehen immer zu Lasten des Kunden; es sei denn,
Anderslautendes wurde schriftlich vereinbart.

= Gleichzeitig kann ein Garantieanspruch nicht geltend gemacht werden, wenn der Schaden
infolge von mangelnder Wartung oder Uberlastung des Geréts entstanden ist.

= Schéaden, die aus den nachstehenden Griinden entstanden sind, sind von der Garantie
ausdrucklich ausgenommen: Eindringen von Flissigkeit, ibermaRiges Eindringen von
Staub, wissentliche Beschadigung (absichtlich oder durch grobe Fahrlassigkeit
verursacht), falsche Verwendung (Einsatz fir Zwecke, fir die das Gerat nicht geeignet
ist), falsche Bedienung (z.B. durch Nichtbefolgen von Anweisungen im Handbuch), falsche
Montage, Blitzschlag oder falsche Netzspannung. Die vorstehende Aufzéhlung erhebt
keinen Anspruch auf Vollstandigkeit.

= Wenn wir einem Garantieverlangen nachkommen, verlangert sich die Garantiezeit fir ein
repariertes Gerat nicht, und fiir ein Austauschgeréat gilt keine neue, volle Garantiezeit.

= Altgerate oder Altteile, die im Rahmen der Garantiearbeiten oder eines Austauschs Ubrig
bleiben, werden und bleiben Eigentum von Varo N.V.

=  Wir behalten uns das Recht vor, ein Garantieverlangen zurlickzuweisen, wenn der Kauf
nicht belegt werden kann, oder wenn das Produkt offensichtlich nicht richtig gewartet bzw.
gepflegt wurde (unzureichende Reinigung der Liftungsschlitze, unregelmafige Wartung
der Kohlebursten usw.).

= Bitte heben Sie Ihren Kaufbeleg gut auf, denn er gilt als Nachweis des Kaufdatums.

= Das Gerat ist im Garantiefall dem Handler montiert und vollstandig, sowie gereinigt, und
falls so verkauft, im Original-Geratekoffer, zusammen mit dem Kaufbeleg zurlickzugeben.

11 UMWELT

_ Werfen Sie |hr Gerat nach der Nutzungsdauer nicht einfach in den Miulleimer,
—= sondern entsorgen Sie es auf umweltfreundliche Weise.
w Sie durfen es nicht in den normalen Hausmuill geben, sondern Sie miissen es in
—C zugelassenen Anlagen umweltgerecht durch Recycling entsorgen lassen. Bitte
Hm erkundigen Sie sich bei der 6rtlichen Behorde oder beim Vertragshandler tber das
Recycling.
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EK(EFORMITATSERKLARUNG m

Hiermit erklaren wir, VARO N.V., Vic. Van Rompuy N.V., Joseph Van Instraat 9, B-2500 Lier,
Belgien, nur, dass das nachfolgend bezeichnete Geréat

Bezeichnung des Geréts: Kompressor 8 bar - 12 V
Marke: POWERplus
Modell-Nr.: POWX1707

den grundlegenden Anforderungen und anderen einschlagigen Bestimmungen der
entsprechenden EU-Richtlinien/Verordnungen auf der Grundlage der harmonisierten EU-
Normen entspricht. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des Geréts verliert diese
Erklarung ihre Gliltigkeit.

EU-Richtlinien/Verordnungen (einschlieRlich ihrer etwaigen Anderungen, bis zum Datum der

Unterschrift):

2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EU

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUV SUD

Harmonisierte EU-Normen (einschlieRlich ihrer etwaigen Anderungen, bis zum Datum der
Unterschrift):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1 : 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Halter der Technischen Dokumentation: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy N.V.

Der Unterzeichner handelt im Namen der Geschéftsfuhrung des Unternehmens,

¢ Ty

Y N

/ L \

Philippe Vankerkhove
Zulassungsabteilung — Compliance Manager
26/01/2024, Lier - Belgium
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COMPRESOR 8 BAR =12V
POWX1707

jADVERTENCIA! Para su seguridad, lea atentamente este manual y las
& instrucciones de seguridad antes de utilizar la maquina. Preste siempre su
herramienta eléctrica junto con estas instrucciones.

DESCRIPCION (FIG. A)

Interruptor ON / OFF 9. Manguera con acoplador rapido de
Asa de transporte palanca

Compartimiento de accesorios 10. Aguja de pelota

Enchufe de alimentacion 11. Adaptador de valvula

Pantalla 12. Adaptador para juguetes inflables
Botdn “-” (para disminuir el valor) 13. Departamento de almacenamiento
Selector de la unidad de presién 14. Enchufe de 12 V con cable

Boton “+” (para aumentar el valor)

LISTA DE CONTENIDO DEL PAQUETE

Retirar todos los componentes del embalaje.

Retirar el embalaje restante y los insertos de transporte (si los hubiere).

Verifique que el contenido del paguete esté completo.

Verificar que no haya dafios de transporte en la herramienta, el cable de alimentacion, el
enchufe eléctrico y todos los accesorios.

= Conserve los componentes de embalaje hasta el final del periodo de garantia. Eliminelos
después utilizando el sistema local de eliminacion de desechos.

BEEEN ONOORWNERE

CUIDADO: jLos materiales de embalaje no son juguetes! jLos nifios no
deben jugar con bolsas pléasticas! jExiste un peligro de asfixia!

1 compresor 1 adaptador para juguetes inflables
2 aguja de pelota 1 manual de instrucciones
1 adaptador de la valvula

\ | En caso que faltaren piezas o que hubiera piezas dafiadas, pongase en
contacto con el vendedor.

3 SIMBOLOS

En este manual y/o en el aparato mismo se utilizan los siguientes simbolos:

® Leer atentamente el manual de iAtencién: Superficies
instrucciones antes de usar el e ’
; calientes!
equipo.
Utilice dispositivos auriculares
de proteccion.
. L . Solamente para uso
iTension peligrosa! ) )
en interior.

Peligro de arranque
automatico.
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Herramienta de tipo Il
— Doble aislamiento —
No requiere enchufe

con conexion a tierra.

Use gafas de proteccion. I‘ﬂ Lleve _guantes de
seguridad.

iNo arrancar!

4 ADVERTENCIAS GENERALES EN MATERIA DE SEGURIDAD

Lea todas las instrucciones y advertencias en materia de seguridad. El incumplimiento de las
consignas contenidas en las advertencias e instrucciones puede provocar descargas
eléctricas, incendios y/o lesiones corporales graves. Conserve todas las advertencias e
instrucciones para poderlas consultar en el futuro. El término “herramienta eléctrica” utilizado
en las advertencias se refiere a la herramienta eléctrica (con cable) alimentada desde la red
eléctrica o a la herramienta eléctrica (sin cable) alimentada por una bateria.

4.1 Zona de trabajo

= Mantenga la zona de trabajo limpia y ordenada. Las zonas desordenadas y poco
iluminadas favorecen los accidentes de trabajo.

= No utilice herramientas eléctricas en atmdsferas potencialmente explosivas, asi como en
presencia de liquidos, gases o polvos inflamables. Las herramientas eléctricas provocan
chispas que pueden inflamar polvos o humos.

= Mantenga alejados a los nifios y otras personas mientras utilice la herramienta eléctrica.
El distraerse puede hacerle perder el control de la maquina.

4.2 Seguridad eléctrica

La tension de alimentacion debe corresponder a aquella la indicada en la
placa de caracteristicas.

= El enchufe de la maquina debe encajar en la toma de corriente. Nunca se debe modificar
de alguna manera que fuere el enchufe. No utilice ningin adaptador con herramientas
eléctricas puestas a tierra. El uso de enchufes no modificados y de tomas de corriente
adecuadas reduce el riesgo de una descarga eléctrica.

= Evite el contacto fisico con superficies puestas a tierra como tubos, radiadores, hornos y
refrigeradores. Si su cuerpo esta conectado a tierra, el riesgo una descarga eléctrica es
mayor.

= Evite exponer las herramientas eléctricas a la lluvia y la humedad. La penetracion de
agua en los aparatos eléctricos aumentara el riesgo de una descarga eléctrica.

= No dafie el cable. Nunca utilice el cable para transportar, tirar o desconectar la
herramienta eléctrica. Mantenga el cable lejos de fuentes de calor, aceite, bordes afilados
0 piezas en movimiento. Un cable dafiado o enredado aumenta el riesgo de descargas
eléctricas.

= Cuando trabaje con una herramienta eléctrica al exterior, utilice un cable prolongador apto
para una utilizacion al exterior. Este tipo de cable reduce el riesgo de una descarga
eléctrica mortal.

=  Sise debe utilizar una herramienta eléctrica en un lugar himedo, utilice una alimentacién
protegida por un dispositivo de corriente residual (RCD). El uso de tal dispositivo reduce
el riesgo de descargas eléctricas.

4.3 Seguridad para las personas
= Esté atento. Concéntrense en el trabajo que esté realizando y utilice las herramientas
eléctricas con sensatez. No utilice el aparato cuando esté cansado o bajo los efectos de
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4.4

4.5

narcoticos, alcohol o farmacos. Un momento de inatencién mientras se utiliza una
herramienta eléctrica puede provocar graves lesiones corporales.

Utilice equipo de seguridad. Lleve siempre gafas de protecciéon. Un equipo de seguridad
adecuado tal como una mascara contra el polvo, calzado de seguridad antideslizante,
casco de proteccion o auriculares de proteccion reducira el riesgo de lesiones personales.
Evite la puesta en marcha involuntaria. Asegurese que el interruptor esté apagado antes
de enchufar la herramienta. Llevar una herramienta eléctrica con el dedo puesto en el
interruptor o bien, conectar una herramienta eléctrica cuando el interruptor esta en
posicién de encendido favorece los accidentes.

Retire las llaves de ajuste antes de encender la herramienta. Una llave que quede en una
pieza movil de la herramienta puede provocar lesiones corporales.

No se sobrestime. Mantenga siempre un apoyo firme con los pies. Esto permitira un mejor
control de la herramienta en situaciones inesperadas.

Lleve ropa adecuada. No lleve ropa holgada ni joyas. Mantenga el cabello, la ropa y los
guantes lejos de las piezas en movimiento. La ropa holgada, las joyas y el cabello largo
pueden engancharse en las piezas en movimiento.

Si se proporciona dispositivos para conectar equipos de extraccion y recoleccién de
polvo, aseglrese que éstos estén conectados y utilizados de manera correcta. El uso de
este tipo de equipos puede reducir los riesgos debidos al polvo.

Uso y cuidados de las herramientas eléctricas
No fuerce la herramienta. Utilice para su trabajo la herramienta eléctrica adecuada. Con la
herramienta adecuada podré trabajar mejor y de manera mas segura, al ritmo para el que
ésta ha sido disefiada.
No utilice ninguna herramienta eléctrica, cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que no se pueda encender y apagar es peligrosa y se le debe
reparar.
Desconecte el enchufe de la toma de corriente antes de efectuar un ajuste cualquiera en
la herramienta, de cambiar accesorios o de guardar la herramienta. Estas medidas de
seguridad preventiva reducen el riesgo de puesta en marcha accidental de la herramienta.
Guarde las herramientas que utilice fuera del alcance de los nifios. No permita que una
persona no familiarizada con estas instrucciones utilice la herramienta. Las herramientas
eléctricas son peligrosas en manos de una persona no capacitada.
Mantenimiento. Verifique la alineacion o la union de las piezas moviles, la ausencia de
piezas y cualquier otra situacion que pudiere afectar el funcionamiento de la herramienta.
Si la herramienta estuviere dafiada, hagala reparar antes de utilizarla. Muchos accidentes
se deben a falta de mantenimiento.
Mantenga las herramientas de corte, limpias y afiladas. Unas herramientas de corte en
buen estado y afiladas son mas faciles de manejar y se agarrotan menos.
Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, la herramienta de corte, etc. de
conformidad con estas instrucciones y como se indica para cada tipo de herramienta.
Tenga en cuenta siempre las condiciones de trabajo y el trabajo en si. El uso inadecuado
de las herramientas eléctricas puede conducir a situaciones peligrosas.

Servicio
Las intervenciones de servicio en su herramienta eléctrica deben ser efectuadas por
personas cualificadas que utilicen Unicamente piezas de repuesto estandar. De esta
manera, se cumplira con las normas de seguridad necesarias.
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5 ADVERTENCIAS ESPECIFICAS EN MATERIA DE SEGURIDAD

Este simbolo indicalas advertencias que se deben leer atentamente antes de
utilizar el producto, para evitar posibles lesiones corporales al usuario.

El aire comprimido es una forma de energia potencialmente peligrosa, por lo
tanto es necesario prestar unagran atencién cuando se utilizan el compresor
y los accesorios.

Atencién: El compresor puede arrancar al improviso en caso de interrupcion
y de ulterior restablecimiento de la alimentacién eléctrica.

= Durante el funcionamiento de la maquina, el compresor y las mangueras pueden estar
muy calientes. Si se les toca pueden causar quemaduras.

= Los gases 0 vapores aspirados por el compresor no deben tener aditivos que puedan
causar incendios o explosiones al interior del compresor.

= Al retirar el acoplamiento de la manguera, mantenga siempre con firmeza este Gltimo para
evitar las posibles lesiones que puede causar la manguera al separarse.

= Utilice gafas de proteccion cuando utilice la pistola de aire comprimido. Los cuerpos
extrafios y las particulas pulverizadas pueden facilimente causar lesiones.

= No dirija la pistola de pulverizacién hacia personas ni la utilice para limpiar la ropa que
lleva.

= Verifique todas las conexiones y conductos de alimentacion. Todas las unidades de
mantenimiento, acoplamientos y mangueras deben corresponder a los parametros del
aparato en términos de presion y flujo de aire. Una presién demasiado baja afectara
negativamente el funcionamiento del aparato; una presién demasiado alta puede provocar
dafios materiales y lesiones corporales. Proteja las mangueras contra retorcimientos,
aplastamientos, solventes y bordes afilados.

= Asegurese que las abrazaderas siempre estén apretadas. Las abrazaderas flojas o
dafiadas pueden permitir fugas incontroladas de aire.

= Cambie inmediatamente una manguera dafiada. Un conducto de alimentacion defectuoso
puede hacer que una manguera de aire comprimido golpee causando lesiones
corporales.

= No respire directamente el aire que sale.

= La manguera debe estar disefiada para soportar al menos una presion 150 % superior a
la presion méxima generada en el sistema.

= La herramientay la manguera de alimentacion deben estar equipadas con un
acoplamiento de manguera que permita liberar completamente la presion al desconectar
la manguera del acoplamiento.

= jAdvertencia! Un sistema de aire comprimido subdimensionado puede reducir la eficiencia
del aparato.

= Evite que el aire alcance los ojos. El aire que sale del aparato puede contener agua,
aceite, particulas de metal o impurezas del compresor. Esto puede afectar la salud.

iTenga cuidado al dejar el aparato! Deje siempre el aparato de tal manera
gue no repose sobre el interruptor de encendido/apagado (On/Off). En
determinadas circunstancias, esto puede provocar una activacion accidental
del aparato que, a su vez, puede generar riesgos.
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5.1

5.2

Qué hacer
Se debe utilizar el compresor en locales apropiados (bien ventilados, con una temperatura
ambiente de +5 °C a +40 °C) y nunca en presencia de polvo, acidos, vapores, gases
explosivos o inflamables.
Mantenga despejada el area de trabajo. Al usar el compresor, se le debe poner sobre una
superficie estable.
Al usar el compresor, se recomienda llevar gafas para proteger los ojos contra los
cuerpos extrafios proyectados por el chorro de aire comprimido.
Al usar accesorios neumaticos, se debe llevar en la medida de lo posible ropa de
seguridad.
Mantenga siempre una distancia de seguridad de al menos 2 metros entre el compresor y
la zona de trabajo.
Verifique que las caracteristicas nominales del compresor correspondan aquella de la
instalacion eléctrica; se admite una variacion de tension de +/- 10 % con respecto al valor
nominal.
Conecte el cable eléctrico en una toma de corriente adecuada por su forma, tension y
frecuencia, y que respete las normas vigentes.
Utilice prolongadores de cable eléctrico con una longitud maxima de 5 metros y con una
seccion del cable no inferior a 1,5 mm2. No se recomienda usar prolongadores de otras
longitudes y secciones, ni tampoco tomas miuiltiples.
Use solo y exclusivamente la manilla para desplazar el compresor.
Al usar aire comprimido en cada tipo de aplicaciéon (inflado, equipos neumaticos, pintura,
lavado con detergentes soélo a base de agua, engrapado, etc.) se debe conocer y respetar
las normas previstas para cada caso.
Este compresor estéa fabricado para funcionar con la relacion de intermitencia
especificada en la placa de caracteristicas técnicas (por ejemplo, S3- 15 significa 1,5
minutos de trabajo y 8,5 minutos de parada) para evitar un excesivo recalentamiento del
motor eléctrico. De lo contrario, intervendra la proteccion térmica presente en el motor,
interrumpiendo automaticamente la corriente eléctrica cuando la temperatura sea
demasiado alta. Cuando se restablecen las condiciones normales de temperatura, el
motor arranca otra vez automaticamente.

Qué no hacer
No dirigir nunca el chorro de aire o de liquidos hacia personas, animales o hacia el propio
cuerpo.
No permitir que el compresor entre en contacto con agua o con otros liquidos. También
hay que evitar cuidadosamente dirigir hacia el compresor el chorro de los liquidos
pulverizados por los equipos a él conectados: el aparato esta bajo tensién y existe un
riesgo de electrocucion o cortocircuito.
No usar el aparato con los pies desnudos o con las manos o los pies mojados.
No tirar del cable de alimentacion para desenchufar el compresor de la toma de corriente
o para desplazarlo.
No dejar el aparato expuesto a los agentes atmosféricos (lluvia, sol, niebla, nieve).
Si se debe utilizar este compresor al aire libre, después de usarlo ponerlo siempre en un
lugar cerrado o cubierto.
Nunca utilizar el compresor al aire libre en caso de lluvia o de condiciones meteorolégicas
adversas.
No permitir a personas inexpertas utilizar el compresor sin una vigilancia adecuada.
Mantener a los animales alejados de la zona de trabajo.
Esta maquina no esta destinada a ser utilizada por personas (incluso nifios) con
reducidas capacidades fisicas, sensoriales o mentales, o bien sin experiencia y
conocimientos, a menos que estén supervisadas o instruidas en materia de su uso por
una persona responsable de su seguridad.
Se debe supervisar a los nifios para asegurarse que no jueguen con la maquina.
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No utilizar el aire comprlmldo generado por este compresor en el campo farmacéutico,
alimentario u hospitalario ni para llenar botellas para buceo.

No colocar objetos inflamables, de nilén o de tela cerca ni encima del compresor.

No cubrir las tomas de aire del compresor.

No abrir ni alterar el compresor ni ninguna de sus partes. Dirigirse a un Centro de
Asistencia autorizado.

OPERACION

que posarlo durante el funcionamiento.

0 NOTA: El aparato vibra durante el funcionamiento. Por lo tanto, siempre hay
[ |

Retire los accesorios requeridos del compartimiento de accesorios (3).

6.1

Encendido y apagado

6.1.1 Encendido del aparato
Mueva el interruptor ON/OFF (1) en la posicion “I” para encender el aparato.

6.1.2 Apagado del aparato
Mueva el interruptor ON/OFF (1) en la posicién “O” para apagar el aparato.

6.1.3 Con adaptador de valvula (11)

i »

Valvula Sclaverand, valvula de carrera

Vélvula Dunlop, vélvula de bicicleta

Zona de uso:
El adaptador de valvula (11) facilita el hinchado facil de los neuméaticos de la bicicleta.

Utilice el adaptador de valvula (11) para bombear en las valvulas mostradas arriba.
Conecte el adaptador de valvula (11) a la manguera de aire comprimido (9).

Comience pulsando el adaptador de véalvula (11) en la valvula.

Pliegue la palanca de sujecion sobre la manguera de aire comprimido (9) para bloguearla
en su lugar.

Hinche como se describe arriba.
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6.1.4 Con aqguja de pelota (10)

Zona de uso:

La aguja de pelota (10) se puede utilizar para hinchar diversas pelotas.

= Introduzca la aguja de pelota (10) en el acoplador rapido de palanca (9) para bloquearlo
en su lugar.

= Hinche como se describe arriba.

NOTA: Para evitar dafiar la valvula, debe humedecer la aguja de pelota (10)
antes de lainsercion.

@

6.2 Ajuste de launidad y la presion
Es posible visualizar la presién en unidades de bar, PSI o kPa.
Se puede cambiar el valor de presién en incrementos de 0,05.

Los objetos que se prevé utilizar con este compresor deben ser compatibles
con su presién de aire y caudal. El uso de objetos que necesiten una presion
o un flujo superiores a los que puede suministrar el compresor puede dar
lugar a un rendimiento insuficiente o a dafios en los objetos.

Presién recomendada de los neumaticos: Respete las indicaciones del
fabricante de los neumaticos y de aquel del vehiculo. No supere la presién
nominal maxima.

iEste compresor no esta calibrado! Para obtener un valor de medicién
calibrado, compruebe la presion real de los neumaticos utilizando un
medidor calibrado tras haber inflado los neuméticos, por ejemplo, en una
estacion de servicio.

> P> P

= Ajuste la unidad deseada: Presione el botén BAR/PSI/kPa (7).
=  Ajuste la presion deseada:
i. — Presione el botén “+” (8) para aumentar el valor
ii. — Presione el botén “~” (6) para disminuir el valor.
= Elvalor de presién ajustado aparece en la pantalla (5).
= Al cabo de algunos segundos aparece el valor 0,00 en la pantalla.

7 CARACTERISTICAS TECNICAS

Tension nominal 220-240 V

Frecuencia nominal 50 Hz

Potencia nominal CA 120 W S3 25% 10 min
Potencia nominal CC 100 W S3 25% 10 min
Conexion CC 12V

Presiéon nominal 8 bar

Caudal de aire (capacidad) 36,5 I/min

Clase de proteccién 1]

Grado de proteccion IP30
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Valores de emisién de ruidos medidos de conformidad con la norma pertinente. (K=3)

Nivel de presion aculstica LpA
Nivel de potencia acustica LwA

A

76 dB(A)
86 dB(A)

/ATENCION! Utilice una proteccion auricular cuando la presién acustica sea
superior a 85 dB(A).

9 DIAGNOSTICO Y SOLUCION DE PROBLEMAS

Problema

El compresor
no arranca

Causa posible
No hay tensién de alimentacion

Tension de alimentacion es
insuficiente

Temperatura exterior demasiado
baja

Motor sobrecalentado

Solucién

Conexién AC: Verificar el cable
de alimentacién con el enchufe, el
fusible y la toma de alimentacion.

Conexién CC: Verificar el
enchufe de 12 V con cable y la
toma del encendedor de
cigarrillos.

Evitar cables de extension
demasiado largos. Utilizar cables
de extensién con una seccioén
transversal suficiente.

No utilizar el compresor
temperaturas exteriores inferiores
a+5 °C.

Dejar que el motor se enfrie. Si
fuere necesario, eliminar la causa
del sobrecalentamiento.

Copyright © 2024 VARO
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GARANTIA

Este producto esta garantizado, de acuerdo con la normativa legal, por un periodo de

36 meses, efectivos desde la fecha de compra por el primer usuario.

Esta garantia cubre cualquier fallo de material o de produccion excluyendo: baterias,
cargadores, piezas defectuosas debido al desgaste normal tales como rodamientos,
escobillas, cables y enchufes, o accesorios tales como brocas, hojas de sierra, etc.; los
dafios o defectos causados por uso abusivo, accidentes o alteraciones del producto; ni los
costes de transporte.

Los dafios y/o defectos que fueren la consecuencia de un uso indebido tampoco estan
cubiertos por las disposiciones de esta garantia.

Igualmente, declinamos toda responsabilidad por lesiones corporales causadas por el uso
inadecuado de la herramienta.

Las reparaciones deben ser efectuadas por un centro autorizado de servicio al cliente
para herramientas PowerPlus.

Se puede obtener mas informacion llamando al nimero de teléfono 00 32 3 292 92 90.

El cliente correra siempre con todos los costes de transporte, salvo si se conviene lo
contrario por escrito.

Al mismo tiempo, si el dafio del aparato es la consecuencia de una sobrecarga o de un
mantenimiento negligente, no se aceptara ninguna reclamacién en el marco de la
garantia.

Se excluye definitivamente de la garantia los dafios que fueren la consecuencia de una
penetracion de liquido o de polvo en exceso, los dafios intencionales (aposta o por gran
negligencia), asi como el resultado de un uso inadecuado (utilizacién para fines para los
cuales no esta adaptado), incompetente (por ejemplo, incumpliendo las instrucciones
contenidas en este manual), de un ensamblaje realizado por una persona sin experiencia,
de rayos, de una tension incorrecta de la red. Esta lista no es completa.

La aceptacion de reclamaciones en el marco de la garantia nunca puede conducir a la
prolongacion del periodo de validez de ésta ni al inicio de un nuevo periodo de garantia,
en caso de reemplazo del aparato.

Los aparatos o piezas reemplazadas en el marco de la garantia seran, por lo tanto,
propiedad de Varo NV.

Nos reservamos el derecho de rechazar toda reclamacion en la que no se pueda verificar
la fecha de compra o que no se pueda demostrar un correcto mantenimiento (limpieza
frecuente de las rejillas de ventilacién e intervencién regular de servicio en las escobillas,
etc.).

Debe devolver al vendedor la maquina no desmontada, en un estado de limpieza
aceptable, en su maleta original (en caso de que se hubiere entregado la maquina en un
una maleta), acompafiada de su recibo de compra.

MEDIO AMBIENTE

Si al cabo de un largo periodo de utilizacion debiere cambiar la maquina, no la
deseche entre los residuos domésticos. Deshagase de ella de una forma que fuere
compatible con la proteccion del medio ambiente.

No se pueden tratar los desechos producidos por las maquinas eléctricas como
desechos domésticos. Se les debe reciclar alli donde existan instalaciones

I apropiadas. Consulte el organismo local o el vendedor para obtener informacion

sobre su reciclaje.
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12 DECLARACION DE CONFORMIDAD

C€ _—

VARO N.V. — Vic. Van Rompuy N.V... Joseph Van Instraat 9. BE2500 Lier — Bélgica, declara
Unicamente que:

Tipo de aparato: Compresor 8 bar — 12 V
Marca: POWERplus
Ndmero del producto: POWX1707

estd en conformidad con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las
Directivas/ Reglamentaciones europeas aplicables, basados en la aplicacion de las normas
europeas armonizadas. Cualquier modificacién no autorizada de este aparato anula esta
declaracion.

Directivas/ Reglamentaciones europeas (incluyendo, si se aplica, sus respectivas enmiendas
hasta la fecha de la firma):

2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EU

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUOV SUD

Normas europeas armonizadas (incluyendo, si se aplica, sus respectivas hasta la fecha de la
firma):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Custodio de la documentacioén técnica: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

El suscrito actia en nombre del director general de la compaifiia,

=
N

Philippe Vankerkhove
Asuntos reglamentarios - Director de conformidad
26/01/2024, Lier - Belgium
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COMPRESSORE 8 BAR-12V
POWX1707

Y AVVERTENZA! Per la vostra incolumita, si consiglia di leggere attentamente
& il presente manuale prima di utilizzare la macchina. Consegnare

I’elettroutensile solo accompagnato da queste istruzioni.

1 DESCRIZIONE (FIG. A)
1. Interruttore ON/OFF 8. Pulsante “+” (per aumentare il valore)
2. Impugnatura di trasporto 9. Tubo flessibile con innesto rapido a leva
3. Vano accessori 10. Ago per palloni
4. Spina di alimentazione 11. Adattatore valvola
5. Display 12. Adattatore per giochi gonfiabili
6. Pulsante “-” (per diminuire il valore) 13. Vano portatubo
7. Selettore dell’'unita di misura della 14. Spina 12 V con cavo
pressione
2 DISTINTA DEI COMPONENTI
= Estrarre 'apparecchio dall'imballaggio.
= Rimuovere il resto dellimballaggio e i componenti di supporto per il trasporto (se presenti).
= Verificare che tutti i pezzi siano presenti.
= Controllare che I'apparecchio, il cavo di alimentazione, la spina e tutti gli accessori non

abbiano riportato danni durante il trasporto.
= Se possibile conservare tutto il materiale di imballaggio fino al termine del periodo di
garanzia. Successivamente, smaltirlo presso il sistema locale di smaltimento rifiuti.

AVVERTENZA: i componenti del materiale di imballaggio non sono
giocattoli! I bambini non devono giocare con i sacchetti di plastica! Rischio
di soffocamento!

1 compressore 1 adattatore per giochi gonfiabili

2 ago per palloni 1 manuale istruzioni

1 adattatore valvola

[ | Se alcuni componenti risultano danneggiati o mancanti, rivolgersi al
rivenditore.
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3 SIMBOLI

Nel presente manuale e/o sull’apparecchio sono utilizzati i seguenti simboli:
Leggere attentamente il

[ ]
& manuale d'istruzioni prima
dell'uso.

Indossare protezioni
auricolari.
A Tensione pericolosal!

Non avviare!

4 NORME GENERALI DI SICUREZZA

Leggere tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni. Il mancato rispetto delle avvertenze e
delle istruzioni che seguono pud causare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservare le presenti avvertenze di sicurezza e istruzioni in modo da poterle consultare in
seguito. Il termine “elettroutensile” di seguito utilizzato si riferisce ad elettroutensili alimentati a
rete (con cavo) o a batteria (cordless).

Attenzione, superfici molto calde!

Pericolo avviamento automatico.

O®

Solo per uso al chiuso!

Macchina classe Il - Doppio
isolamento - Non & necessaria la
messa a terra.

Indossare protezioni

; : Indossare guanti protettivi.
auricolari.

2 =1 I e

4.1 Luogo di lavoro

= Mantenere I'area di lavoro pulita e ben illuminata. Aree di lavoro in disordine e non
illuminate possono dare origine a incidenti.

= Non utilizzare I'apparecchio in ambienti a rischio di esplosione nei quali si trovino liquidi,
gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili producono scintille che possono incendiare
polveri o vapori.

= Durante I'impiego dell’elettroutensile, tenere lontani bambini e i non addetti ai lavori. In
caso di distrazione, si potrebbe perdere il controllo dell’apparecchio.

4.2 Sicurezza elettrica

Verificare sempre che i dati riportati sulla targhetta corrispondano a quelli
della rete elettrica.

= La spina dell’apparecchio deve essere adatta alla presa. La spina non pud essere
modificata in alcun modo. Non utilizzare adattatori insieme ad apparecchi collegati a terra.
Spine non modificate e prese di corrente adatte riducono il rischio di scosse elettriche.

= Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra quali tubi, impianti di riscaldamento,
fornelli e frigoriferi. C’€ un alto rischio di prendere la scossa se il corpo & collegato a terra.

= Proteggere I'apparecchio da pioggia e umidita. L'infiltrazione di acqua in un elettroutensile
aumenta il rischio di scosse elettriche letali.

= Non danneggiare il cavo. Non utilizzare il cavo per trascinare I'apparecchio, per tirarlo
oppure per estrarre la spina dalla presa. Tenere lontano il cavo da fonti di calore, olio,
spigoli aguzzi o parti in movimento dell’apparecchio. | cavi danneggiati o aggrovigliati
aumentano il rischio di scosse elettriche letali.

Copyright © 2024 VARO Pag. | 3 WwWw.varo.com



POWE RPLUS POWX1707 IT

Se I'elettroutensile viene impiegato all’aperto, utilizzare solo prolunghe adatte a questo
scopo. L'impiego di una prolunga adatta per I'uso all’aperto diminuisce il rischio di scosse
elettriche letali.

= Se non si puo evitare di azionare I'elettroutensile in un luogo umido, utilizzare una rete di
alimentazione protetta da dispositivo di corrente residua (RCD). L'uso di un RCD riduce il
rischio di scosse elettriche letali.

4.3 Sicurezza delle persone

= Prestare attenzione. Fare molta attenzione a quello che si fa quando si lavora con un
elettroutensile. Non utilizzare I'apparecchio quando si & stanchi o sotto gli effetti di droghe,
alcool o farmaci. Un momento di distrazione durante I'uso dell’apparecchio puo causare
gravi lesioni.

= Portare sempre un paio di occhiali protettivi ed indossare dispositivi di protezione
personali quali maschera antipolvere, calzature di sicurezza antiscivolo, elmetto o
paraorecchie, a seconda del tipo di impiego dell’elettroutensile, fa diminuire il rischio di
lesioni.

= Evitare la messa in funzione accidentale. Accertarsi che I'interruttore si trovi sulla
posizione “off” prima di inserire la spina nella presa. Se durante il trasporto
dell’apparecchio il dito poggia sull’interruttore, oppure se I'apparecchio viene collegato alla
rete gia in posizione di innesto, si possono verificare incidenti.

= Prima di avviare I'apparecchio, rimuovere gli utensili di regolazione o la chiave per dadi.
Un utensile o una chiave che si trovino in una sezione rotante possono causare lesioni.

= Non sporgersi troppo quando si lavora con I'apparecchio. Trovare una posizione sicura e
mantenere sempre I'equilibrio. In questo modo si pud controllare I'apparecchio anche in
situazioni impreviste.

= Indossare un abbigliamento idoneo. Indossare capi il piu possibile aderenti ed evitare di
indossare ornamenti o gioielli. Tenere capelli, abbigliamento e guanti lontano dalle sezioni
in movimento. Un abbigliamento non aderente, gioielli o capelli lunghi possono restare
intrappolati nelle sezioni in movimento.

= Se possono essere montati sistemi di aspirazione e captazione della polvere, assicurarsi
che siano collegati e che vengano utilizzati in modo corretto. L'impiego di questi sistemi
diminuisce i rischi causati dalla polvere.

4.4 Uso attento e scrupoloso degli elettroutensili

= Non sovraccaricare I'apparecchio. Utilizzare I'elettroutensile idoneo al lavoro da svolgere.
Con un elettroutensile adatto si potra lavorare meglio e in modo piu sicuro a seconda del
campo di applicazione.

= Non utilizzare mai un elettroutensile il cui interruttore sia difettoso. Un elettroutensile che
non si riesca piu ad accendere o spegnere € pericoloso e deve essere riparato.

= Estrarre la spina dalla presa prima di effettuare regolazioni sull’apparecchio, sostituire
accessori o prima di riporre I'elettroutensile. Queste precauzioni servono a prevenire
I'avvio involontario dell’apparecchio.

= Conservare gli elettroutensili fuori dalla portata dei bambini. Non far utilizzare
I'apparecchio a persone che non abbiano familiarita oppure che non abbiano letto queste
istruzioni. Gli elettroutensili sono attrezzi pericolosi nelle mani di persone inesperte.

= Avere cura dell'apparecchio. Controllare che le parti mobili del’apparecchio funzionino
perfettamente e non si blocchino, che non ci siano pezzi rotti oppure danneggiati in modo
tale da pregiudicarne il funzionamento. Far riparare i pezzi danneggiati prima dell'impiego
dell’apparecchio. Molti incidenti sono stati causati da elettroutensili sui quali viene
eseguita una scarsa manutenzione.

= Conservare gli utensili da taglio affilati e in ordine. Gli utensili da taglio conservati con cura
e debitamente affilati si bloccano di meno e si gestiscono meglio.

= Utilizzare I'elettroutensile, gli accessori, gli utensili, ecc. conformemente alle presenti
istruzioni e per gli scopi previsti per questo particolare modello. Tenere quindi in
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considerazione le condizioni di lavoro e il tipo di applicazione. L'impiego di elettroutensili
per usi diversi da quelli previsti pud condurre a situazioni pericolose.

4.5 Manutenzione
= Far riparare I'apparecchio solo da personale specializzato e che utilizza solo pezzi di
ricambio originali. In questo modo viene garantita la sicurezza dell’apparecchio.

5 AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIFICHE

Questo simbolo indica le avvertenze da leggere attentamente prima di
utilizzare il prodotto, in modo da prevenire possibili danni fisici all’utente.

€ necessario usare estrema cautela utilizzando il compressore e gli

L’aria compressa & una forma di energia potenzialmente pericolosa, pertanto
accessori.

Attenzione: il compressore potrebbe ripartire in caso di black-out e
successivo ripristino di tensione.

= |l compressore e i tubi flessibili possono diventare molto caldi durante il funzionamento. Il
contatto con la pelle puo provocare ustioni.

= | gas o vapori aspirati dal compressore devono essere privi di composti che potrebbero
provocare incendi o esplosioni all'interno del compressore stesso.

= Nel rimuovere il raccordo del tubo flessibile, mantenere sempre ben salda la presa sul
raccordo stesso al fine di evitare lesioni dovute al distacco brusco e incontrollato del tubo.

= Durante I'uso della pistola pneumatica, indossare occhiali protettivi. Corpi estranei e
particelle proiettate dal getto d’aria possono facilmente provocare lesioni.

= Non dirigere la pistola direttamente verso persone né utilizzarla per pulire gli abiti che si
stanno indossando.

= Controllare tutti i collegamenti e le linee di alimentazione. Tutte le unita di manutenzione, i
raccordi e i tubi flessibili devono corrispondere ai parametri dell’apparecchio per quanto
riguarda la pressione e il flusso dell’aria. Una pressione insufficiente influisce
negativamente sul funzionamento dell’apparecchio; una pressione eccessiva puo
provocare danni a cose e persone. Proteggere i tubi flessibili da attorcigliamenti,
schiacciamenti, solventi e bordi taglienti.

= Assicurarsi che i morsetti dei tubi flessibili siano sempre ben serrati. Morsetti allentati o
danneggiati possono favorire la fuoriuscita incontrollata di aria.

= Sostituire immediatamente eventuali tubi flessibili danneggiati. Una linea di alimentazione
difettosa puo provocare il movimento incontrollato del flessibile dell’aria compressa con il
rischio di lesioni personali.

= Non inspirare direttamente I'aria di scarico.

= |l tubo flessibile deve essere previsto per sopportare almeno il 150 % della pressione
massima generata nel sistema.

= L’apparecchio e il tubo flessibile di alimentazione devono essere dotati di un raccordo che
permetta la dispersione completa della pressione durante lo scollegamento del tubo.

= Avvertenza! L'uso di un impianto ad aria compressa sottodimensionato riduce I'efficienza
dell’apparecchio.

= Evitare di dirigere 'aria di scarico verso gli occhi. L’aria di scarico dell’apparecchio pud
contenere residui di acqua, olio, particelle metalliche o impurita presenti nel compressore.
Essi possono danneggiare 'apparecchio.
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Prestare attenzione nel posare a terra I'apparecchio! Posare sempre
I’apparecchio a terra in modo che non poggi sull’interruttore ON/OFF. In
determinate circostanze, questo potrebbe provocare [I’attivazione
accidentale dell’apparecchio che, a sua volta, puo essere causa di rischi.

5.1 Cose da fare

= |l compressore deve essere utilizzato in ambienti idonei (ben aerati, con temperatura
ambiente compresa fra +5 °C e +40 °C) e mai in presenza di polveri, acidi, vapori, gas
esplosivi o infiammabili.

= Mantenere libera la superficie di lavoro. Durante I'uso, il compressore deve essere
collocato su una superficie stabile.

= E consigliato 'uso di occhiali protettivi durante I'utilizzo per proteggere gli occhi da corpi
estranei sollevati dal getto di aria compressa.

= Utilizzando gli accessori pneumatici indossare possibilmente abbigliamento
antinfortunistico.

= Mantenere sempre una distanza di sicurezza di almeno 2 metri tra il compressore e la
zona di lavoro.

= Controllare la rispondenza dei dati di targa del compressore con quelli reali dell'impianto
elettrico; si ammette una variazione di tensione di +/- 10 % rispetto al valore nominale.

= Inserire la spina del cavo elettrico in una presa idonea per forma, tensione e frequenza e
conforme alle normative vigenti.

= Utilizzare prolunghe del cavo elettrico di lunghezza massima di 5 metri e con sezione del
cavo non inferiore a 1,5 mm?2. Si sconsiglia 'uso di prolunghe diverse per lunghezza e
sezione nonché adattatori e prese multiple.

= Usare sempre e solo la maniglia per spostare il compressore.

=  L'utilizzo dell’aria compressa nei diversi usi previsti (gonfiaggio, utensili pneumatici,
verniciatura, lavaggio con detergenti solo a base acquosa, graffatura, ecc.) comporta la
conoscenza ed il rispetto delle norme previste nei singoli casi.

= Questo compressore € costruito per funzionare con un rapporto di intermittenza
specificato sulla targhetta dati tecnici, (ad esempio S3- 15 significa 1,5 minuti di lavoro e
8,5 minuti di fermata) onde evitare un eccessivo surriscaldamento del motore elettrico. Nel
caso cio si dovesse verificare, interverrebbe la protezione termica di cui il motore é dotato
interrompendo automaticamente la corrente elettrica quando la temperatura € troppo
elevata. Al ritorno delle condizioni normali di temperatura il motore si riavvia
automaticamente.

5.2 Cosanon fare

= Non dirigere mai il getto di aria/liquidi verso persone, animali o verso il proprio corpo.

= Non far entrare il compressore in contatto con I'acqua o altri liquidi, evitando inoltre con
cura di non dirigere mai il getto di liquidi, spruzzati da utensili collegati al compressore,
verso il compressore stesso: I'apparecchio € sotto tensione e potrebbero verificarsi
folgorazioni o cortocircuiti.

= Non usare I'apparecchio a piedi nudi o con mani e piedi bagnati.

= Non tirare il cavo di alimentazione per staccare la spina dalla presa o per spostare il
compressore.

= Non lasciare esposto I'apparecchio agli agenti atmosferici (pioggia, sole, nebbia, neve).

= Se questo compressore dovesse essere utilizzato in ambiente esterno, dopo I'uso
ricordarsi sempre di riporlo in un luogo coperto o chiuso.

= Non utilizzare mai il compressore all’esterno in caso di pioggia o di condizioni
meteorologiche avverse.

= Non permettere I'uso del compressore a persone inesperte senza adeguata sorveglianza.
Tenere lontani dall’area di lavoro gli animali.

= Questo apparecchio non € indicato per 'uso da parte di persone (bambini inclusi) con
capacita motorie, sensoriali 0 mentali ridotte oppure non in possesso dell’esperienza e
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delle conoscenze necessarie, se non sotto supervisione o0 in seguito a idonea istruzione
all'uso da parte di una persona che si assuma la responsabilita della loro sicurezza.
Sorvegliare sempre i bambini per evitare che giochino con I'apparecchio.

L’aria compressa prodotta da questa macchina non & utilizzabile in campo farmaceutico,
alimentare o ospedaliero e non puo essere utilizzata per riempire bombole da immersione.
Non posizionare oggetti infiammabili 0 oggetti in nylon e stoffa vicino e/o sul compressore.
Non coprire le prese d’aria sul compressore.

Non aprire 0 manomettere il compressore in alcuna sua parte. Rivolgersi ad un Centro
Assistenza autorizzato.

FUNZIONAMENTO

appoggiarlo sempre durante I’'uso.

0 NOTA: 'apparecchio vibra durante il funzionamento. E pertanto necessario
[ |

Rimuovere gli accessori necessari dal vano accessori (3).

6.1

Accensione e spegnimento

6.1.1 Accensione dell'apparecchio
Portare I'interruttore ON/OFF (1) sulla posizione “I” per accendere I'apparecchio.

6.1.2 Spegnimento dell’apparecchio
Portare I'interruttore ON/OFF (1) sulla posizione “O” per spegnere I'apparecchio.

6.1.3 Con I'adattatore valvola (11)

i =

Valvola tipo Sclaverand, valvola race

Valvola Dunlop, valvola per biciclette

Settore di utilizzo:
L’adattatore valvola (11) facilita il gonfiaggio delle ruote di bicicletta.

Utilizzare I'adattatore valvola (11) per pompare le valvole sopra illustrato.

Collegare I'adattatore valvola (11) al tubo dell’aria compressa (9).

Iniziare premendo I'adattatore valvola (11) sulla valvola.

Premere la leva del fermo sul tubo dell’aria compressa (9) per bloccarlo in posizione.
Gonfiare come descritto sopra.
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6.1.4

Con 'ago per palloni (10)

Settore di utilizzo:

L’ago per palloni (10) consente di gonfiare vari tipi di palla.

= Inserire 'ago per palloni (10) nell'innesto rapido a leva (9) per bloccarlo in posizione.
= Gonfiare come descritto sopra.

0

NOTA: al fine di evitare danni alla valvola, & necessario inumidire I'ago per
palloni (10) prima di inserirlo.

6.2 Impostazione dell’unita e della pressione
La pressione pu0 essere visualizzata in bar, PSI o kPa.
Il valore della pressione & modificabile con incrementi di 0,05.

> P

Gli oggetti che si intende gonfiare devono essere compatibili con la
pressione dell'aria e la portata del prodotto. L’utilizzo con oggetti che
richiedono una pressione o una portata superiore a quella che il prodotto &
in grado di fornire pud determinare prestazioni insufficienti o recare danno
agli oggetti.

Pressione raccomandata per gli pneumatici: Attenersi alle informazioni
fornite dal produttore dello pneumatico e dal costruttore del veicolo. Non
superare la pressione massima consentita.

Questo prodotto non € calibrato. Per ottenere un valore di misurazione
calibrato, controllare la pressione effettiva degli pneumatici servendosi di un
manometro calibrato dopo averli gonfiati personalmente, ad esempio presso
una stazione di servizio.

= Impostare I'unita desiderata. Premere il pulsante BAR/PSI/ kPA (7).
= Impostare la pressione desiderata.

i. —Premere il pulsante “+” (8) per aumentare il valore.
ii. —Premere il pulsante “-” (6) per diminuire il valore.

= |l valore di pressione impostato viene visualizzato sul display (5).
= Dopo qualche secondo, il display visualizza 0,00.

7 DATI TECNICI

Tensione nominale 220-240 V

Frequenza nominale 50 Hz

Potenza nominale CA 120 W S3 25% 10 min
Potenza nominale CC 100 W S3 25% 10 min
Collegamento CC 12V

Pressione nominale 8 bar

Debito d’aria (capacita) 36,5 I/min

Classe di protezione 1l

Grado di protezione 1P30
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8 RUMORE

Valori di emissione di rumore misurati in conformita allo standard applicabile. (K=3)
Livello di pressione acustica LpA 76 dB(A)
Livello di potenza acustica LwA 86 dB(A)

ATTENZIONE! Indossare protezioni acustiche se la pressione acustica
supera 85 dB(A).

9 RISOLUZIONE DEI GUASTI
Problema Cause possibili

Il prodotto non Non c’e alimentazione.
si awvia.

La tensione di alimentazione &
insufficiente.

La temperatura esterna & troppo
bassa.

Il motore & surriscaldato.

Soluzione

Collegamento CA Controllare il
cavo di alimentazione con la
spina, il fusibile e la presa di
alimentazione.

Collegamento CC Controllare la
spinada 12 V con il cavo e la
presa accendisigari.

Evitare cavi di prolunga troppo
lunghi. Utilizzare cavi di prolunga
con una sezione sufficiente.

Non azionare il prodotto a una
temperatura esterna inferiore a
+5 °C.

Attendere il raffreddamento del
motore. Se necessario, eliminare
la causa del surriscaldamento.
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10 GARANZIA

Questo prodotto & garantito a norma di legge per un periodo di 36 mesi a decorrere dalla
data dell’acquisto da parte del primo utilizzatore.

= La presente garanzia copre tutti i difetti di materiali o produzione, esclusi: batterie,
caricabatterie, parti difettose soggette a normale usura quali cuscinetti, spazzole, cavi e
spine o accessori quali trapani, punte di trapano, lame di seghe, ecc.; danni o difetti
derivanti da incuria, incidenti o alterazioni; costi di trasporto.

= Sono esclusi dalle clausole della garanzia danni e/o difetti conseguenti all’'uso non
conforme.

= Si declina ogni responsabilita per eventuali lesioni provocate dall’'uso non conforme
dell’apparecchio.

= Le riparazioni devono essere affidate esclusivamente a un centro di assistenza ai clienti
autorizzato da Powerplus tools.

= Per ulteriori informazioni, telefonare al numero 00 32 3 292 92 90.

= Tuttii costi di trasporto sono a carico del cliente, salvo accordi diversi in forma scritta.

= Non sono inoltre consentiti reclami sulla garanzia qualora il danno al dispositivo sia dovuto
alle conseguenze di una manutenzione inadeguata o di un sovraccarico.

= Sono inderogabilmente esclusi dalla garanzia i danni derivati da infiltrazione di liquidi,
penetrazione di polvere, danni intenzionali (perpetrati deliberatamente o dovuti a
negligenza evidente), uso improprio (scopi per i quali il dispositivo non & idoneo), uso non
competente (cioe senza rispettare le istruzioni fornite nel manuale), assemblaggio da
parte di personale inesperto, fulmini, tensione di rete errata. Questa clausola non &
restrittiva.

= L’accettazione dei reclami in base al regolamento di questa garanzia non comporta in
nessun caso la proroga del periodo di validita della stessa né I'inizio di un nuovo periodo
di garanzia in caso di sostituzione del dispositivo.

= | dispositivi 0 i componenti sostituiti nel periodo della garanzia sono pertanto di proprieta di
Varo NV.

= Ciriserviamo il diritto di respingere i reclami nei casi in cui non sia possibile verificare
I'acquisto o quando sia evidente che il prodotto non & stato sottoposto a una corretta
manutenzione. (Pulizia delle aperture di ventilazione, regolare assistenza per le spazzole
al carbonio, ecc.)

= Conservare lo scontrino come prova della data d’acquisto.

= L’apparecchio deve essere restituito al rivenditore, non smontato e in condizioni di pulizia
accettabili, nella custodia preformata originale (se applicabile), accompagnato dalla prova
d’acquisto.

11 AMBIENTE
_ Ove la macchina, in seguito ad uso prolungato, dovesse essere sostituita, non
7 gettarla tra i rifiuti domestici, ma smaltirla in modo rispettoso per 'ambiente.
)‘{ I rifiuti prodotti dalle macchine elettriche non possono essere trattati come i normali
rifiuti domestici. Provvedere al riciclo laddove siano disponibili impianti adeguati.
mmmm Consultare I'ente locale o il rivenditore per suggerimenti su raccolta e smaltimento.
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]EDIC%ARAZIONE DI CONFORMITA m

Con la presente, VARO N.V. — Vic. Van Rompuy N.V... Joseph Van Instraat 9 — B2500 Lier,
Belgio, dichiara unicamente che

Descrizione dell'apparecchio: Compressore 1100 W 8 bar — 12 V
Marchio: POWERplus
Numero articolo: POWX1707

e conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalle Direttive/
Regolamenti Europee in base all’applicazione delle norme europee armonizzate. Qualsiasi
modifica effettuata sul prodotto rende nulla questa dichiarazione.

Direttive/ Regolamenti europee (inclusi eventuali emendamenti fino alla data della firma):
2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EU

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUV SUD

Norme europee armonizzate (inclusi eventuali emendamenti fino alla data della firma):
EN62841-1 : 2015
EN1012-1 : 2010
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN61000-3-3 : 2013

Depositario della documentazione tecnica: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

Il sottoscritto agisce in nome e per conto del CEO della societa,

=

V] N

/ v ‘3

Philippe Vankerkhove
Regulatory Affairs — Compliance Manager
26/01/2024, Lier - Belgium
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COMPRESSOR 8 BAR-12V
POWX1707

AVISO! Antes de utilizar a méaquina, leia atentamente este manual para
& garantir a sua propria seguranga. Ceda apenas a sua ferramenta elétrica
juntamente com este manual de instrucdes.

DESCRICAO (FIG. A)

Interruptor ON/OFF 8. Botéo “+” button (para aumentar o valor)
Pega de transporte 9. Tubo com acoplador rapido de alavanca
Compartimento de acessorios 10. Agulha para bolas

Ficha de alimentacao 11. Adaptador de valvula

Visor 12. Adaptador para encher brinquedos
Boté&o “-” (para diminuir o valor) 13. Compartimento de arrumacgéo

Seletor da unidade de presséo 14. Ficha de 12 V com cabo

LISTA DE CONTEUDO DA EMBALAGEM

Retire todo o material da embalagem.

Retire os suportes de embalagem e transporte ainda existentes (se houver).

Verifique a existéncia de todo o contetido da embalagem

Verifique possiveis danos de transporte na ferramenta, no cabo de alimentacéo, na ficha
elétrica e em todos os acessorios.

= Se possivel, guarde a embalagem até ao fim do periodo de garantia. Elimine-a depois
através do seu sistema de recolha de residuos local.

EEEN NOORWNERE

A AVISO! Os materiais de embalagem néo sdo brinquedos! As criangas nao
devem brincar com sacos de plastico! Perigo de asfixia!

1 compressor 1 adaptador para encher brinquedos
2 agulha para bolas 1 manual de instrugdes
1 adaptador de valvula

| Caso haja partes em falta ou danificadas, por favor, contacte o seu
comerciante.

3 SiIMBOLOS

Neste manual e/ou na maquina séo utilizados os seguintes simbolos:

Ler com atencdo o manual de
instru¢des antes do uso.
. Use protecdo auditiva.

Perigo, superficies
quentes!

Perigo arranque
automatico.

)

Usar apenas no interior!

Tenséo perigosa!
Maquina classe Il —
Isolamento duplo — N&o
necessita de tomada com

® Né&o ligar!
terra.
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Use protecgéo ocular. w“‘] Use luvas de protecgéo.

4 PROCEDIMENTOS GERAIS DE SEGURANCA

Leia todos os avisos de seguranga e todas as instrugdes. O ndo-cumprimento dos avisos e
instrugcBes podem provocar choque elétrico, incéndio e /ou ferimentos graves. Guarde todos
0s avisos e instrugBes para referéncia futura. O conceito utilizado a seguir de “Ferramenta
elétrica” refere-se a ferramentas elétricas com cabo de alimentagéo (cabo elétrico) ou
alimentagéo por bateria (sem cabo elétrico).

4.1 Area de trabalho

= Mantenha a sua area de trabalho limpa e arrumada. A desordem e areas de trabalho com
pouca iluminagéo podem desencadear acidentes.

= Na&o trabalhe com o aparelho em ambientes com risco de exploséo, onde se encontrem
liquidos, gases ou poeiras inflamaveis. As ferramentas elétricas produzem faiscas, as
quais podem inflamar as poeiras ou vapores.

= Mantenha as criangas e outras pessoas afastadas durante a utilizagéo da ferramenta
elétrica. Em caso de distragdo, pode perder o controlo sobre o aparelho.

4.2 Seguranca elétrica

Certifique-se sempre que a tensdo de alimentacdo corresponde a voltagem
especificada na placa de caracteristicas.

= Aficha de liga¢&o do aparelho tem que encaixar corretamente na tomada. A ficha ndo
pode de forma alguma ser modificada. N&o utilize nenhum adaptador juntamente com
aparelhos ligados a terra. As fichas intactas e tomadas adequadas diminuem o risco de
choque elétrico.

= Evite o contacto fisico com superficies ligadas a terra, tais como tubagens, aparelhos de
aquecimento, fogdes e frigorificos. Existe um risco agravado de choque elétrico, se tiver
contacto fisico com terra.

= Mantenha o aparelho afastado de chuva ou humidade. A entrada de 4gua num aparelho
elétrico aumenta o risco de choque elétrico.

= Na&o danifique o cabo. N&o utilize o cabo elétrico para segurar ou pendurar o aparelho ou
para puxar a ficha da tomada. Mantenha o cabo elétrico afastado do calor, 6leo, arestas
afiadas ou de pegas de aparelhos em movimento. Os cabos elétricos danificados ou
dobrados aumentam o risco de choque elétrico.

= Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre, utilize apenas extensdes que sejam
também indicadas para uso no exterior. A utilizacdo de uma extenséo apropriada para
uso no exterior diminui o risco de choque elétrico.

= Caso ndo seja possivel evitar operar a ferramenta elétrica num local himido, use um
dispositivo contra corrente residual (RCD). O uso de um RCD reduz o risco de choque
elétrico.

4.3 Seguranca pessoal

= Esteja atento. Esteja concentrado e seja sensato ao trabalhar com uma ferramenta
elétrica. N&o utilize o aparelho se estiver cansado ou sob a influéncia de estupefacientes,
alcool ou medicamentos. Um momento de distracéo durante a utilizagdo do aparelho
pode provocar ferimentos graves.

= Use equipamento de protec&o individual e use sempre 6culos de prote¢édo. O uso de
equipamento de protecédo individual, assim como mascaras anti-poeiras, cal¢cado de
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seguranca antiderrapante, capacete de seguranga ou protegao auricular, conforme o tipo
e aplicacéo da ferramenta elétrica, diminui o risco de ferimentos.

= Evite uma entrada em funcionamento acidental. Certifique-se de que o interruptor se
encontra na posicao “OFF (0)” (desligado), antes de inserir a ficha na tomada. Se tiver o
dedo no interruptor ao segurar o aparelho ou ligar o aparelho a corrente elétrica com o
interruptor ativado, podem resultar acidentes.

= Retire ferramentas de ajuste ou chaves de parafusos, antes de ligar o aparelho. Uma
ferramenta ou chave que se encontre numa pega giratéria do aparelho pode provocar
ferimentos.

= Na&o se sobreponha demasiado. Tenha atengéo a uma postura correta e mantenha
sempre o equilibrio. Desta forma, podera controlar melhor o aparelho em situacdes
inesperadas.

= Use vestuario apropriado. Nao use roupas largas nem joias. Mantenha o cabelo, roupa e
luvas a trabalhar afastados de pegas em movimento. As roupas soltas, joias ou cabelos
compridos soltos podem ser apanhados pelas pegas em movimento.

= Se puderem ser montados dispositivos de aspiracéo e absorgao de poeiras, certifique-se
de que os mesmos estao ligados e séo utilizados corretamente. A utilizagdo destes
dispositivos diminui os riscos associados a poeiras.

4.4 Manuseamento e emprego de ferramentas elétricas com precaugao

= Na&o sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta elétrica indicada para o seu trabalho.
Com a ferramenta elétrica adequada, trabalha melhor e de forma mais segura nas areas
a trabalhar indicadas.

= Na&o utilize uma ferramenta elétrica com o interruptor danificado. Uma ferramenta elétrica
que ndo possa ser mais ligada ou desligada é perigosa e tem de ser reparada.

= Retire a ficha da tomada antes de proceder a ajustes no aparelho, substituir acessoérios
ou arrumar o aparelho. Esta medida de precaucéo impede o arranque acidental do
aparelho.

= Guarde as ferramentas elétricas nao utilizadas fora do alcance das criangas. Ndo permita
que outras pessoas facam uso do aparelho, se ndo estiverem familiarizadas com o
mesmo ou nao tiverem lido estas instru¢des. As ferramentas elétricas séo perigosas, se
forem utilizadas por pessoas inexperientes.

= Faca a manutencao do aparelho com cuidado. Inspecione se as pegas méveis do
aparelho funcionam corretamente e ndo bloqueiam, se as pecas estao partidas ou
danificadas de forma a comprometer o funcionamento do aparelho. Mande reparar as
pecas danificadas antes da utilizagéo do aparelho. Muitos acidentes tém a sua origem na
manutencéo incorreta das ferramentas elétricas.

= Mantenha as ferramentas de corte afiadas e limpas. As ferramentas de corte com
extremidades de corte afiadas, com uma manuteng&o correta, bloqueiam menos e séo
mais faceis de manusear.

= Utilize a ferramenta elétrica, acessorios, ferramentas normalizadas, etc. de acordo com
estas instrugBes para este tipo especial de aparelho. Tenha também em atencéo as
condi¢@es a trabalhar e a tarefa a executar. O emprego das ferramentas elétricas para
aplicac@es diferentes das estipuladas pode desencadear situacdes de perigo.

4.5 Assisténcia técnica

= Mande reparar o seu aparelho apenas por técnicos qualificados e apenas com pecas de
substituicdo originais. Desta forma, é assegurado que a seguranca do aparelho se
mantém.

5 AVISOS DE SEGURANGA ESPECIFICOS

Este simbolo indica as adverténcias a ler com atenc&o antes de utilizar o
produto, de forma a prevenir possiveis danos fisicos ao utilizador.
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O ar comprimido € uma forma de energia potencialmente perigosa; portanto,
é necessario ter o maximo cuidado ao utilizar o compressor e os acessorios.

Atencao: O compressor pode voltar afuncionar em caso de queda de energia
e restabelecimento subsequente da tenséo.

= O compressor e os tubos podem aquecer bastante durante o funcionamento. Tocéa-los
podem provocar queimaduras.

= Os gases ou vapores assimilados pela admiss&do do compressor devem ser mantidos
livres de misturas que podem resultar em incéndios ou explosdes no interior do
compressor.

= Ao remover o acoplamento de tubo, segure sempre o acoplamento de tubo firmemente
para evitar danos causados pela perde de controlo do tubo.

= Use mascara ao trabalhar com a pistola de ar. Os corpos estranhos e as particulas
voadoras podem facilmente causar lesdes.

= Na&o direcione a pistola de ar a pessoas nem a utilize para limpar roupa que esteja a usar.

= Verifique todas as ligagdes e linhas de alimentacdo. Todas as unidades de manutencgéo,
acoplamentos e tubos devem corresponder aos parametros dos dispositivos em termos
de presséo, e fluxo de ar. Uma pressdo excessivamente baixa afetard adversamente a
funcao do dispositivo; uma pressao excessivamente alta pode provocar danos
patrimoniais e lesdes pessoais. Proteja os tubos contra dobragem, constri¢do, solventes e
bordas pontiagudas.

= Certifique-se de que os grampos dos tubos estdo sempre apertados. Os grampos dos
tubos soltos ou danificados podem causar a fuga de ar de forma descontrolada.

= Substitua imediatamente qualquer tubo danificado. Uma linha de alimentagao defeituosa
pode fazer com que um tubo de ar comprimido se descontrole e provoque lesdes
pessoais.

= Na&o respire o ar de escape diretamente.

= O tubo deve ser concebido para um minimo de 150 % da press&o méaxima gerada no
sistema.

= A ferramenta e o tubo de alimentacdo devem ser instalados com um acoplamento de tubo
que permite que a pressao do tubo de acoplamento se disperse por completo durante a
desconexéo.

= Aviso! Um Sistema de ar comprimido de tamanho inferior reduzira a eficiéncia do seu
dispositivo.

= Evite ser atingido com ar de escape nos olhos. O ar de escape do dispositivo podera
conter agua, 6leo, particulas metalizadas ou impurezas do compressor. Tal podera
provocar les@es.

Tenha cuidado ao pousar o dispositivo! Coloque o dispositivo sempre de
forma a ndo ficar sobre o interruptor ON/OFF. Em determinadas
circunstancias, tal pode provocar uma ativagdo acidental do dispositivo o
gue, por sua vez, podera resultar em situacdes de perigo.

51 O que fazer

= O compressor deve ser utilizado em ambientes adequados (bem arejados, com
temperatura ambiente compreendida entre +5 °C e +40 °C) e nunca em presenca de pds,
acidos, vapores, gases explosivos ou inflamaveis.

= Mantenha a area de trabalho desimpedida. Durante a operag&o, o compressor deve ser
colocado numa superficie estavel.

= E aconselhado o uso de 6culos de protecéo durante o uso para proteger os olhos de
corpos estranhos levantados pelo jato de ar comprimido.

= Utilizando os acessoérios pneumaticos usar se possivel roupas de protecao.
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Manter sempre uma distancia de seguranca de pelo menos 2 metros entre 0 compressor
e a zona de trabalho.

= Controle se os dados da placa do compressor correspondem com os dados efetivos do
sistema elétrico; admite-se uma variacao de tenséo de +/- 10 % em relagdo ao valor
nominal.

= Inserir a ficha do cabo elétrico numa tomada adequada quanto a forma, tenséo e
frequéncia e em conformidade com as normas vigentes.

= Utilizar extensdes do cabo elétrico de comprimento méximo de 5 metros e com secgdo do
cabo nédo abaixo de 1,5 mmz2. Nao é aconselhado o uso de extens6es com comprimento e
seccao diferentes, nem de adaptadores e tomadas multiplas.

= Usar exclusivamente a alga para deslocar o compressor.

= A utilizagdo do ar comprimido nos diversos usos previstos (insuflagéo, ferramentas
pneumaticas, pintura, lavagem com detergentes somente com base aquosa,
agrafamento, etc.) implica o conhecimento e o respeito das normas previstas em cada
caso separadamente.

= Este compressor foi construido para funcionar com a relagéo de intermiténcia
especificada na placa de dados técnicos, (por exemplo, S3-15 significa 1,5 minutos de
trabalho e 8,5 minutos de pausa) para evitar o sobreaquecimento excessivo do motor
elétrico. Se isso acontecer, intervird a protecdo térmica com a qual o motor esta
equipado, interrompendo automaticamente a corrente elétrica quando a temperatura
estiver demasiado elevada. Ap6s voltarem as condi¢cdes normais de temperatura, o motor
se reativara automaticamente.

5.2 O que néo se deve fazer

= Nunca orientar o jato de ar/liquidos na dire¢éo de pessoas, animais ou do préprio corpo.

= Na&o deixar que o compressor entre em contacto com agua ou outros liquidos, evitando,
também, com cuidado, orientar o jato de liquidos, borrifados por ferramentas conectadas
ao compressor, na dire¢do deste Ultimo: o aparelho esta sob tensédo e poderiam ocorrer
fulguragdes ou curto-circuito.

= Na&o usar o aparelho com os pés descalgos ou com as méaos e os pés molhados.

= Na&o puxar o cabo de alimentagdo para desconectar a ficha da tomada ou para deslocar o
compressor.

= Na&o deixar o aparelho exposto as intempéries (chuva, sol, nevoeiro, neve).

= Se este compressor tiver de ser utilizado em ambiente exterior, apds o uso, lembrar-se
sempre de o guardar num local coberto ou fechado.

= Nunca utilizar o compressor no exterior em caso de chuva ou de condi¢cdes atmosféricas
adversas.

= N&o permitir que pessoas inexperientes usem o compressor sem uma adequada
vigilancia. Manter animais longe da area de trabalho.

= Este equipamento ndo se destina & utilizag@o por pessoas (incluindo criangas) com
capacidades fisicas, sensoriais e mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e
conhecimento, exceto sob supervisdo ou quando tenham recebido formagé&o sobre a
utilizac@o do equipamento por uma pessoa responsavel pela sua seguranga.

= As criancas devem ser supervisionadas para garantir que nao brincam com o aparelho.

= O ar comprimido produzido por esta maquina néo pode ser utilizado no campo
farmacéutico, alimentar ou hospitalar e ndo pode ser utilizado para encher garrafas de
mergulho.

= Na&o posicionar objetos inflamaveis ou objetos em nylon e tecido perto e/ou sobre o
compressor.

= Na&o cobrir as saidas de ar do compressor.

= Na&o abrir nem a alterar nenhuma parte do compressor. Dirigir-se, se necessario, a um
Centro de Assisténcia Autorizado.
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6 OPERACAO

7 ® NOTA: O equipamento vibra durante a operagdo. Assim, pouse-0 sempre
w w durante a operagao.

Remova os acessoérios pretendidos do compartimento de acessorios (3).

6.1 Ligar e desligar

6.1.1 Ligar o equipamento

Mova o interruptor ON/OFF (1) para a posi¢ao “I” para ligar o equipamento.

6.1.2 Desligar o equipamento
Mova o interruptor ON/OFF (1) para a posigao “O” para desligar o equipamento.

6.1.3 Com adaptador da valvula (11)

£
=,

Com valvula Sclaverand, valvula de corrida

Com valvula Dunlop, valvula de bicicleta

Area de utilizagéo:

O adaptador de valvula (11) facilita o enchimento facil de pneus de bicicleta.

= Use 0 adaptador de valvula (11) para bombear para as valvulas como mostrado acima.

= Ligue o adaptador de valvula (11) no acoplador rapido de alavanca (9) e de seguida,
solte-a. Ligue o adaptador da valvula (11) a mangueira de ar comprimido (9).

= Para comecar prima o adaptador de valvula (11) na valvula.

= Dobre para baixo a alavanca de fixagdo na mangueira de ar comprimido (9) para a
bloquear em posicao.

= Encha como descrito acima.

6.1.4 Com agulha para bolas (10)

Area de utilizag&o:

A agulha para bolas (10) pode ser usada para encher diversas bolas.

= Insira a agulha para bolas (10) no acoplador rapido de alavanca (9) e bloqueie-a em
posigéo.

= Encha como descrito abaixo.

NOTA: Para evitar danos na valvula, deve humedecer a agulha para bolas
\ | (10) antes de inserir.
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6.2 Definir aunidade e a pressao
A presséo pode ser exibida em unidades de bar, PSI ou kPa.
O valor da presséo pode ser alterado em incrementos de 0,05.

a pressao de ar e o caudal do produto. A utilizacdo de objetos que exijam
uma pressédo ou caudal superiores aos que o produto pode fornecer pode
resultar num fraco desempenho ou em danos nos objetos.

C Os objetos que pretende utilizar com o produto devem ser compativeis com

fabricante do pneu e pelo fabricante do veiculo. N&o ultrapassar a presséo

C Presséo de pneus recomendada: Observar as informacdes fornecidas pelo
méaxima.

verifique a pressao real dos pneus com um medidor calibrado apés encher

C Este produto néo esta calibrado! Para obter um valor de medigao calibrado,
0s pneus, por exemplo, numa estagéo de servigo.

= Definir a unidade pretendida: Prima o botdo BAR/PSI/ kPA (7).

= Defina a presséo pretendida:
i. —Prima o botéo “+” (8) para aumentar o valor
ii. —Prima o botdo “-” (6) para reduzir o valor.

= O valor da presséo definida é exibido no visor (5).

= Apos alguns segundos, 0,00 é exibido no visor.

7 DADOS TECNICOS

Tens&o nominal 220-240 V
Frequéncia nominal 50 Hz
Poténcia nominal AC 120 W S3 25% 10 min
Poténcia nominal DC 100 W S3 25% 10 min
Ligacéo DC 12V
Pressé&o nominal 2,1 bar
Débito de ar (capacidade) 36,5 I/min
Classe de protegao 1]
Grau de protecao IP30

8 RUIDO

Valores de emisséo sonora, medidos em conformidade com a norma relevante. (K=3)
Nivel de presséo acustica LpA 76 dB(A)
Nivel de poténcia acustica LwA 86 dB(A)

ATENCAO! Use protecdo de ouvidos quando a presséo sonora for superior
a 85 dB(A).
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9 RESOLUGAO DE PROBLEMAS

Problema Causa possivel Solucéo

O produto ndo Nao ha tenséo de Ligagcao AC: Verificar o cabo de

arranca alimentacgao alimentacao com a ficha de
alimentagdo, o fusivel e a tomada de
alimentacgéo.

Ligacao DC: Verificar a ficha de 12 V
com o cabo e a tomada do isqueiro.

A tensdo de alimentacao é Evite cabos de extensdo demasiado

insuficiente compridos. Use cabos de extensdo
com seccao transversal de fio
suficiente.

A temperatura exterior & N&o opere o produto com uma

muito baixa temperatura exterior inferior a +5°.

O motor esta sobreaquecido Deixar arrefecer o motor. Se
necessario, eliminar a causa do
sobreaquecimento.

10 GARANTIA

= Este produto tem uma garantia de acordo com as regulamentac@es legais para um
periodo de 36 meses efetivos a partir da data de aquisigao pelo primeiro utilizador.

= Esta garantia cobre todas as falhas do material ou produ¢do, mas nao inclui: baterias,
carregadores, pecas com defeito por desgaste de utilizagdo normal, como suportes,
escovas, cabos e tomadas ou acessaérios como brocas, laminas de serra, etc., danos ou
defeitos que sejam resultado de utilizacéo indevida, acidentes ou alteragbes, nem 0s
custos de transporte.

= Danos e/ou defeitos resultantes de utilizagdo inadequada também né&o estao cobertos
pelas condi¢des de garantia.

= Renunciamos também qualquer responsabilidade por quaisquer ferimentos corporais
resultantes de utilizagdo inadequada da ferramenta.

= Asreparacdes apenas devem ser levadas a cabo por um centro de servigo ao cliente
autorizado para ferramentas Powerplus.

= A qualquer momento pode obter mais informagéo através do nimero 00 32 3 292 92 90.

= Quaisquer custos de transporte devem sempre ser imputados ao cliente, exceto se
acordado de outra forma por escrito.

= Ao mesmo tempo, ndo pode ser entregue qualquer reivindicagéo de garantia, se o dano
do aparelho resulta de uma manutengéo negligente ou de uma sobrecarga.

= Uma exclusao definitiva da garantia resulta de danos causados por permeacao de
liquidos, penetracédo excessiva de poeira, danificagdo intencional (deliberadamente ou
devido a grave falta de cuidados), uso n&o apropriado (utilizagéo para fins ndo adequados
para este aparelho), utilizagcdo ndo qualificada (p.ex. ndo respeitando as instru¢des dadas
neste manual), montagem incorreta, queda de raio, voltagem de rede incorreta. Esta lista
né&o é restritiva.

= Nunca a aceitagdo de reivindicag8es de garantia pode levar ao prolongamento da
garantia ou ao inicio de um novo periodo de garantia em caso da substituicdo do
aparelho.

= Porisso, aparelhos ou componentes substituidos sob garantia ficam na posse de Varo
NV.

= Nos reservamos o direito de rejeitar qualquer reivindicag@o onde a aquisicdo n&o possa
ser verificada ou quando é visivel que o produto néo foi utilizado corretamente. (Limpeza
das ranhuras de ventilacdo, escovas de carvéo utilizadas com regularidade, ...)

= Devera guardar o seu taldo de compra como prova de aquisi¢do do produto.
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= A sua ferramenta desmontada devera ser devolvida ao representante num estado de
limpeza aceitavel, na sua caixa de transporte original (aplicavel as unidades
acompanhadas da prova de compra).

11 MEIO-AMBIENTE
Se a sua maquina necessitar de ser substituida ap6és uma utilizagdo prolongada,
o néo a coloque no lixo doméstico. Elimine-a de uma forma ecologicamente segura.
W' O lixo produzido pelas maquinas elétricas ndo pode ser eliminado com o lixo
,‘@' doméstico normal. Faga a reciclagem onde existam instalacdes adequadas.
Consulte as autoridades locais ou o seu revendedor para conselhos sobre a
— recolha e a eliminagéo.

EDECGLARAQAO DE CONFORMIDADE m

VARO N.V. —Vic. Van Rompuy N.V... Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Bélgica, declara
gue apenas a seguinte maquina/o seguinte aparelho

Designacao do aparelho: COMPRESSOR 8 bar — 12 V
Marca: POWERplus
Modelo n°.: POWX1707

se encontra em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisdes relevantes das
Diretivas/ Regulamentos Comunitarias aplicaveis, com base na aplicagdo das normas
Europeias harmonizadas. Qualquer alteragdo ndo autorizada do equipamento anula esta
declaracao.

Diretivas/ Regulamentos Europeias (incluindo, se aplicavel, as respetivas emendas até a data
de assinatura):

2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EC

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUV SUD

Normas Europeias harmonizadas (incluindo, se aplicavel, as respetivas emendas até a data de
assinatura):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Detentor da Documentacdo Técnica: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy N.V.

O signatéario atua em nome da administracdo da empresa,

Philippe Vankerkhove
Assuntos Regulamentares — Gestor de Conformidade
26/01/2024, Lier - Belgium

Copyright © 2024 VARO Pagina |10 WwWw.varo.com




POWERPLUS POWX1707 NO

1 BESKRIVELSE (FIG. A) ..ottt 2
2 PAKKENS INNHOLD .....ccoiiiiiiiiiiiiiieiiiiieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeaees 2
3 SYMBOLFORKLARING .....ootiiiiiiiiiiiiiiieee et 2
4 GENERELLE SIKKERHETSADVARSLER .......cccccccciiiiiiii, 3
4.1 ATDEIASPIASSEN .. e e 3
4.2 Elektrisk SiKKerhet ... 3
4.3 Personsikkerhet. ... 3
4.4 Veer ngyaktig og omhyggelig nar du omgas elektroverkt@y ..........ccccoevvevrennne 4
4.5 SEIVICE. ottt 4
5 SIKKERHETSREGLER..........uuuiiiii s 4
5.1 Vo [V F- e TSSOSO 5
5.2 HVA AU TKKE MA JBIE ..vieviieiiieieieiiee ettt sttt eee e 5
6 BRUK ...ttt ettt e eseseeeenne 6
6.1 LT W oL e T =Y 2O SO SE USROS STUTPTPR 6
6.1.1 SI& PA KOMPIrESSOIEN ...ttt et e et iteeee e et e ete e et e eeeeesreeereeaness 6
6.1.2 SI& AV KOMPIESSOIEN ..ottt e ie e i 6
6.1.3 Med ventiladapter (1) .......euueeiiiiiiiie it 6
6.1.4 Med KUIENA (10) ..ottt et eee et e et e teeere et eereeeeeeeas 7
6.2 Apparatets innstillinger 0g trykKK ... 7
7 TEKNISKE DATA .o 7
8 STY e e 8
9 FEILSOKING ...ttt e e e e e e 8
10 GARANT L .. 8
11 IMILJ@ ..ot e et e e e e 9
12 SAMSVARSERKLZERING ..o s 9

Copyright © 2024 VARO Side |1 WwWw.varo.com



POWERPLUS POWX1707 NO
KOMPRESSOR 8 BAR 12V
POWX1707

® ADVARSEL! Les og forsta denne brukerhandboka far verktgyet tas i bruk, og
& ta vare pa handboka for fremtidig referanse. Hvis verktgyet leveres videre til

en tredjeperson, ma ogsa handboka felge med.

BESKRIVELSE (FIG. A)

PA/AV-bryter 8. «+»-knapp (for & gke verdien)
Beerehandtak 9. Slange med hurtigkobling
Tilbehgrsrom 10. Kulendl

Stapsel 11. Ventiladapter

Display 12. Adapter for oppblasbare leketay
«-»-knapp (for & redusere verdien) 13. Oppbevaringsrom

Velger for trykkenhet 14. 12 V stgpsel med ledning

PAKKENS INNHOLD

Fjern alle pakkematerialer.

Fjern all gjenveerende innpakning og alle transportinnlegg (hvis aktuelt).

Sjekk at pakkens innhold er fullstendig.

Sjekk apparatet, stramledningen, stgpselet og alt tilbehgr for transportskader.

Ta vare pa pakkematerialene sé lenge som mulig, helst til slutten av garantiperioden.
Deretter ma du kaste det i ditt lokale avfallssystem.

rre s N NOORWNRER

ADVARSEL: Pakkematerialer er ikke leketgy! Barna méa ikke leke med
plastposer! De utgjgr en kvelningsfare!

>

1 kompressor 1 adapter for oppblasbare leketgy
2 kulenaler 1 bruksanvisning
1 ventiladapter

Hvis du oppdager noen deler mangler eller er skadet, ma du kontakte
forhandleren.

S

3 SYMBOLFORKLARING

Falgende symboler brukes i denne bruksanvisningen eller p& maskinen:

Les ngye
bruksanvisningen far
bruk.

Advarsel: varme flater!

©,

Kun til innendgrs bruk!

Bruk hgrselsvern. /\ Fare for automatisk oppstart.

Farlig spenning!

Ikke start! Klasse ll-maskin — dobbeltisolert
) — krever ikke jordet stgpsel.

Bruk hansker.

)

Bruk vernebriller.

O[22y
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4 GENERELLE SIKKERHETSADVARSLER

Samtlige sikkerhetsregler og advarsler ma leses. Hvis du ikke falger sikkerhetsreglene, kan
det fare til elektrisk stgt, brann og/eller alvorlige personskader. Begrepet «elektroverktgy» som
brukes i advarslene, henviser til elektroverktgy som drives av stremnettet (med kabel) eller
med batteri (uten kabel).

4.1 Arbeidsplassen

= Hold arbeidsplassen ren og ryddig. Rot og darlig opplyst arbeidsomrade kan fare til
ulykker.

= Bruk apparatet i omgivelser som ikke er eksplosjonsfarlige, og der det ikke finnes
brennbare veesker, gasser eller stgv. Elektroverktay avgir gnister som kan antenne stgv
eller damp.

= Hold barn og andre personer unna nar du bruker elektroverktgyet. Forstyrrelser kan fere til
at du mister kontrollen over apparatet.

4.2 Elektrisk sikkerhet
& Kontroller alltid at stramtilferselen stemmer med spenningen pa typeskiltet.

= Stgpselet p& apparatet ma passe i stikkontakten. Stapselet ma ikke endres. Ikke bruk
overgangsplugger som ikke har samme beskyttelse som apparatet. Stgpsler som ikke er
modifisert og egnede stikkontakter reduserer faren for elektrisk stgt.

= Unnga kroppskontakt med jordede flater, som rgr, varmeovner og kjgleskap. Jordingen av
disse gker faren for elektrisk stat.

= Hold apparatet unna regn og fuktighet. Inntrenging av vann i apparatet gker faren for
elektrisk stat.

= |kke bruk kabelen til & baere apparatet, henge det opp eller ndr du trekker stgpselet ut av
stikkontakten. Hold kabelen unna varme, olje, skarpe kanter eller bevegelige deler pa
apparatet. Skadede eller krgllete kabler gker faren for elektrisk stat.

= Nar du bruker elektroverktgy utendgrs, ma du bare bruke skjgtekabler som er tillatt brukt
utendgrs. Bruk av skjgtekabler som er beregnet p& utendgrs bruk, reduserer faren for
elektrisk stat.

= Hvis du m& bruke elektroverktgy pa omrader med mye fuktighet, ma du bruke et
overspenningsvern. Hvis du bruker et overspenningsvern, vil du redusere faren for stgt.

4.3 Personsikkerhet

= Elektroverktay ma brukes med sunn fornuft. Ikke bruk apparatet hvis du er trgtt eller er
pavirket av narkotika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks uoppmerksomhet nar du
bruker apparatet, kan fare til personskader.

= Bruk personlig verneutstyr og bruk alltid vernebriller. Bruk av personlig verneutstyr som
stgvmaske, sklisikre vernesko, hjelm eller hgrselsvern, nar forholdene krever det,
reduserer faren for personskader.

= Unnga utilsiktet oppstart. Forsikre deg om at bryteren er slatt AV far du plugger inn
stgpselet. Hvis du bzerer elektroverktgy med fingeren pa bryteren, eller hvis du plugger inn
et verktay med bryteren PA, inviterer du til ulykker.

= Fjern justeringsverktgy eller skrungkler fgr du slar pa apparatet. Et verktay eller ngkkel
som blir sittende i elektroverktgyets bevegelige deler, kan fare til personskade.

= |kke strekk deg for langt. Pass pa at du star stgtt og at du alltid er i balanse. P& denne
maten kan du veere i stand til & kontrollere verktgyet ogsa i uventede situasjoner.

= Bruk egnede kleer. Ikke bruk vide kleer eller smykker. Hold har, kleer og hansker unna
bevegelige deler. Lase kleer, smykker eller langt har kan henge seg opp i bevegelige
deler.
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= Nar det kan monteres stgvavsug- og oppsamlingsinnretninger, ma du forsikre deg om at
disse er riktig tilkoblet og at de brukes riktig. Bruk av slike innretninger kan redusere
stgvrelaterte farer.

4.4 Veer ngyaktig og omhyggelig nar du omgas elektroverktgy

= |kke overbelast apparatet. Bruk riktig elektroverktgy i forhold til arbeidet som skal utfares.
Korrekt elektroverktay vil gjere jobben bedre og sikrere nar det arbeider innenfor den
belastningen det er beregnet til.

= |kke bruk elektroverktayet hvis bryteren ikke kan sl& det pa og av. Hvis det er umulig &
kontrollere elektroverktgyet med bryteren, er det farlig & bruke og ma repareres.

= Trekk stopselet ut av stikkontakten far du gjar justeringer, skifter tilbehgr eller setter bort
verktgyet. Disse forholdsreglene forhindrer at apparatet utilsiktet kan starte opp.

= Oppbevar elektroverktgy som ikke skal brukes, utenfor barns rekkevidde. Ikke la personer
du ikke stoler pa eller som ikke har lest denne bruksanvisningen, bruke apparatet.
Elektroverktay er farlige nar de brukes av uerfarne personer.

= Elektroverktay ma vedlikeholdes. Kontroller at bevegelige deler fungerer som de skal og
ikke klemmer, om deler er brukket eller skadet og alle andre forhold som kan ha
innvirkning pa verktgyets funksjon. Reparer skadede deler fgr du bruker verktgyet. Mange
ulykker skyldes darlig vedlikeholdte elektroverktay.

= Hold kutteverktay skarpe og rene. Omhyggelig vedlikeholdte kutteverktay med skarpe
kuttekanter klemmer mindre og er lettere & bruke.

= Bruk elektroverktay, tilbehgr, innsatser osv. i samsvar med denne bruksanvisningen og i
samsvar med spesielle anvisninger som gjelder for det respektive verktagyet. Ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utfares. Bruk av elektroverktay til noe annet enn
det tiltenkte formalet kan fare til farlige situasjoner.

4.5 Service
= La bare kvalifiserte fagfolk reparere elektroverktayet, og bruk bare originale reservedeler.
P& denne méaten kan du veere sikker pa at verktayet er trygt & bruke.

5 SIKKERHETSREGLER

Dette symbolet angir forholdsreglene som du ma lese fgr du bruker
apparatet, slik at det er mulig & forebygge mulige fysiske skader.

Trykkluft er en energiform som kan veere potensielt farlig. Derfor ma du veere
veldig forsiktig nar du bruker kompressoren og tilbehgret.

Advarsel: Kompressoren kan starte igjen etter et strembrudd.

>

= Kompressoren og slangene kan bli sveert varme under bruk. Bergring av disse kan
forarsake brannskader.

= Gass eller damp som suges inn av kompressorinntaket, ma holdes fri for tilsetningsstoffer

= som kan fare til brann eller eksplosjoner inne i kompressoren.

= Nar slangekoblingen fiernes, ma du alltid holde godt fast i denne for & unnga skader
forarsaket av en slange som slynges gjennom luften.

= Bruk vernebriller n&r du arbeider med blasepistolen. Fremmede objekter og partikler som
bl&ses opp, kan raskt forarsake skader.

= Ikke rett blasepistolen direkte mot personer, eller for & rengjare kleer du har pa deg.

= Kontroller alle koblinger og forsyningslinjer. Alt tilbehgr for vedlikehold, koblinger og
slanger m& samsvare med apparatets parametere nar det gjelder trykk og luftstrgm. For
lavt trykk vil pavirke apparatets funksjon negativt. For hayt trykk kan forarsake skade pa
eiendom og personskade. Beskytt slangene mot knekker, innsnevringer, lgsningsmidler
og skarpe kanter.
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Kontroller at slangeklemmene alltid er stramme. Lgse eller skadede slangeklemmer kan
fare til at luft unnslipper pa en ukontrollert mate.

= En skadet slange ma skiftes ut umiddelbart. En defekt forsyningslinje kan fere til at en
trykkluftslange slenges rundt og forarsaker personskade.

= Unnga direkte innanding av eksosluften.

= Slangen ma veere lagd for & tale minst 150 % av det maksimale trykket som genereres i
systemet.

= Verktgyet og tilferselsslangen ma vaere utstyrt med en slangekobling som gjer at trykket
fra koblingsslangen sprer seg fullstendig ved frakobling.

= Advarsel! Et underdimensjonert trykkluftsystem vil redusere effektiviteten til apparatet.

= Unnga a fa eksosluft i gynene. Eksosluften fra apparatet kan inneholde vann, olje,
metallpartikler eller urenheter fra kompressoren. Dette kan forarsake helseskader.

at det ikke ligger p& PA/AV-bryteren. Under visse omstendigheter kan dette

c Veer varsom nar apparatet settes ned! Sett alltid apparatet ned pa en slik mate
forarsake en utilsiktet aktivering av apparatet, som igjen kan fare til farer.

5.1 Hva du ma gjare

= Kompressoren ma brukes i egnede omgivelser (god ventilasjon og omgivelsestemperatur
mellom +5 °C og +40 °C). Det ma aldri veere stav, syrer, damp eller eksplosive eller lett
antennelige gasser i rommet.

= Hold arbeidsomradet ryddig og oversiktlig. Ved bruk ma kompressoren sta pa et stabilt
underlag.

= Ved bruk anbefales det & bruke vernebriller for & beskytte gynene for fremmedlegemer
som lgftes opp av trykkluften.

= Nar du bruker Iufttrykktilbeher, bar du helst ha pa deg kleer som forhindrer arbeidsulykker.

= Ladet alltid veaere en sikkerhetsavstand p& minst 2 m mellom kompressoren og
arbeidsomradet.

= Kontroller at informasjonen pa kompressorens typeskilt er i samsvar med det elektriske
anlegget. En spenningsvariasjon pa +/- 10 % i forhold til nominell verdi er tillatt.

=  Sett stremledningens st@psel inn i en egnet stikkontakt, dvs. samme form, spenning og
frekvens, og i overensstemmelse med gjeldende regler.

= Bruk skjgteledninger til stramledningen pa maks 5 m og et kabelsnitt p& minst 1,5 mmz2.
Ikke bruk skjateledninger som er lengre eller som har forskjellig snitt. Bruk heller ikke
adaptere eller grenuttak.

= Bruk alltid og bare handtaket nér du skal flytte kompressoren.

= Bruken av trykkluft til de forskjellige bruksomradene (luftpafylling, trykkluftverktay, maling,
rengjgring med bare vannbaserte vaskemidler, stifting, osv.) krever at du kjenner til og
overholder gjeldende lover for hvert enkelt tilfelle.

= Denne kompressoren er laget for & fungere med det driftsforholdet som er spesifisert pa
skiltet over tekniske data (eksempel: S3-15 betyr 1,5 minutter arbeid og 8,5 minutters
pause). Dette for & unngé at den elektriske motoren overopphetes. Motoren er utstyrt med
en varmebeskyttelse som griper inn i tilfelle motoren overopphetes. Denne
varmebeskyttelsen avbryter automatisk strammen dersom temperaturen er for hgy. Nar
temperaturen gar tilbake til normale forhold starter motoren igjen automatisk.

5.2 Hva du ikke ma gjgre

= Luft/veeskestralen m& aldri rettes mot personer, dyr eller mot din egen kropp.

= Kompressoren ma aldri komme i kontakt med vann eller andre vaesker. Pass ogsa pa at
vaeskestralen fra verktgy som er koblet til kompressoren, ikke rettes mot kompressoren.
Apparatet er under spenning, derfor kan du fa stat eller apparatet kan kortsluttes.

= |kke bruk apparatet barfatt eller med vate hender og fetter.

= Ikke trekk i stramledningen nar du skal trekke stapselet ut av stikkontakten eller nar du
skal flytte kompressoren.
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Ikke utsett apparatet for veer og vind (regn, sol, tdke og sng).

= Om denne kompressoren skulle bli brukt ute, husk a sette den pa plass igjen etterpa pa et
tildekket eller lukket sted.

= Bruk aldri kompressoren ute om det regner eller ved vanskelige veerforhold.

= |kke la uerfarne personer bruke kompressoren uten egnet tilsyn. Hold dyr langt vekk fra
arbeidsomradet.

= Denne maskinen er ikke beregnet p& & brukes av personer (inkludert barn) med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale egenskaper, heller ikke av personer med manglende
erfaring og kunnskap, med mindre de gis oppleering eller far tilsyn av en person som har
ansvar for deres sikkerhet.

= Pase at barna ikke leker med maskinen.

= Trykkluften som produseres av dette apparatet kan ikke brukes innen legemiddel-,
matvare- eller sykehusbransjen og den kan ikke brukes til & fylle opp dykkerflasker.

= |kke plasser lett antennelige gjenstander eller gjenstander av nylon og stoff naer og/eller
pa& kompressoren.

= |kke dekk til luftehullene pa kompressoren.

= |kke apne eller tukle med noen av kompressorens deler. Ta kontakt med et autorisert
servicesenter.

6 BRUK

0 MERK: Apparatet vibrerer under bruk. Derfor ma det alltid settes ned under
\ | bruk.

Ta ﬁzdvendig tilbehgr ut av tilbehgrsrommet (3).

6.1 Sl& pd og av

6.1.1 Sla pa kompressoren
Beveg PA/AV-bryteren (1) til stillingen «I» for & sl& p& kompressoren.

6.1.2 Sla av kompressoren
Beveg PA/AV-bryteren (1) til stillingen «O» for & sl& av kompressoren.

6.1.3 Med ventiladapter (11)

=
=
=

Med Sclaverand-ventil, race-ventil

S Med Dunlop-ventil, sykkelventil

Bruksomrade:

Ventiladapteren (11) gjar det enkelt & blase opp sykkeldekk.

= Bruk ventiladapteren (11) til & pumpe opp med ventilene som vist over.
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Koble vent|Iadapteren (212) til trykkluftslangen 9).

Start med a trykke ventiladapteren (11) inn i ventilen.

Fold ned festespaken for a feste trykkluftslangen (9) og sikre at den holder seg pa plass.
Blas opp som beskrevet over.

6.1.4 Med kulendl (10)

Bruksomrade:

Kulenalen (10) kan brukes til & blase opp ulike baller.

= Sett kulendlen (10) inn i hurtigkoblingen (9) og l&s den pa plass.
= Blas opp som beskrevet ovenfor.

MERK: For & unngd skade pa ventilen bgr du fukte kulenalen (10) fgr den
settes inn.

@

6.2 Apparatets innstillinger og trykk
Trykket kan vises i enhetene bar, PSI eller kPa.
Trykkverdien kan endres i inkrementer pa 0,05.

Gjenstandene som du gnsker & bruke sammen med produktet, ma veere
kompatible med lufttrykket og luftstrammen til produktet. Hvis du bruker
gjenstander som krever hgyere trykk eller luftstream, kan det gi seg utslag i
darlig ytelse og/eller skade pa gjenstandene.

Anbefalt dekktrykk: Overhold alltid informasjonen fra dekkprodusenten og
kjgretgyprodusenten. Unnga at dekktrykket overskrider maks tillatt trykk.

Dette produktet er ikke kalibrert! For en kalibrert méaleverdi ma du derfor
kontrollere det faktiske lufttrykket med en kalibrert maler etter at du har fylt
luft i dekket, f.eks. p& en bensinstasjon.

>> B

= Still gnsket maleenhet: Trykk pd BAR/PSI/ kPA-knappen (7).
= Still gnsket trykk:
i. —Trykk p& «+»-knappen (8) for & gke verdien.
ii. —Trykk p& «-»-knappen (6) for & redusere verdien.
= Den stilte trykkverdien vises pa displayet (5).
= Etter noen f& sekunder vises 0.00 pa displayet.

7 TEKNISKE DATA

Nominell spenning 220-240 V

Nominell frekvens 50 Hz

Nominell effekt AC 120 W S3 25% 10 min
Nominell effekt DC 100 W S3 25% 10 min
DC-tilkobling 12V

Nominelt trykk 8 bar
Forsyningskapasitet, luft 36,5 I/min
Beskyttelsesklasse I

Beskyttelsesgrad IP30
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8 ST@Y
Steyverdiene er malt i samsvar med relevant standard. (K=3)
Lydtrykkniva, LpA 76 dB(A)
Lydeffektniva, LwA 86 dB(A)
OBS! Stgynivaet kan overstige 85 dB(A). Individuelt hgrselsvern ber derfor
benyttes.
9 FEILS@KING
Problem Mulig arsak Lgsning
Produktet Ingen strgmforsyning AC-tilkobling: Kontroller
starter ikke strgmledningen, stgpselet,
sikringen og stikkontakten.
DC-tilkobling: Kontroller 12 V-
pluggen med ledning og
sigarettenneruttaket.
Forsyningsspenningen er Unnga at skjateledningene er for
utilstrekkelig lange. Bruk skjgteledninger som
har tilstrekkelig tverrsnitt.
Utendgrstemperaturen er for lav Ikke bruk produktet hvis
utendgrstemperaturen er under
+5°.
Motoren overopphetes Gi motoren tid til & kjele seg ned.
Om ngdvendig ma du fierne
arsaken til overopphetingen.
10 GARANTI
= Dette produktet garanteres i samsvar med lovens bestemmelser for en periode pa 36
maneder fra datoen produktet ble kjapt av farste bruker.
= Denne garantien dekker alle material- eller produksjonsfeil, med unntak av: batterier,
ladere, vanlige slitasjefeil pa deler som lagre, bgrster, ledninger og plugger eller pa
tilbehgr som bor, borebits, sagblader osv. eller skade eller feil som skyldes misbruk, uhell
eller endringer. Garantien dekker heller ikke kostnader ved forsendelse.
= Skader og/eller defekter som skyldes ukorrekt bruk, dekkes heller ikke av garantien.
= Vi fraskriver oss ogsa alt ansvar for personskader som skyldes ukorrekt bruk av verktgyet.
= Reparasjoner ma utfgres ved et autorisert kundeservicesenter for Powerplus-verktay.
= Dukan alltid fa flere opplysninger ved & ringe 00 32 3 292 92 90.

Alle transportkostnader skal alltid betales av kunden, med mindre noe annet er skriftlig
avtalt.

Garantien dekker ikke skader som skyldes manglende vedlikehold eller overbelastning.
Garantien dekker bestemt ikke skader som skyldes inntrenging av veesker, inntrenging av
mye stav, overlagt skade (med hensikt eller ved grov uaktsomhet), feilaktig bruk (brukt til
et formal produktet ikke er egnet for), ikke-kompetent bruk (for eksempel ved at
anvisningene i handboka ignoreres), feilaktig montering, lynnedslag eller feil nettspenning.
Denne listen er ikke begrensende.

Garantikrav som aksepteres, vil aldri fgre til en forlengelse av garantiperioden. Heller ikke
vil en ny garantiperiode starte dersom produktet erstattes.

Produkter eller deler som erstattes under garantien, tilfaller Varo NV.

Vi forbeholder oss retten til & avvise ethvert krav der kjgpet ikke kan verifiseres, eller nar
det er apenbart at produktet ikke har blitt korrekt vedlikeholdt (rene ventilasjonsapninger,
kullbgrster skiftet regelmessig, osv.).
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= Du ma ta vare pa kvitteringen som bevis pa datoen for kjgpet.
= Verktgyet ma returneres til din forhandler (uten demontering) i en akseptabel, ren tilstand
(i originalemballasjen), sammen med kvittering pa kjgpet.
11 MILJ@
Sy Hvis det skulle veere ngdvendig & skifte ut maskinen etter lang tids bruk, ma den
ikke kastes i husholdningsavfallet. Kast den pa en miljgmessig forsvarlig mate.
‘@ Avfall produsert av elektriske maskiner bgr ikke bli behandlet som normalt
husholdningsavfall. Sgrg for & resirkulere der hvor spesialanlegg eksisterer. Be
lokale myndigheter eller forhandleren om rad angdende tsmming og resirkulering.

]&SAM€SVARSERKL/ER|NG m

VARO N.V. —Vic. Van Rompuy N.V. Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgia, erkleerer
at,

produkt: KOMPRESSOR 8 bar — 12V
merke: POWERplus
modell: POWX1707

oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante palegg i gjeldende EU-forskrifter/
forskriftene, basert pad relevante europeiske, harmoniserte standarder. Enhver uautorisert
endring av apparatet annullerer denne erkleeringen.

EU-direktiver (inkludert eventuelle tillegg frem til signaturdato):

2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EU

2000/14/EC Vedlegg VI LwA
Malt 86 dB(A)
Garantert 90 dB(A)
Kontrollorgan TUV SUD

Europeiske harmoniserte standarder (inkludert eventuelle tillegg frem til signaturdato):
EN62841-1 : 2015
EN1012-1: 2010
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN61000-3-3 : 2013

Oppbevarer av teknisk dokumentasjon: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy N.V.
Undertegnede handler pa vegne av, og med fullmakt fra, selskapets ledelse,

C N
By

/

/ . ‘5

Philippe Vankerkhove
Regulatorisk avdeling — Samsvarsleder
26/01/2024, Lier — Belgia
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KOMPRESSOR 8 BAR-12V
POWX1707

® ADVARSEL! Lees af hensyn til sikkerheden denne vejledning omhyggeligt,
& fgr maskinen tages i brug. Giv kun el-veerktgjet videre til andre sammen

med denne vejledning.

1 BESKRIVELSE (FIG. A)

1. ON/OFF-knap 8. 7"+’-knap (til at gge veerdien)
2. Beerehandtag 9. Slange med lynkoblingsgreb
3. Rum til ekstraudstyr 10. Boldnippel

4. Netstik 11. Ventiladapter

5. Display 12. Adapter til oppusteligt legetgil
6. ”-”-knap (til at mindske veerdien) 13. Opbevaringsrum

7. Knap til valg af trykenhed 14. 12 V-stik med ledning

2 MEDF@ZLGENDE INDHOLD

= Fjern al emballage.

= Fjern resterende emballage og forsendelsesmateriale (om ngdvendigt).

= Kontroller, at hele pakkens indhold er der.

Kontroller veerktgjet, stramledningen, stremstikket og alt tilbehar for beskadigelser under
transporten.

= Opbevar emballagen s lang tid som muligt indtil garantiperiodens ophgr. Kasser det i dit
lokale affaldssystem bagefter.

ADVARSEL: Emballage er ikke legetgj! Bgrn ma ikke lege med plastikposer!
Risiko for kveelning!

>

1 kompressor 1 adapter til oppusteligt legetg;j
2 boldnippel 1 manual
1 vengiladapter

| Kontakt venligst forhandleren, nar der mangler dele, eller de er
beskadigede.

©

3 SYMBOLER
I denne brugervejledning og/eller p4 maskinen anvendes der fglgende piktogrammer:
Laes omhyggeligt
instruktionsmanualen far
brug.

Advarsel, varm overflade!

Brug hgreveern. Fare for automatisk start.

Farlig speending! Kun til indendars brug!

Klasse Il maskine — Dobbelt
isolering — Du behgver ingen
jordforbindelsesstik.

Ma ikke startes!

= 0%
ERE
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4 ALMINDELIGE SIKKERHEDSANVISNINGER FOR EL-VARKT3J
OBS! Samtlige anvisninger bgr leeses. Fejl p.g.a. manglende overholdelse af anvisningerne
nedenfor kan forarsage elektriske sted, brand og/eller alvorlige kveestelser. Begrebet "El-
veerktgj” i det folgende refererer til netdrevne el-veerktgjer (med netkabel) eller batteridrevet
(tradlgst) el-veerktg;.

4.1 Arbejdsomréde

= Hold arbejdsomradet rent og ryddeligt. Uorden og arbejdsomrader med darlig belysning
kan medfare ulykker.

= Med dette veerktgj ma der ikke arbejdes i omgivelser med eksplosionsfare, hvor der findes
braendbare veesker, gas eller stav. El-veerktajer producerer gnister, som kan antsende
stgvet eller dampene.

= Hold bgrn og andre personer vaek, mens el-vaerktgjet benyttes. Hvis man distraheres, kan
man miste kontrollen over veerktgjet.

4.2 Elektrisk sikkerhed

Brug beskyttelsebriller. ‘“ﬂ Brug handsker.

Kontroller altid at stramforsyningen svarer til spaendingen pa
meerkepladen.

= Veerktgijets tilslutningsstik skal passe ind i stikdasen. Netstikket ma ikke sendres pa nogen
méde. Brug ingen adapterstik sammen med apparater med beskyttelsesjording.
Uzendrede netstik og passende stikdaser reducerer faren for elektriske stad.

= Undga kropskontakt med jordede overflader, f.eks. rgr, radiatorer, komfurer og kaleskabe.
Der er gget fare for elektriske stgd, nar kroppen er jordet.

= Hold veerktgjet veek fra regn og fugtighed. Indtraengning af vand i et el-veerktgj gger faren
for elektriske stgd.

= Netkablet m& ikke misbruges til at baere veerktgjet, haenge det op eller traekke netstikket
ud af stikdasen. Hold netkablet veek fra varme, olie, skarpe kanter eller beveegelige dele af
veerkigjet. Beskadigede eller indfiltrede netkabler gger faren for elektriske stad.

= Hvis der arbejdes udendgrs med et el-vaerktgj, ma& der kun bruges forleengerkabler, som
er tilladt til udendars anvendelse. Anvendelse af et forlaengerkabel, som er egnet til
udendgrs anvendelse, reducerer faren for elektriske stad.

= Huvis el-veerktgjet skal anvendes et sted, hvor det er fugtigt, skal der anvendes en
strgmforsyning der er beskyttet mod anlgbsstram/reststram. Anvendelse af en
reststrgamsenhed reducerer risikoen for elektrisk stad.

4.3 Personlig sikkerhed

= Veer opmaerksom. Hold gje med, hvad du gar, og brug el-veerktgjet med fornuft. Brug ikke
veerktgjet, hvis du er traet eller pavirket af narkotika, alkohol eller leegemidler. Et gjebliks
uopmeerksomhed ved anvendelsen af veerktgjet kan medfgre alvorlige kveestelser.

= Brug personligt sikkerhedsudstyr og altid sikkerhedsbriller. Anvendelse af personligt
sikkerhedsudstyr; f.eks. stovmaske, skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm eller
hgreveern, alt efter el-veerktgjets art og anvendelse, reducerer faren for kvaestelser.

= Undga utilsigtet ibrugtagning. Kontrollér, at afbryderen er i positionen "FRA (0)", inden
netstikket seettes ind i stikdasen. Hvis man har fingeren pa afbryderen, mens veerktgjet
beeres, eller tilslutter veerktgjet til stramforsyningen i teendt tilstand, kan der ske ulykker.

= Fjern indstillingsveerktajer eller skruenggler, inden veerktgjet teendes. Et veerktgj eller en
nggle, som befinder sig en drejende del af veerktgjet, kan forarsage kvaestelser.
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Overvurdér ikke dine evner. Sgrg altid for, at du star sikkert og er i balance. P& denne
made kan veerktgjet styres bedre i uventede situationer.

= Brug egnet bekleedning. Bzer ikke lgst siddende tgj eller smykker. Hold haret, tgj og
handsker veek fra beveegelige dele. Lgst siddende tgj, smykker eller langt har kan gribes
af beveegelige dele.

= Hvis der monteres stgvudsugnings- og opsamlingsanordninger, skal man kontrollere, at
disse er tilsluttet og anvendes korrekt. Anvendelse af disse anordninger reducerer farer,
der skyldes stav.

4.4 Omhyggelig handtering og anvendelse af el-veerktgjer

= Overbelast ikke veerktgjet. Brug det el-veerktgj, der er beregnet til det arbejde, der skal
udfgres. Med det passende el-vaerktgj arbejder man bedre og mere sikkert inden for det
oplyste ydelsesomrade.

= Brug ikke el-veerktgjer med defekte afbrydere. Et el-veerktaj, som ikke leengere kan
teendes eller slukkes, er farligt og skal repareres.

= Traek netstikket ud af stikd&sen, inden der foretages justeringer pa veerktgijet,
tilbehgrsdele skiftes ud eller veerktgjet renses. Denne sikkerhedsforanstaltning forhindrer
utilsigtet start af veerktajet.

= El-veerktgjer, som ikke benyttes, skal opbevares udenfor barns reekkevidde. Giv ikke
personer, som ikke er fortrolige med veerktigjet eller ikke har laest disse anvisninger, lov til
at bruge veerktgjet. El-veerktgjer er farlige, hvis de anvendes af uerfarne personer.

= Vedligehold vaerktagjet omhyggeligt. Kontrollér, at bevaegelige dele af veerktgjet fungerer
upaklageligt og ikke sidder fast, og om dele er knaekket eller beskadiget pa en sadan
made, at veerktgjets funktion pavirkes. Beskadigede dele skal repareres, inden veerktgjet
bruges. Mange ulykker skyldes darligt vedligeholdte el-veerktgjer.

= Hold skeerende veerktgjer skarpe og rene. Omhyggeligt vedligeholdte skaerende vaerktgjer
med skarpe skaerekanter komme ikke til at sidde fast og er lettere at styre.

= Brug el-veerktgijer, tilbehgar, ekstraudstyr osv. i overensstemmelse med disse anvisninger
og sadan, som det er foreskrevet for den pagaeldende type apparat. Tag i denne
forbindelse hensyn til arbejdsbetingelserne og det arbejde, der skal udfares. Brug af el-
veerktgijer til andre anvendelser end de tilteenkte kan medfare farlige situationer.

4.5 Service
= Veerktgjet ma kun repareres af kvalificeret fagpersonale og med originale reservedele.
Dette sikrer, at veerktgjets sikkerhed bevares.

5 SIKKERHEDSFORSKRIFTER

Dette symbol angiver, at forskrifterne skal leeses inden brug af apparatet.
Herved forebygges kveestelser af brugeren.

Trykluften er en energikilde, som udgar en potentiel fare. Det er derfor
ngdvendigt at vaere meget forsigtig i forbindelse med brug af kompressoren
og det tilhgrende udstyr.

Advarsel: Efter stramsvigt kan kompressoren ga i gang.

>PB >

= Kompressoren og slangerne kan blive meget varme under drift. Bergring kan forarsage
forbraendinger.

= De gasser eller dampe, der suges ind af kompressorindtaget, skal holdes fri for
blandinger, som kan medfare brande eller eksplosioner inde i kompressoren.

= Nar slangekoblingen fjernes, skal du altid holde slangekoblingen fast for at undgé skader
forérsaget af slangen.
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Ved arbejde med udbleesningspistolen skal der baeres beskyttelsesbiriller.
Fremmedlegemer og udbleeste partikler kan let forarsage skader.

= Ret aldrig udbleesningspistolen mod mennesker, og brug den aldrig til at rense tgj, du har
pa.

= Kontroller alle tilslutninger og forsyningsledninger. Alle vedligeholdelsesenheder, koblinger
og slanger skal svare til apparatparametrene hvad angar tryk og luftstrem. For lavt tryk vil
pavirke apparatets funktion negativt. For hgit tryk kan forarsage tings- og personskade.
Beskyt slangerne mod kneek, klemning, oplgsningsmidler og skarpe kanter.

= Sorg for, at slangeklemmerne altid er stramme. Lase eller beskadigede slangeklemmer
kan forarsage, at luft siver ud pa en ukontrolleret made.

= Udskift en beskadiget slange gjeblikkeligt. En defekt forsyningsledning kan medfare, at en
trykluftslange slar rundt og forarsager personskade.

= Undga direkte indanding af udstadningsluften.

= Slangen skal veere konstrueret til at kunne modsta mindst 150 % af det maksimale tryk,
der genereres i systemet.

= Veerktgjet og forsyningsslangen skal veere forsynet med en slangekobling, der gar det
muligt at spede koblingsslangens tryk helt under afbrydelsen.

= Advarsel! En underdimensioneret trykluftsystem vil reducere effektiviteten af dit apparat.

= Undga at f& udstgdningsluft i gjnene. Udstgdningsluften fra apparatet kan indeholde vand,
olie, metalpartikler eller urenheder fra kompressoren. Dette kan medfgre sundhedsskader.

Veer forsigtig, nar du leegger apparatet fra dig! Laeg altid apparatet fra dig,
sa det ikke ligger pA ON/OFF-kontakten. Under visse omstaendigheder kan
dette forarsage en utilsigtet aktivering af apparatet, hvilket igen kan
medfare farer.

5.1 Pligter

= Kompressoren skal benyttes i passende omgivelser (med god udluftning, med
omgivelsestemperatur mellem 5 - 40 °C) og ma aldrig benyttes | omgivelser med stav,
syrer, dampe eller gasser, som er eksplosive eller brandfarlige.

= Hold arbejdsomradet ryddet. Under brug skal kompressoren anbringes pa en jeevn
overflade.

= Ved brug anbefales det at benytte sig af beskyttelsesbriller for at beskytte gjnene mod
fremmedlegemer, der hvirvles op af trykluftsstralen.

= Ved brug af trykluftsudstyr skal man om muligt veere ifgrt beskyttelsestgj.

= Oprethold en sikkerhedsafstand pd min. 2 m mellem kompressoren og arbejdsomradet.

= Kontrollér, om kompressorens meerkedata stemmer overens med elanleeggets;
spaendingen ma afvige +/- 10 % i forhold til maerkevaerdien.

= Seet stikket i en stikkontakt, der er velegnet med hensyn til form, spaending og frekvens.
Stikkontakten skal opfylde kravene i de gaeldende standarder.

= Benyt forleengerledninger med en leengde pa maks. 5 m. Forlaengerledningens tveersnit
skal veere min. 1,5 mma2. Det frarddes at benytte forleengerledninger med en anden
leengde og et andet tvaersnit. Endvidere frarddes brug af adaptere og stikdaser.

= Benyt altid kun héndtaget i forbindelse med flytning af kompressoren.

= Brug af trykluft til de forskellige former for anvendelse (oppumpning, trykluftsveerktgj,
lakering, afvaskning med vandbaserede renggringsmidler, placering af sem med
sgmpistol osv.) forudseetter kendskab til og overholdelse af de standarder, som geelder i
de enkelte tilfeelde.

= Kompressoren er fremstillet til funktion ved det intermittensforhold, der er specificeret pa
identifikationsskiltet (eksempel: S3-15 betyder drift i 1,5 minutter og herefter afbrydelse i
8,5 minutter). Herved undgas en kraftig overophedning af elmotoren. 1 tilfzelde af
overophedning udlgses motorens termiske sikring, hvilket medfgrer automatisk afbrydelse
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af strammen, nar temperaturen er for hgj. Motoren starter automatisk igen, nar
temperaturen vender tilbage til det normale niveau.

5.2 Forbud

= Ret aldrig strdlen med luft/vaeske mod personer, husdyr eller mod din egen krop.

= Sgrg for, at kompressoren ikke kommer i kontakt med vand eller Andre vaesker. Sgrg
endvidere for, at strdlen med vaeske fra det tilsluttede veerktej aldrig rettes mod
kompressoren. Apparatet er stramfarende og der er risiko for elektriske stad eller
kortslutninger.

= Benyt ikke apparatet med bare fadder eller fugtige heender og fadder.

= Traek aldrig i forsyningsledningen for at fjerne stikket fra stikkontakten eller for at flytte
kompressoren.

= Udszet ikke apparatet for skiftende vejrforhold (regn, sol, tage, sne).

= Hvis denne kompressor anvendes udendgrs, skal den altid anbringes pa et overdeekket
eller lukket sted efter brug.

= Benyt aldrig kompressoren udendgrs i tilfeelde af regn eller andre former for vanskelige
vejrforhold.

= Sgrg for overvagning, hvis kompressoren betjenes af personer uden den forngdne
erfaring. Hold dyr pa afstand af arbejdsomradet.

= Apparatet ma ikke anvendes af personer (herunder bgrn) med fysiske, sensoriske eller
mentale lidelser eller manglende erfaring og viden, med mindre de er under opsyn eller er
blevet instrueret i brugen af udstyret af en person, som er ansvarlig for deres sikkerhed.

= Bgrn skal holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger med enheden.

= Trykluften fra dette apparat kan ikke benyttes i medicinal- og fgdevareindustrien samt i
hospitalssektoren. Trykluften kan ikke anvendes til iltflasker til dykning.

= Anbring ikke brandfarlige genstande eller genstande af nylon eller stof i neerheden af
og/eller pa kompressoren.

= Deaek ikke kompressorens ventilationsabninger.

= Aben ikke og udfar ikke uautoriserede aendringer i nogen af kompressorens dele. Kontakt
et autoriseret servicecenter.

6 BETJENING

® BEMAERK: Apparatet vibrerer under drift. Derfor skal det altid seettes ned
\ | under driften.

Tad det ngdvendige ekstraudstyr ud af rummet (3).

6.1 Start og slukning

6.1.1 Sé&dan startes apparatet
Flyt ON/OFF-knappen (1) til positionen ”I” for at starte apparatet.

6.1.2 Sédan slukkes apparatet
Flyt ON/OFF-knappen (1) til positionen "O” for at slukke apparatet.
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6.1.3 Med ventiladapteren (11)

8.
=
=

Presta-ventil, Igbsventil

Dunlop-ventil, cykelventil

Anvendelsesomrade:

Ventiladapteren (11) gar det nemt at pumpe cykeldaek.

= Brug ventiladapteren (11) til at pumpe de ventiler, der er vist ovenover.
Tilslut ventiladapteren (11) til trykluftslangen (9).

Start med at trykke ventiladapteren (11) pa ventilen.

Fold fastspaendingsgrebet ned pa trykluftslangen (9) for at lIase den pa plads.
Pump deekket op som beskrevet ovenover.

6.1.4 Med boldnippel (10)

Anvendelsesomrade:

Boldniplen (10) kan bruges til at pumpe forskellige bolde.

= Seet boldniplen (10i lynkoblingsgrebet (9) l&s den pa plads.
= Pump deekket op som beskrevet ovenover.

. BEM/ERK: For at undgéa skader p& ventilen, skal du fugte boldniplen (10) far
den indseettes.

©

6.2 Indstilling af enheden og tryk
Trykket kan vises i enhederne bar, PSI eller kPa.
Trykveerdierne kan aendres i trin a 0,05.

De ting, du gnsker at bruge sammen med produktet, skal veere kompatible
med produktets tryk og gennemstrgmningshastighed. Brug af ting, som
kreever starre tryk eller gennemstrgmningshastighed, end produktet kan
levere, kan resultere i darlig preestation eller skade pa tingene.

Anbefalet deektryk: Fglg oplysningerne fra deekproducenten og
producenten af kgretgjet. Overskrid ikke det maksimale meerketryk.

Dette produkt er ikke kalibreret! For at opna en kalibreret maling skal du
kontrollere det faktiske deektryk med en kalibreret maler, efter at du selv har
pumpet daekkene op, f.eks. pa en tankstation.

> B
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= Indstil den gnskede enhed: Tryk pa knappen BAR/PSI/ kPA (7).
= Indstil det gnskede tryk:
i. —Tryk pa +-knappen (8) for at gge veerdien
ii. —Tryk pa —-knappen (6) for at mindske veaerdien.
= Den indstillede trykveerdi vises pa displayet (5).
= Efter nogle fa sekunder vises 0.00 pa displayet.

7 TEKNISKE DATA

Nominel spaending 220-240 V
Nominel frekvens 50 Hz
Nominel effekt AC 120 W S3 25% 10 min
Meerkeeffekt DC 100 W S3 25% 10 min
DC-forbindelse 12V
Nominelt tryk 8 bar
Luftdebit (kapacitet) 36,5 I/min
Isoleringsklasse 1]
Kapslingsklasse IP30

8 ST@AJ

Stajvaerdier malt i henhold til den relevante standard. (K=3)
Lydtryksniveau LpA 76 dB(A)
Lydeffektniveau LwA 86 dB(A)

BEMZERK! Lydeffektniveauet kan overstige 85 dB(A). | dette tilfaelde skal
der bruges hgreveern.

9 FEJLFINDING

Problem Mulig arsag Lagsning
Produktet Der er ingen forsyningsspaending Netforbindelsen: Kontroller
starter ikke netledningen med netstikket,

sikringen og stikkontakten.

Jeevnstrgmsforbindelsen:
Kontroller 12 V-stikket med
ledningen og cigarteenderstikket.
Der er utilstraekkelig Undga for lange
forsyningsspaending forleengelsesledninger. Brug
forleengelsesledninger med
tilstreekkeligt ledningstveersnit.
Udendgrstemperaturen er for lav Brug ikke produktet ved en
udendgrstemperatur under +5°.

Motoren er overophedet Lad motoren kgle af. Om

ngdvendigt afhjeelpes arsagen til
overophedningen.
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10

11

GARANTI

Produktet deekkes af garanti i henhold til geeldende retlige bestemmelser i en periode pa
36 maneder fra den farste kabers kgbsdato.

Garantien deekker alle materiale- eller produktionsfejl. Den omfatter ikke: defekt som fglge
af dele, der udseettes for normal slitage, sdsom lejer, barster, ledninger, stik eller tilbehgr
sasom bor, borebits, saveklinger, osv., beskadigelse eller defekt som fglge af misbrug,
ulykke eller aendring eller transportomkostninger.

Garantien daekker alle materiale- eller produktionsfejl. Den daekker ikke: batterier,
opladere, defekte dele som falge af normal slitage, sdsom lejer, berster, ledninger, stik ...
Tilbehgr sdsom bor, borebits, savklinger osv. er heller ikke omfattet af naervaerende
garanti.

Beskadigelse og/eller defekter som falge af misbrug er heller ikke omfattet af nservaerende
garanti.

Vi fraskriver os ogsa alt ansvar for enhver personskade som falge af forkert brug af
veerkigjet.

Reparationer ma kun udfares af et autoriseret kundeservicecenter til Powerplus-veerktgijer.
Du kan altid f& mere information pé tif. 00 32 3 292 92 90.

Alle transportomkostninger skal altid afholdes af kunden, medmindre andet er aftalt
skriftligt.

Ligeledes kan der ikke forlanges erstatning under naervaerende garanti, hvis skaden pa
apparatet er opstaet som fglge af uagtsom vedligeholdelse eller overbelastning.
Garantien daekker ikke skader der opstar som felge af gennemtreengt veeske, overdreven
stgveksponering, bevidst beskadigelse (forsaetligt eller ved grov uagtsomhed), upassende
anvendelse (brug til formal som apparatet ikke er egnet til), ukompetent brug (sdsom ikke
at respektere instrukserne i denne vejledning), inkompetent montering, lynnedslag, forkert
netspaending. Denne liste er ikke fuldstaendig.

Accept af krav under garantien kan ikke fgre til forleengelse af garantiperioden eller
pabegyndelsen af en ny garantiperiode, hvis apparatet udskiftes.

Apparater eller dele, som udskiftes under garantien, bliver Varo NV's ejendom.

Vi forbeholder os retten til at afvise alle krav, hvis kgbet ikke kan bekraeftes, eller hvis det
er tydeligt, at produktet ikke har veeret behgrigt vedligeholdt (rene udluftningsabninger,
regelmeessig service af kulbgrster,...).

Kgbskvitteringen skal opbevares som bevis pa kgbsdatoen.

Det samlede veerktgj skal returneres til forhandleren i rimelig ren stand, i den originale
blaeseformede seske (hvis relevant for enheden) sammen med kgbsdokumentation.

MILID

Hvis maskinen skal skiftes ud efter lang tids brug, ma den ikke bortskaffes som

Affald produceret af de elektriske maskiner ma ikke behandles som normalt
husaffald. Sgrg for at genbruge det, hvor der findes egnede anleeg til det. Kontakt
den lokale instans eller forhandleren for at fa radgivning om indsamling og
bortskaffelse.

£
o'

l husholdningsaffald, men skal bortskaffes pa en miljgmaessigt forsvarlig made.
|
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JEK%\IFORMITETSERKL/ERING m

VARO N.V. —Vic. Van Rompuy N.V...Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgien, erklaerer
hermed, at

Apparatbeskrivelse: Kompressor 8 bar— 12 V
Varemaerke: POWERplus
Varenummer: POWX1707

overholder de obligatoriske krav samt andre relevante bestemmelser i de gaeldende europeeiske
direktiver og forordninger, som er baserede pa anvendelsen af europaeiske harmoniserede
standarder. Alle uautoriserede modifikationer af veerktgjet ugyldigger denne erkleering.

EU-direktiver og forordninger (herunder eventuelle tilleeg frem til datoen for undertegnelsen):
2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EC

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUOV SUD

Harmoniserede europeeiske standarder (herunder eventuelle tilleeg frem til datoen for
undertegnelsen):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1 : 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Indehaver af den tekniske dokumentation: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

Undertegnede handler pa vegne af virksomhedens ledelse,

— =

V N

/ v ‘3

Philippe Vankerkhove
Regulatory Affairs (afdelingen for juridiske anliggender) — Compliance Manager
26/01/2024, Lier - Belgium
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KOMPRESSOR 8 BAR-12V
POWX1707

VARNING! For din egen sakerhet, 1as denna bruksanvisning och de
® allménna sakerhetsanvisningarna noga innan du borjar anvénda apparaten.
ﬁ Om detta elektriska verktyg 6verlats till ndgon annan, ska denna

bruksanvisning alltid medfdlja.

1 BESKRIVNING (FIG. A)

1. PAJ/AV-strémbrytare 9. Pafyliningsslang med

2. Barhandtag snabbkopplinsspak.

3. Tillbehorsfack 10. Bollnal

4. Stromkabel med stickkontakt 11. Ventiladapter

5. Display 12. Uppblasbar leksaksadapter
6. ”-"-knapp (for att minska tryckvérdet) 13. Forvaringsfack

7. Tryckenhetsvéljare 14. 12V stickpropp med sladd
8. "+"-knapp (for att 6ka tryckvardet)

Avlagsna allt férpackningsmaterial.
Avlagsna resterande forpacknings- eller transportstéd (om sadant finns).
Kontrollera att innehallet i forpackningen ar komplett.
Undersok apparaten, natsladden, stickkontakten och alla tillbehor att inga skador uppstatt
under transporten.

= Forvara om mojligt férpackningsmaterialet till garantitidens slut. Bortskaffa det darefter via
det lokala systemet for avfallshantering.

2 FORPACKNINGSINNEHALL

VARNING: Férpackningsmaterial &r inga leksaker! Barn far under inga
omstandigheter tillatas leka med plastpasar! Det finns risk for kvavning!

1 kompressor 1 uppblasbar leksaksadapter
2 bollnal 1 bruksanvisning
1 ventiladapter

‘ . Om komponenter skulle saknas eller vara skadade, tag kontakt med din
aterforsaljare.

3 SYMBOLER

6ljande symboler anvénds i bruksanvisningen och/eller pa maskinen:

Varning, heta ytor!

® Lé&s bruksanvisningen
é noggrant fore
anvandning.

. Bér horselskydd. Risk for automatisk start.

@

A Farlig spanning! Endast for anvandning inomhus!
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Maskin klass Il — dubbel
Starta inte! isolering, jordad kontakt behovs
ej.

Bér skyddsglastgon. wﬁ‘] Béar handskar.

4 ALLMANNA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ELEKTRISKA
VERKTYG

Studera noga samtliga sékerhetsanvisningar och andra anvisningar. Uraktlatenhet att folja
sakerhetsanvisningar och andra anvisningar kan medfora risk for elektriska stétar, brand
och/eller allvarliga personskador. Spar alla sékerhetsanvisningar och andra anvisningar for
framtida konsultation. Den nedan anvanda termen “elektriskt verktyg” i
sakerhetsanvisningarna avser natdrivna elektriska verktyg (med néatkabel) eller batteridrivna
(sladdltsa) elektriska verktyg.

4.1 Arbetsplatsen

= Hall arbetsplatsen i god ordning och val upplyst. Oordning och daligt upplysta
arbetsplatser inbjuder till olyckor.

= Arbeta inte med elektriska verktyg i en omgivning dér explosionsrisk foreligger, dar det
finns lattantandliga véatskor, gaser eller damm. Elektriska verktyg alstrar gnistor som kan
antanda damm och angor.

= Hall barn och kringstaende personer pa avstand vid arbete med det elektriska verktyget.
Ett 6gonblicks ouppméarksamhet kan fa dig att tappa kontrollen éver verktyget.

4.2 Elektrisk sakerhet

Kontrollera alltid att natspanningen éverensstammer med den pa
markplaten angivna.

= Verktygets stickkontakt maste passa till eluttaget. Stickkontakten far under inga
omstandigheter andras. Anvand inga adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
verktyg. Originalkontakter som inte &ndrats och eluttag som éverensstammer med dessa
minskar risken for elektriska stétar som kan vara dodliga.

= Undvik kroppskontakt med jordade foremal som rérledningar, varmeelement, spisar och
kylskap. Det foreligger storre risk for elektriska stétar om din kropp &r jordad.

= Hall verktyget borta fr&n regn och fuktiga forhallanden. Vatten som trangt in i ett elektriskt
verktyg okar risken for elektriska stotar.

= Se till att inga skador uppstar pa natsladden. Bar aldrig eller hang upp verktyget i
natsladden och dra aldrig i den for att dra ur stickkontakten. Hall sladden borta frén stark
varme, olja, vassa féremal och rorliga delar. Skadade eller tilltrasslade sladdar 6kar risken
for elektriska stotar.

= Néar det elektriska verktyget anvands utomhus ska uteslutande forlangningskablar
avsedda for utomhusbruk anvandas. Anvandningen av en for utomhusbruk avsedd
forlangningskabel minskar risken for elektriska stotar.

= Om det elektriska verktyget maste anvandas dar det &r fuktigt, anslut det till ett uttag som
ar skyddat av jordfelsbrytare. Anvandningen av jordfelsbrytare minskar risken for
elektriska stotar.

4.3 Personlig sakerhet
= Var uppmarksam. Koncentrera dig pa vad du héller pd med och anvand sunt férnuft nar
du arbetar med ett elektriskt verktyg. Anvand inte ett elektriskt verktyg d& du ar trétt eller
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paverkad av droger, alkohol eller mediciner. Ett 6gonblicks ouppmarksamhet medan du
arbetar med verktyget kan resultera i allvarliga personskador.

= Anvand sakerhetsutrustning. Bér alltid skyddsglaségon. Sékerhetsutrustning som
dammskyddsmask, halkfria sakerhetsskodon, skyddshjalm och hérselskydd, beroende pa
arbetets art, minskar risken fér personskador.

= Undvik att verktyget sétts igang oavsiktligt. Kontrollera att strombrytaren star i frdn-lage
innan stickkontakten satts i eluttaget. Att bara verktyget med fingret pa strombrytaren eller
att satta i stickkontakten med strombrytaren i till-lage kan leda till olyckor.

= Avlagsna justerverktyg eller nycklar innan maskinen startas. Nycklar som lamnats
kvarsittande i anslutning till ngon rorlig del av verktyget kan resultera i personskador.

= Strack dig inte for langt. Sta alltid sakert och med god balans i alla situationer. Detta
medger battre kontroll av det elektriska verktyget i ofoérutsedda situationer.

= Bar lamplig kladsel. Bar inte lost atsittande klader eller smycken. Hall har, klader och
handskar borta fran det elektriska verktyget. Lost atsittande klader, smycken och langt har
kan fastna i rorliga delar.

= Om det finns anordningar for att ansluta dammutsugnings- och
dammuppsamlingsutrustning, se till att dessa ar anslutna och anvands pa ratt satt.
Anvandningen av sddan utrustning minskar med damm forknippade risker.

4.4 Anvéandning och skotsel av elektriska verktyg

= Forcera inte det motordrivna verktyget. Anvand det elektriska verktyg som bést motsvarar
det arbete som ska utféras. Med ratt verktyg, som far arbeta i den takt det &r avsett for,
utfors arbetet battre och sékrare.

= Anvand inte elektriska verktyg om strombrytaren inte fungerar. Ett elektriskt verktyg som
inte kan kontrolleras med strombrytaren &r farligt att anvanda och maste repareras.

= Dra stickkontakten ur eluttaget innan négra installningar av verktyget foretas, fére byte av
arbetsverktyg, och d& verktyget laggs at sidan. Dessa forebyggande sakerhetsatgarder
forhindrar att verktyget oavsiktligt startas.

= Forvara elektriska verktyg som inte anvands utom rackhall for barn. Lat inte personer som
inte ar fortrogna med det elektriska verktyget eller som inte studerat dessa anvisningar
anvanda verktyget. Elektriska verktyg kan vara farliga i handerna p& oerfarna anvandare.

= Underhall omsorgsfullt det elektriska verktyget. Kontrollera att rorliga delar fungerar
oklanderligt och inte karvar, och att de inte har sprickor eller skador som kan inverka
menligt pa verktygets funktion. Om verktyget har delar som ar skadade, 1at reparera det
innan det ater anvands. Manga olyckor orsakas av att man anvander daligt underhalina
elektriska verktyg.

= Hall skarande verktyg skarpa och rena. Riktigt underhalina skarverktyg med skarpa
skarkanter &r mindre benégna att karva eller fastna och lattare att bemaéstra.

= Anvand det elektriska verktyget, dess tillbehor och arbetsverktyg, i 6verensstammelse
med dessa anvisningar och pa det satt som avsetts med denna speciella typ av verktyg,
med beaktande av arbetsférhallandena och det arbete som ska utféras. Anvandningen av
elektriska verktyg for andra andamal an de de &ar avsedda for kan leda till olyckstillbud.

4.5 Service
= L&t endast kvalificerat fackfolk reparera verktyget med anvandande av originalreservdelar.
Detta for att garantera att verktygets sakerhetsstandards vidmakthalls.

5 SARSKILDA SAKERHETSFORESKRIFTER

A Denna symbol anger varningar som ska lasas fére anvandning av
anvandaren for att forhindra personskador.

Tryckluft ar en potentiell riskkélla. Var mycket forsiktig vid anvandning av
kompressorn och tillbehéren.
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VARNING! Kompressorn kan aterstarta efter ett stromavbrott.

= Kompressorn och slangarna kan bli mycket heta under drift. Att vidréra dem kan orsaka
brannskador.

= Luftintaget genom kompressorns luftintag maste hallas fritt frAn gaser eller angor som kan
leda till brander eller explosioner inuti kompressorn.

= Nar slangkopplingen avlagsnas, hall alltid stadigt i slangkopplingen for att undvika skador
som kan orsakas av att slangen flyger ivag.

= Anvand skyddsglasogon vid arbete med utblasningspistolen. Frammande féremal och
kringblasta partiklar kan latt orsaka personskador.

= Rikta inte utbldsningspistolen mot manniskor och anvand den aldrig for att rengdra klader
du har pa dig.

= Kontrollera alla anslutningar och matningsledningar. Alla underhallsenheter, kopplingar
och slangar maste motsvara apparatens parametrar med avseende pa tryck och luftflode.
Mycket Iagt tryck paverkar den anslutna utrustningens funktion negativt, alltfor hogt tryck
kan orsaka egendomsskador och personskador. Skydda slangarna mot kinkning, yttre
tryck, lésningsmedel och skarpa kanter.

= Kontrollera att slangklammorna alltid ar tata. Losa eller skadade slangklammor kan lata
luft slippa ut pa ett okontrollerat satt.

= Byt omedelbart ut en skadad slang. En felaktig tillférselledning kan orsaka att en
tryckluftsslang slar omkring sig och orsakar personskada.

= Andas inte in den utblasta luften direkt.

= Slangen maste vara konstruerad for minst 150 % av det maximala tryck som genereras i
systemet.

= Verktyget och matningsslangen maste vara férsedda med en slangkoppling som gér det
mojligt att kopplingsslangens tryck helt elimineras vid avstangning.

= Varning! Ett underdimensionerat tryckluftssystem minskar utrustningens effektivitet.

= Undvik att f& den utblasta luften i 6gonen. Den kan innehalla vatten, olja, metallpartiklar
eller fororeningar fran kompressorn. Detta kan medfora halsorisker.

Var forsiktig nar du stéller ifrdn dig kompressorn! Placera den alltid s& att
den inte ligger p PA/AV-strémbrytaren. Under vissa omstandigheter skulle
detta kunna leda till en oavsiktlig igdngsattning av kompressorn som i sin
tur kan medférarisker.

51 Att gora

= Kompressorn ska anvéandas i vélventilerade utrymmen med en omgivningstemperatur pa
+5/ +40 °C. Se till att omgivningen ar fri frin damm, syror, angor och explosiv eller
brandfarlig gas.

= Hall arbetsomradet i ordning. Vid arbete ska kompressorn vara placerad pa stabilt
underlag.

= Vid anvandning av kompressorn anvand skyddsglasdgon for att skydda 6gonen mot
frammande foremal som rérs upp av tryckluftsstralen.

= Bar om mojligt skyddsklader vid arbete med tryckluftstilloehor.

= Uppratthall alltid ett séakerhetsavstand pa minst 2 meter mellan kompressorn och
arbetsomradet.

= Kontrollera att elnatets data dverensstimmer med de pa kompressorns markplat angivna;
skillnader pa +/- 10 % i forhallande till méarkspanningen kan tillatas.

= Satt natkabelns stickkontakt i ett till denna passande eluttag med rétt spanning och
frekvens och som dverensstammer med géllande foreskrifter.

= Anvand férlangningssladdar pd max. 5 meter med en ledningsarea pa minst 1,5 mmz2,
Anvand inte férlangningssladdar med annan langd eller ledningsarea, ej heller adaptrar
eller grenuttag.
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Anvand alltid handtaget for att flytta kompressorn.

= Vid anvandning av tryckluft maste du kanna till och folja de sakerhetsféreskrifter som
galler for varje sarskild typ av tillampning (uppumpning, tryckluftsverktyg, maining,
rengoring med vattenbaserade rengdéringsmedel, nitning, etc.).

=  For att undvika dverhettning av elmotorn &r kompressorn konstruerad for att fungera med
den intermittensfaktor som anges av markplatens tekniska data (exempel: S3-15 betyder
1,5 min. drift och 8,5 min. paus). Det finns ett éverhettningsskydd i motorn som
automatiskt bryter stromtilliférseln om motorn 6verhettas. Motorn aterstartar automatiskt
nar den normala driftstemperaturen ater nas.

5.2 Att inte gora

= Rikta aldrig luftstralen mot personer, djur eller dig sjalv.

= L&t aldrig kompressorn komma i kontakt med vatten eller andra vatskor och rikta aldrig
vatskestralen fran verktyg anslutna till kompressorn mot kompressorn eftersom den &r
stromforande och det skulle kunna orsaka kortslutning eller risk for el-stotar.

= Anvand aldrig utrustningen barfota eller med bléta hander eller fétter.

= Ryck aldrig i natkabeln for att dra ut stickkontakten ur eluttaget eller for att flytta
kompressorn.

= Utsatt aldrig utrustningen for extrema vaderforhallanden (regn, sol, dimma, sno).

= Om kompressorn anvands utomhus, var noga med att alltid stalla tillbaka den pa en
skyddad plats eller inomhus efter anvandningen.

= Anvand aldrig kompressorn utomhus vid regn eller daliga vaderférhallanden.

= LAt aldrig oerfarna personer anvanda kompressorn utan uppsikt. Hall djur pa avstand fran
arbetsomradet.

= Denna apparat &r inte avsedd att anvandas av barn eller personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental forméaga, eller av personer som saknar nédvandig kannedom om
eller erfarenhet av dess handhavande, savida de inte vervakas eller instrueras
betraffande apparatens anvandning av person som ar ansvarig for deras sakerhet.

= Hall barn under uppsikt for att sakerstélla att de inte leker med apparaten.

= Den av kompressorn framstéllda tryckluften kan inte anvéndas for lakemedels-,
livsmedels- eller medicinska &ndamal och inte heller for att fylla dykartuber.

= Placera inte brandfarliga foremal eller féremal av nylon eller tyg néara och/ eller pa
kompressorn.

= Té&ck inte dver kompressorns luftintag.

= Oppna inte och férsok inte manipulera nagon del av kompressorn. Kontakta en
auktoriserad serviceverkstad.

6 ANVANDNING

OBS! Kompressorn vibrerar vid anvandning. Den ska darfor alltid stallas pa
fast underlag under drift.

|

Ta ut de tillbehér som ska anvandas fran tillbehorsfacket (3).

6.1 Igangsattning och avstangning

6.1.1 Start av kompressorn
For att starta kompressorn, stélls strémbrytaren p& "I”.

6.1.2 Avstangning av kompressorn
For att stanga av kompressorn, stélls strémbrytaren p& "O”.
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6.1.3 Med ventiladapter (11)

8.
2
=

Med Schraderventil, racerventil

Med Dunlopventil, blixtventil fér cyklar

Anvandningsomrade:

Ventiladaptern (11) underlattar uppumpning av cykelringar.

= Anvand ventiladaptern (11) for att pumpa upp den ventiltyp som visas ovan.
Anslut ventiladaptern (11) till tryckluftsslangen (9).

Borja pumpa genom att trycka ventiladaptern (11) mot cykelringsventilen.
Fall ner klamspaken pa tryckluftsslangen (9) for att I&sa den pa plats.

Fyll p& luft enligt beskrivning ovan i bruksanvisningen.

6.1.4 Med bollnal (10)

Anvandningsomrade:

Bollndlen (10) anvands for att pumpa upp olika bollar.

= Satti bollndlen (10) eller universaladaptern (11) i snabbkopplingen och slapp upp spaken.
Satt in bollndlen (10) i spakens snabbfaste (9) och I&s den pa plats.

= Fyll pa luft enligt beskrivning ovan i bruksanvisningen.

OBS: For att undvika skador pa bollventilen, bor bollndlen (10) smoérjas latt
‘ | fore inforandet.

6.2 Instéllning av enhet och tryck
Trycket kan visas i enheterna bar, PSI eller kPa.
Tryckvardet kan stallas in i steg om 0,05.

De foremal du planerar att anvanda med produkten maste vara kompatibla
med produktens lufttryck och flodeshastighet. Anvandning av foremal som
kraver hogre tryck eller fléde &n vad produkten kan leverera kan resulterai
dalig prestanda eller skada pa foremalen.

och fordonstillverkaren. Overskrid inte det maximala trycket.

Denna produkt ar inte kalibrerad! For ett kalibrerat méatvarde, kontrollera det
faktiska dacktrycket med hjélp av en kalibrerad méatare efter att du sjalv har
pumpat déacken, t.ex. pa en bensinstation.

C Rekommenderat dacktryck: Observera informationen fran dacktillverkaren
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= For att stalla in 6nskad enhet: Tryck pa knappen BAR/PSI/KPA (7).
=  For att stélla in 6nskat tryck:

i. —Tryckpa
ii. —Tryckpa

POWX1707 SV

"+"-knappen (8) for att 6ka vardet;
”-"-knappen (6) for att minska vardet.

= Det installda tryckvardet visas pa displayen (5).
= Efter ndgra sekunder visas 0.00 pa displayen.

7 TEKNISKA DATA

Markspanning
Markfrekvens

Markeffekt AC
Markeffekt DC
DC-anslutning
Nominellt tryck

Luftflode (kapacitet)

Skyddsklass
Skyddsgrad

8 BULLER

220-240 V

50 Hz

120 W S3 25% 10 min
100 W S3 25% 10 min
12v

8 bar

36,5 I/min

I}

IP30

Bulleremissionsvarden uppmatta enligt tillamplig standard. (K=3)

Ljudtrycksniva LpA
Ljudeffektniva LwA

76 dB(A)
86 dB(A)

A OBS! Bar horselskydd nar ljudtrycket dverstiger 85 dB(A).

9 FELSOKNING

Problem

Produkten
startar inte

Mojlig orsak

Det finns ingen
matningsspanning

Det finns otillrécklig
matningsspanning

Lésning

AC-anslutning: Kontrollera
natsladden med natkontakten,
sékringen och eluttaget.
DC-anslutning: Kontrollera 12V-
kontakten med sladd och
cigarettandaruttaget.

Undvik férlangningssladdar som ar
for langa. Anvand
forlangningssladdar med tillracklig
tvarsnittsyta.

Utetemperaturen ar for 1ag Anvand inte produkten under +5°

Motorn ar éverhettad

utomhustemperatur.

Lat motorn svalna. Vid behov,
eliminera orsaken till dverhettning.
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10 GARANTI

Produkten garanteras i éverensstimmelse med géallande lagbestammelser fér en 36
manaders period gallande fran den forste anvandarens inkdpsdatum.

= Garantin tacker alla material- och tillverkningsfel med undantag for batterier och laddare.
Den omfattar inte heller: defekter uppkomna pa normala forslitningsdelar sdsom kullager,
borstar, kablar, stickkontakter eller tillbeh6r som borrar, bits, sagklingor etc.; vidare skador
eller defekter som uppkommit genom vanvard, olyckor eller vidtagna férandringar av
produkten; ej heller kostnader for transport.

= Skador och/eller defekter som uppkommit pa grund av felaktig anvandning av verktyget
omfattas inte av garantibestammelserna.

= Vi frAnsager oss allt ansvar for eventuell kroppsskada som uppstatt pa grund av felaktig
anvandning av verktyget.

= Reparationer far endast utforas av en auktoriserad serviceverkstad for Powerplus verktyg.

= Ytterligare information kan erhallas per telefon pa nummer 0032-3-292 92 90.

= Eventuella transportkostnader skall betalas av kunden, om inte annat har avtalats
skriftligen.

= Likaledes kan inga garantiansprak stéllas om skadan p& apparaten uppkommit som en
foljd av asidosatt underhall eller 6verbelastning.

= Absolut undantagna fran garantin ar skador uppkomna genom vatska som trangt in,
Gverdrivet utsattande for damm, medveten skada (avsiktlig eller genom grov vardsloshet),
olamplig anvandning (anvandning for andamal for vilka apparaten inte lampar sig),
okunnig anvandning (t.ex. utan att respektera i denna bruksanvisning givna anvisningar),
osakkunnig montering, blixtnedslag, felaktig natspanning. Denna upprékning gor inte
ansprak pa att vara fullstandig.

= Godkanda garantiansprak kan inte medfora férlangning av garantiperioden eller
pabérjande av en ny garantiperiod i den handelse apparaten ersatts med en ny.

= Apparat eller delar som bytts ut under garantin, blir darigenom Varo NV:s egendom.

= Vi forbehdller oss ratten att avvisa alla garantiansokningar dar inkopet inte kan bestyrkas
eller om det stér klart att produkten inte underhallits pa réatt satt (rena luftintag,
kolborstarna regelbundet servade,...).

= Inkopskvittot maste sparas som bevis for inkdpsdatum.

= Verktyget, som inte far ha tagits isar, maste returneras till aterforsaljaren i acceptabelt
rengjort skick i sin ursprungliga formplastférpackning (om tillampligt fér produkten)
tilsammans med inkdpsbeviset.

11 MILJOHANSYN
- Om du efter en tid beslutar dig for att byta ut maskinen far den inte hanteras som
YoF  hushallsavfall, den ska kasseras pa ett miljsvanligt satt.
"‘, Avfall som produceras av elektriska maskiner far inte hanteras pa samma satt som
—© vanligt hushallsavfall. Ta avfallet till en atervinningscentral om det finns en sadan
EEE anlaggning. Radgor med lokala myndigheter eller forsaljaren for rekommendationer
om insamling och atervinning.
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12 FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

¢ LI

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy N.V...Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIEN, forklarar
att,

Produkt: KOMPRESSOR 8 bar — 12 V
Varumarke: POWERplus
Modell: POWX1707

Overensstammer med vasentliga krav och andra relevanta bestdmmelser i tillampliga
Europeiska direktiv, baserat pa tillampningen av Europeiska harmoniserade standarder. Varje
ej godkand andring av apparaten gor denna deklaration ogiltig.

Europeiska direktiv (inklusive, i tillampliga fall, a&ndringar till dessa, fram till dagen for

undertecknandet):

2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EU

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUOV SUD

Europeiska harmoniserade standarder (inklusive, i tillampliga fall, &ndringar till dessa, fram till
dagen for undertecknandet):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Ansvarig for den tekniska dokumentationen: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

Undertecknad agerar pa uppdrag av foretagets VD,

C N
By

/

/ . ‘5

Philippe Vankerkhove
Tillampningsansvarig - Registrerings- och regelfragor
26/01/2024, Lier - Belgium
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KOMPRESSORI 8 BAR-12V
POWX1707

® VAROITUS! Oman turvallisuutesi takia lue taméa kayttéohje huolellisesti,
& ennen kuin alat kayttaa laitetta. Anna séhkoétydkalun mukana seuraavalle

henkildlle aina my6s taméa kayttdohje.

LAITTEEN OSAT (KUVA A)

Virtakytkin 8. "+ -painike (arvon lisdédmiseen)
Kantokahva 9. Letku pikavipuliittimella
Lisévarustekotelo 10. Palloneula

Virtapistoke 11. Venttiilisovitin

Nayttd 12. Puhallettava lelu -sovitin

”-” -painike (arvon laskemiseen) 13. Sailytysosasto

Paineyksikon valitsin 14. 12V pistoke johdolla

PAKKAUKSEN SISALTO

Poista kaikki pakkausmateriaalit.

Poista jaljella oleva pakkaus ja kuljetustuet (jos on).

Tarkasta pakkauksen sisalto.

Tarkasta ettei laite, virtajohto, pistoke eik& mikaén lisavaruste ole vioittunut kuljetuksen
aikana.

= Sailytd pakkausmateriaalit, mikali mahdollista takuukauden loppuun asti. Havita ne sitten
paikallisen jatelainsdddannén mukaisesti.

EEEN NOORWNERE

VAROITUS: Pakkausmateriaalit eivat ole leikkikaluja! Lapset eivat saa
leikkida muovipusseilla! Tukehtumisvaara!

1 kompressori 1 puhallettava lelu -sovitin
2 palloneula 1 kayttdohjeet
1 venttiilisovitin

\ | Jos pakkauksesta puuttuu osia tai ne ovat vioittuneet, ota yhteys
- jalleenmyyjaési.

3 SYMBOLIT
Seuraavia symboleja kdytetédan tédssé ohjekirjassa ja/tai koneen paalla:

Varoitus, kuumia pintoja!

@ Lue kayttéopas huolellisesti
ennen kayttoa.

Automaattisen kdynnistymisen
vaara.

Kéayté kuulosuojaimia.

Vain sisékayttoon!

A Vaarallinen jannite!

Luokan Il kone —
kaksoiseristetty — maadoitettua
pistorasiaa ei tarvita.

Ei kaynnisty!

@ b
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Suojalasien kayttoa s . .
: Kayta aina suojalaseja.
suositellaan.

4 YLEISET TURVALLISUUSOHJEET

Lue kaikki turvavaroitukset ja kaikki ohjeet huolellisesti ennen kayttda. Varoitusten ja ohjeiden
laiminlydminen voi aiheuttaa sahkdiskun, tulipalon ja/tai vaikeita tapaturmia. Tallenna kaikki
varoitukset ja ohjeet tulevaa kayttda varten. Sana "sahkotyokalu” tarkoittaa sahkdverkkoon
litettdvia (johdollisia) séhkotydkaluja tai akkukayttdisia (johdottomia) séahkotydkaluja.

4.1 TyOskentelyalue

= Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Epéjarjestys ja huonosti valaistut
tydskentelyalueet ovat tapaturma-alttiita.

= Ala kéyta laitetta rajahdysherkissa ympaéristoissa, joissa on palavia nesteitd, kaasuja tai
poélya. Sahkotydkalut muodostavat kipindéitd, jotka voivat sytyttéda polyn tai hoyryt.

= Varmista, etté lahettyvilla ei ole lapsia eik& muita henkiloita tydkalun kéyton aikana.
Keskittymisen herpaantuessa voit menettaé laitteen hallinnan.

4.2 Sahkoturvallisuus

Tarkasta aina, ettd verkkojannite vastaa valmistuskylttiin merkittya
jannitetta.

= Laitteen pistotulpan on oltava pistorasiaan sopiva. Pistotulppaan ei saa tehda
minkaanlaisia muutoksia. Ala kdyta sovittimia suojamaadoitettujen laitteiden kanssa.
Alkuperaiset pistokkeet ja yhteensopivat pistorasiat pienentavéat sahkoiskun vaaraa.

= Valta koskemasta maadoitettuihin pintoihin, kuten putkiin, lampdpattereihin, liesiin ja
jaakaappeihin. Sahkoéiskun vaara on suurempi, kun olet itse maadoitettu.

= Suojaa laite sateelta ja kosteudelta. Laitteen joutuminen kosketuksiin veden kanssa lisaéa
sahkoiskun vaaraa.

= Ald kanna &laka ripusta laitetta johdosta aléka irrota pistotulppaa pistorasiasta johdosta
vetamalla. Pida johto kaukana lampolahteistd, oljysta, teravisté reunoista ja liikkuvista
laitteiden osista. Vialliset ja sekaiset johdot lisddvat sahkdiskun vaaraa.

= Jos kaytat sahkotydkalua ulkotiloissa, kayta sen kanssa ainoastaan ulkotiloihin tarkoitettua
jatkojohtoa. Ulkotiloihin hyvéksytyn jatkojohdon kaytto pienentaé sahkoiskun vaaraa.

= Ellei séhkotydkalun kayttoa kosteissa tiloissa voida valttaa, kaytéa jagadnnosvirtalaitteella
(RCD) suojattua virtaldhdettd. RCD:n kayttd véahentda séhkoiskun vaaraa.

4.3 Henkildturvallisuus

= Ole varovainen. Keskity aina tyohosi ja kasittele sahkotyokalua aina jarkevasti. Ala kayta
laitetta, kun olet vasynyt tai huumeiden, alkoholin tai lagkkeiden vaikutuksen alainen.
Hetkellinen tarkkaamattomuus laitteen kéyttssé voi aiheuttaa vakavia tapaturmia.

= Kayta suojavarusteita ja kdyté aina suojalaseja. Suojavarusteiden, kuten pdlynaamarin,
luistamattomien turvakenkien, suojakyparan tai kuulosuojainten kayttd vahentaa
tapaturmien riskid, kun ne on mitoitettu séhkotydkalun ominaisuuksia ja kayttotarkoitusta
vastaaviksi.

= Varmista, etta laitetta ei voi kdynnistaa vahingossa. Varmista, etta virtakytkin on OFF-
asennossa, ennen kuin liitat pistokkeen pistorasiaan. Jos pidat sormea katkaisimella
kantaessasi laitetta tai liitat laitteen sahkdverkkoon katkaisimen ollessa paalla,
tapaturmien vaara on suuri.

= Irrota saatotyokalut ja ruuvitaltat, ennen kuin kytket laitteen paélle. Tydkalu tai ruuvitaltta
voi aiheuttaa tapaturmia ollessaan kiinnitettyna pydrivaan laitteen osaan.
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Ala kurottaudu. Varmista, ettd seisot laitetta kayttaessasi tukevalla alustalla ja etté pystyt
pitdm&an tasapainon koko ajan. Nain pystyt hallitsemaan laitteen myds ennalta
arvaamattomissa tilanteissa.

Kéayta aina sopivia vaatteita. Ala kayté véljia vaatteita tai koruja tydskentelyn aikana.
Varmista, etté hiuksesi, vaatteesi ja kasineesi eivat paase liikkkuvien osien valiin. VValjat
vaatteet, korut tai pitkat hiukset voivat tarttua kiinni.

Jos laitteeseen voidaan liittdé polynimuri ja keruulaite, varmista, etta ne on kiinnitetty hyvin
ja niitd kaytetaan oikein. Naiden laitteiden kayttd pienentaa polyn aiheuttamia
vaaratilanteita.

4.4 Sahkolaitteiden huolellinen kasittely ja kayttd

Ala ylikuormita laitetta. Kéayté tydhon vain siinen tarkoitettua sahkélaitetta. Sopivan
tydkalun kaytolla tydskentely sujuu paremmin ja turvallisemmin maéaritetylla tehoalueella.
Ala kayta sahkolaitteita, joiden virtakytkin on viallinen. Sahkolaite, jota ei voi endé kytked
paalle tai/eika pois, on vaarallinen ja se on korjattava.

Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin teet laitteeseen asetuksia, vaihdat
lisdvarusteita tai asetat laitteen sailoon. Naiden varotoimenpiteiden ansiosta laite ei paase
tahattomasti kaynnistyméaan.

Sailyta sahkolaitteet aina lasten ulottumattomissa. Ala anna sellaisten henkildiden kayttaa
laitetta, jotka eivéat ole perehtyneet sen kayttoon eivatka naihin kayttdohjeisiin.
Sahkolaitteet ovat vaarallisia, kun niita kayttavat kokemattomat henkil6t.

Huolla sahkélaiteet huolellisesti. Tarkasta, etta likkuvat laitteen osat toimivat
moitteettomasti eivatka jaa jumiin, etta laitteessa ei ole rikkoutuneita tai muita viallisia osia,
ettd ne haittaavat laitteen toimintaa. Korjauta vioittuneet osat ennen laitteen kayttoa.
Monet tapaturmat johtuvat puutteellisesti huolletuista sahkolaitteista.

Pida terat teravina ja puhtaina. Huolellisesti huolletut terét, joiden leikkaavat reunat ovat
teravia, jumittavat vahemman ja niitd on helpompi kayttaa.

Kéayta sahkolaitetta, lisévarusteita, varaterid jne. ndiden ohjeiden mukaisesti ja siten kuin
tietyn laitetyypin kayttdohjeissa on neuvottu. Ota kayton aikana huomioon myds
tydskentelyolosuhteet ja suoritettava toimenpide. Séhkélaitteiden kayttd muuhun kuin
maaritettyyn kayttotarkoitukseen voi aiheuttaa vaaratilanteita.

4.5 Huolto

Korjauta laitteesi ainoastaan patevélla ammattihenkilolld, joka kayttaa vain alkuperaisia
varaosia. N&in varmistat, etté laitteesi on turvallinen sit& kaytettédessa.

5 TURVALLISUUSMAARAYKSET

Tama symboli osoittaa varoituksia, jotka tulee lukea huolellisesti ennen
laitteen kayttda, jotta kayttajan loukkaantuminen valtetaan.

Paineilma on potentiaalisesti vaarallinen energiamuoto, joten ole erittain
varovainen kayttédessasi kompressoria ja tydkaluja.

Huomio: Kompressori saattaa kaynnistyd uudelleen sdhkdn palautuessa
séhkodkatkon jalkeen.

>

Kompressori ja letkut voivat tulla todella kuumiksi kdytén aikana. Niiden koskeminen
saattaa aiheuttaa palovammoja.

Kompressorin imuosaan imetyt kaasut tai hoyryt eivét saa sekoittua, jotta kompressorin
sisélla ei aiheudu tulipaloa tai réjahdysta.

Kun irrotat letkuliittimen, pida aina tiukasti kiinni letkuliittimesta, jotta liittimesta irtoava
letku ei aiheuta loukkaantumisia.
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Kéyta suojalaseja tyoskennellessési iimapuhaltimen kanssa. Vieraat esineet ja
puhallettavat hiukkaset voivat aiheuttaa loukkaantumisia.

Ala kohdista ilmapuhallinta suoraan ihmisiin tai kéyta sitd paallasi olevien vaatteiden
puhdistamiseen.

Tarkista kaikki litannat ja syoéttdjohdot. Kaikkien huoltolaitteiden, liittimien ja letkujen paine
ja ilmavirta on oltava laitteen asetusten mukaisia. Liian alhainen paine vaikuttaa
epasuotuisasti laitteen toimintaan,; liian korkea paine saattaa aiheuttaa laitteen
vahingoittumisen ja henkildvahinkoja. Suojaa letkut kiertymiselta, ahtautumiselta,
liuottimilta ja teravilté reunoilta.

Varmista, etté letkunkiristimet ovat aina tiukasti kiinni. Loysét tai vioittuneet letkunkiristimet
mahdollistavat ilman karkaamisen hallitsemattomalla tavalla.

Vaihda vioittunut letku valittdmasti. Viallinen syéttdjohto saattaa aiheuttaa paineilmaletkun
rikkoutumisen ja henkildvahinkoja.

Ala hengité poistoilmaa suoraan.

Letku tulee olla suunniteltu vahintaan 150 % jarjestelmén luomalle enimmaispaineelle.
Tyokalu ja sy6ttojohto ovat kiinnitettéva letkuliittimeen, joka mahdollistaa liitetyn letkun
paineen hajaantumiseen téysin irtikytkemisen aikana.

Varoitus! Liian pieni kompressoidun ilman jarjestelmé vahentaa laitteesi tehoa.

Valta saamasta poistoilmaa silmiisi. Laitteesta poistuva ilma voi siséltaa vetta, oljya,
metallihiukkasia tai kompressorista tulevaa likaa. Se voi aiheuttaa vahinkoa terveydelle.

painaudu maata vasten. Muussa tapauksessa seurauksena voi olla laitteen

f Varo, kun lasket laitteen alas! Laske laite aina alas niin, ettei virtakytkin

51

5.2

tahaton paélle kytkeminen, misté voi aiheutua vaaratilanne.

Suoritettavat toimenpiteet
Kompressoria tulee kayttaa asianmukaisessa ymparistdssa (hyva ilmastointi, ympardiva
lampdtila +5 °C - +40 °C). Ala koskaan kayta sita polyjen, happojen, hoyryjen tai
rajahdysvaarallisten tai syttyvien kaasujen laheisyydessa.
Ty6alue on pidettava vapaana. Kayton aikana kompressori on pantava tukevalle pinnalle.
Suosittelemme kayttamaan suojalaseja kaytdn aikana silmien suojaamiseksi
paineilmasuihkun nostattamilta epapuhtauksilta.
Kaytd, jos mahdollista suojavaatteita pneumaattisia varusteita kayttaessasi.
Jata aina vahintdan 2 metrin turvaetaisyys kompressorin ja tydalueen vélille.
Tarkista, ettd kompressorin arvokilven tiedot vastaavat sahkojarjestelméan todellisia arvoja;
+/- 10 % jannitteenvaihtelu nimellisarvosta sallitaan.
Aseta pistotulppa sen muodolle, jannitteelle ja taajuudelle sopivaan pistorasiaan, joka on
voimassa olevien standardien mukainen.
Kayta sahkojohdossa jatkojohtoja, joiden maksimipituus on 5 metria ja lapimitta vahintaan
1,5 mmz2. Ala kayta pituudeltaan ja lapimitaltaan erilaisia jatkojohtoja tai sovittimia ja
haaroitustulppia.
Siirra kompressoria ainoastaan kahvan avulla.
Paineilman kaytto eri tarkoituksiin (ilmantayttd, paineilmatyokalut, maalaus, pesu
ainoastaan vesipohjaisilla pesuaineilla, niittaus jne.) vaatii tapauskohtaisten standardien
tuntemista ja noudattamista.
Kompressori on valmistettu toimimaan teknisten tietojen kilvessé ilmoitetulla
jaksottaissuhteella (esim. S3-15 tarkoittaa 1,5 tydminuuttia ja 8,5 pysaytysminuuttia), jotta
sahkomoottori ei ylikuumene. Jos nain kuitenkin tapahtuu, moottoriin kuuluva lampdésuoja
katkaisee séahkdn automaattisesti lAmpdtilan kohotessa liian korkealle. Lampétilan
palatessa normaaliksi moottori k&ynnistyy uudelleen automaattisesti.

Valtettavat toimenpiteet
Ala koskaan suuntaa ilmasuihkua ihmisi&, eléaimia tai omaa kehoasi kohti.
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Ala aseta kompressoria veteen tai muihin nesteisiin. Al4 koskaan suuntaa kompressorun
kytkettyjen tydkalujen nestesuihkuja kohti kompressoria: laitteessa on jannitetta ja
seurauksena saattaa olla sdhkoisku tai oikosulku.

= Ala kayta laitetta paljain jaloin tai kadet tai jalat markina.

= Ala veda sahkojohdosta irrottaaksesi pistotulpan pistorasiasta tai siirtaaksesi
kompressoria.

= Suojaa laite iimastotekijoilta (sade, aurinko, sumu, lumi).

= Jos tatd kompressoria kaytetadn ulkona, muista aina asettaa se katoksella suojattuun
paikkaan tai sisatilaan kayton jalkeen.

= Ala milloinkaan k&yta kompressoria ulkona sateessa tai epasuotuisissa iimasto-
olosuhteissa.

= Al anna asiantuntemattomien henkildiden kayttaa laitetta ilman valvontaa. Pida elaimia
kaukana tydalueelta.

= Tama laite ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kayttéon (lapset mukaan lukien), jotka
ovat vammautuneet fyysisesti, henkisesti tai aistien suhteen, tai joilla ei ole riittavasti
kokemusta eika tietdmysta. He saavat kayttaa laitetta vain, jos heita valvoo henkil6 tai jos
he ovat saaneet laitteen kayttoa koskevat ohjeet henkildlta, joka vastaa heidan
turvallisuudestaan.

= Lapsia on valvottavat ja varmistettava, etta he eivat leiki laitteella.

= Taman laitteen tuottamaa paineilmaa ei tule kayttaa laake-, elintarvike- tai
sairaalatarkoituksiin. Sita ei tule kayttaa uppokaasupullojen tayttamiseen.

= Ala aseta syttyvia esineitd tai nailon- ja kangasmateriaaleja lahelle kompressoria ja/tai sen
paalle.

= Ala peitd kompressorin iima-aukkoja.

= Ala avaa tai korjaile mitdan kompressorin osia. Ota yhteys valtuutettuun
huoltokeskukseen.

6 KAYTTO
| HUOM.: Laite tarisee kdytdn aikana. Pane se siksi aina alas kaytdn aikana.

Ota pois tarvittavat lisavarusteet lisavarustekotelosta (3).

6.1 Kytkeminen péalle ja pois

6.1.1 Laitteen kytkeminen paaélle
Kytke laite padlle siitamalla virtakytkin (1) asentoon "I”.

6.1.2 Laitteen kytkeminen pois
Kytke laite pois siirtamalla virtakytkin (1) asentoon "O”.

6.1.3 Venttiilisovittimen kayttd (11)

(i

Sclaverand-venttiili, kilpa-ajoventtiili
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= Dunlop-venttiili, polkupyoran venttiili

Kéayttdalue:

Venttiilisovitin (11) helpottaa polkupydran renkaiden ilman tayttoa.

= Pumppaa ylla ndkyvat venttiilit kayttdmalla sovitinta (11).

= Liita venttiilisovitin (11) letkuun pikavipuliittimell& (9).

= Aloita painamalla venttiilisovitin (11) venttiiliin.

= Taita pikavipuliittimella varustetussa letkussa (9) oleva kiinnikevipu alas lukitaksesi sen
paikoilleen.

= Tayta ilma ylla kuvatulla tavalla.

6.1.4 Palloneulan kaytté (10)

Kayttdalue:

Palloneulaa (10) voidaan kayttaa erilaisten pallojen tayttamiseen.

= Tyonna palloneula (10) pikavipuliittimeen (9) lukitaksesi sen paikoilleen.
= Taytad iima ylla kuvatulla tavalla.

HUOM.: Jotta voitaisiin valttéda venttiilin vioittuminen, palloneula (10) on
kostutettava ennen sen panemista.

©

6.2 Yksikon ja paineen asettaminen
Paine voidaan nayttaa baari-, PSI- tai kPa-yksikkdina.
Painearvoa voidaan muuttaa 0,05 vélein.

Tuotteen kanssa kayttamiesi esineiden on oltava yhteensopivia tuotteen
ilmanpaineen ja virtausnopeuden kanssa. Jos kaytat esineitd, jotka
tarvitsevat korkeampaa painetta tai virtausta, tuote voi toimia véhemman
tehokkaasti tai vahingoittaa esineita.

Suositeltu rengaspaine: Tarkista renkaan valmistajan ja ajoneuvon
valmistajan antamat tiedot. Al& ylitd enimmaéispainelukemia.

Tata tuotetta ei ole kalibroitu! Kalibroitua mittausarvoa varten tarkista
todellinen rengaspaine kalibrointimittarilla sen jalkeen, kun olet tayttanyt
renkaat itse esimerkiksi huoltoasemalla.

>> B

= Aseta haluamasi yksikkd: Paina BAR/PSI/ kPA-painiketta (7).
= Aseta haluamasi paine:
i. —Lis&a arvoa painamalla "+” -painiketta (8).
ii. —Laske arvoa painamalla "-" -painiketta (6).
= Asetettu painearvo nakyy naytéssa (5).
= Muutaman sekunnin kuluttua néytdssa nakyy 0.00.
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7 TEKNISET TIEDOT
Nimellisjannite
Nimellistaajuus
Nimellisteho AC
Nimellisteho DC
DC-liitanta
Nimellispaine
Imuilmamaara (kapasiteetti)
Suojausluokka
Suojausaste

8 MELU

POWX1707 Fi

220-240V

50 Hz

120 W S3 25% 10 min
100 W S3 25% 10 min

12V
8 bar

36,5 I/min

Il
IP30

Melupaéstojen arvot on mitattu asianmukaisen standardin mukaan. (K=3)
76 dB(A)

86 dB(A)

Aénenpainetaso LpA
Aéanitehotaso LWA

HUOMIO! Kéayta kuulosuojaimia, kun danenpaine on yli 85 dB(A).

9 VIANETSINTA

Ongelma

kaynnisty

Mahdollinen syy
Tuote ei Syéttojannitetta ei ole

Syéttdjannite on liilan heikko

Ulkolampdtila on liian alhainen

Moottori on ylikuumentunut

Ratkaisu

AC-liitanta: Tarkista virtajohto
virtapistokkeella, sulakkeella ja
verkkovastakkeella.

DC-liitanta: Tarkista 12 V -pistoke
johdolla ja tupakansytytinliittimella.
Valta liian pitkien jatkojohtojen
kayttoa. Kayta jatkojohtoja, joilla
on riittdva langan poikkipinta.

Ala kayta tuotetta alle +5 °C
ulkolampétilassa.

Anna moottorin jadhtya. Poista
tarvittaessa ylikuumenemisen syy.
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10 TAKUU

Téalle tuotteelle on annettu lakisdateinen 36 kuukauden takuu, joka alkaa
hankintapaivamaarasta, jolloin ensimmainen kayttéja on ostanut tuotteen.

= Takuu kattaa kaikki materiaali- tai valmistusviat, mutta ei kata: akkuja, latureita
normaalista osien kulumisesta johtuvia vikoja, kuten laakereita, harjoja, kaapeleita eika
tulppia tai lisévarusteita kuten poria, poran terig, sahan teria jne.; vahinkoja tai vikoja, jotka
johtuvat vaarinkaytosta, onnettomuuksista tai tuotteeseen tehdyistd muutoksista; eika
mydskaan kuljetuskustannuksia.

= Vaarasta kaytosta johtuvat viat ja/tai vauriot eivat mydskaan kuulu takuun piiriin.

= Pidatamme myos itsellamme oikeuden hyl&ata vaatimus, joka koskee tyokalun vaarasta
kaytdsta aiheutunutta ruumiillista vammaa.

= Korjaukset saa suorittaa vain Powerplus tyokalujen valtuuttamassa huoltopisteessa.

= Lisétietoja saat tarvittaessa puhelinnumerosta 00 32 3 292 92 90.

= Asiakas vastaa myds mahdollisista kuljetuskustannuksista, ellei ole kirjallisesti toisin
sovittu.

= Samanaikaisesti mitdan vaatimuksia ei voida tehda takuuseen, jos laitteessa ilmeneva
vika on seurausta laiminlyddysta huollosta tai ylikuormituksesta.

= Takuun piiriin eivat kuulu viat, jotka johtuvat nesteen tunkeutumisesta laitteeseen,
liiallisesta polysté, tahallisesti aiheutetusta viasta (tahallisesta toiminnasta tai
huolimattomuudesta johtuen), vaarasta kaytosta (laitteelle sopimattomat
kayttotarkoitukset), taitamattomasta kaytosta (esim. kasikirjan ohjeita ei noudateta),
vaarasta kokoamisesta, salaman iskusta, virheellisesté verkkojannitteesta. Tama lista ei
ole rajoittava.

= Vaatimusten hyvéksyminen takuun piiriin kuuluvana ei voi koskaan johtaa takuukauden
pidentamiseen eika uuden takuukauden alkamiseen, jos laite joudutaan vaihtamaan
uuteen.

= Laitteet tai osat, jotka on vaihdettu takuun piiriin kuuluvana, ovat Varo NV:n omaisuutta.

= Pidatamme itsellamme oikeuden hylata vaatimukset, jos hankintaa ei voida tarkistaa tai
jos on ilmeista, ettei tuotetta ei ole huollettu asianmukaisesti (ilmanottoaukkojen puhdistus,
hiiliharjojen saanndllinen huolto,...).

= Sdilyta kassakuitti ostopaivamaaran tositteena.

= Tyodkalu on palautettava purkamattomana jalleenmyyijalle hyvaksyttavan puhtaassa
kunnossa, alkuperaisessad muotoillussa laatikossaan (mikali kaytettavissa talle yksikolle)
ostotositteen kera.

11 LAITTEEN KAYTOSTA POISTAMINEN
&=, Josjoudut poistamaan laitteen kaytosta pitkaaikaisen kayton jalkeen, ala havita sita
= tavallisen kotitalousjatteen mukana, vaan huolehdi sen havittdémisesta ymparistoa
.‘@’ suojaavalla tavalla.
L Séahkolaitteiden tuottamia jatteitd ei saa kasitella tavallisten kotitalousjatteiden
tapaan. Vie ne Kierratettavaksi asianmukaiseen paikkaan. Kysy neuvoa
kierratyksesta paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.

Copyright © 2024 VARO Sivu |9 WwWw.varo.com



POWERPLUS POWX1707 Fl

EVA,%MUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS m

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy N.V... Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA
yksinomaan ilmoittaa, etté

Tuote: KOMPRESSORI 8 bar — 12V
Tavaramerkki: POWERplus
Malli: POWX1707

on yhdenmukaistettuihin eurooppalaisiin standardien soveltamiseen perustuvien sovellettavien
eurooppalaisten direktiivien olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien sdanndsten
mukainen. Laitteen luvaton muokkaaminen johtaa tdméan vakuutuksen mitatoitymiseen.

Euroopan yhteison direktiivit (seké niiden mahdolliset muutokset allekirjoituspéivaan saakka):
2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EC

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUOV SUD

Eurooppalaiset yhdenmukaistetut standardit (sek& niiden mahdolliset muutokset
allekirjoituspaivaan saakka):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Teknisten asiakirjojen haltija: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic Van Rompuy N.V.

Allekirjoittanut toimii yrityksen toimitusjohtajan puolesta,

&
%

Philippe Vankerkhove
Saantelyasiat — vaatimuksenmukaisuudesta vastaava johtaja
26/01/2024, Lier - Belgium
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AEPOXYMMNIEXTHX S BAR-12V
POWX1707

EYXEIPISIO Kal TIG YEVIKEG OBnyieg AO@AAEIOG TIPIV XPNOIMOTTOINOETE TO
pnxavnua. Av S3WoeTe To NAEKTPIKO epyaAeio o€ dAAo xpRoTn, Ba TTpéTrel va
dwoeTe padi Kal auTéG TIG 0dnyieg.

MPOEIAOMOIHZH! MNa Tn 3ikA cag ao@dAsia, d1ABACTE TTPOTEKTIKA AUTO TO

1 NEPIFPA®H (EIK. A)
1.  AiokoTTnG AsiToupyiag 8. KoupTi atgnong «+» (yia at§non tng
2. N\afn peTapopdg TIUAG)
3. Xwpog yia ateooudp 9. EUKauTTog CWARVAG UE HOXAS
4. &g TAXUOUVOETUOU
5. 066vn 10. BeAdva yia pmraAeg
6. KoupTri peiwong «-« (yia eAdTTwon mng 11. Mpooappoyéag BaABidag
TIMAG) 12. lMpocappoyéag YouokwTou Traixvidiou
7. EmAoyéag povadag Trieong 13. Xwpog amobrikeuong

14. MpiCa 12 V pe kaAwdio
2 AIZTA NMEPIEXOMENQN ZYZKEYAZIAZ

AgaipéoTe 6Aa Ta UAIKG TNG OUOKeUaoiag.
A@aipéaTe Ta SIaXWPIOTIKA KATT. TNG CUOKEUACIAG (av UTTAPYOUV).
EAéyETe av Ta TrepIEXOUEVA TNG CUOKEUATIAG gival TTARPN.
EAéyEre To pnydvnua, To KaAwdio Tpo@odoaiag, To QIG Kal OAA Ta eEAPTANATA yia TTIBAVEG
{NUIEG KOTA TN METAPOPA.

= AlatnpnoTe Ta UAIKG TNG ouokeuaaiag 600 To SuvaTov TTEPICTOTEPO XPOVO, HEXP! TO TEAOG
TNG TEPIGdOU £yyUnong. ATToppiYTe Ta PETA OTO TOTTIKO Gag oUaTnua dIGBeang
aTToBAATWV.

MPOEIAONMOIHZH: Ta uAikd ouokeuaaiag Sev givar Traixvidia! Ta TTaidid dev
TPETEI va Trai{ouv Pe TIGg TTAaOTIKEG oaKoUAeg! YTrdpyel Kivduvog Trviypou!

>

1 OupTTIECTAG 1 TTpoCapUOYEAG POUCKWTOU TTaIXVIBIOU
2 BeAodva yia uTTaAeg 1 eyxeipidio
1 mpocapuoyéag BaABidag

Av kdmolo oTolxeio Acgimrel [ €ival KOTEOTPOPPEVO, TrapakaAoUpe

‘ ETTIKOIVWVNOTE ME TOV TTPOUNOEUTH Cag.

@

3 ZYMBOAA
Y& autd To gyxelpidio A/kal TTdvw oTo Pnxavnua xpnalgoTtrololvTal Ta £€Ag oUpBoAa:
AlaBdoTe TTPOCEKTIKG TO
EYXEIPIOIo 0dNYIWV TIPIV aTTé TN
Xxpfion.

XpnolpoTrolgite avtiBopuBikn Kivduvog autéparng
TTPOCTACIq. €KKivnong.

Mévo yia xprion o€
E0WTEPIKO XWpo!

Mpogidotroinon: Kautég
EMPAveieg!

Emikivduvn tdon!

>O®
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KAéon Il - To pnxdavnua
. O1a6étel SITTAR poévwon.
!
® Mnv gexivioere! Agv xpeIaleTal ETTOPEVWG
KaAwdIOo yeiwong.

Dopdre TTAVTA TTPOCTATEUTIKG ‘“1 i .
YUaAIQ. w DopéaTte yavtia.

4 TENIKEZ NMPOEIAOMNOIHZEIZ AZ®AAEIAZ A TA HAEKTPIKA
EPIrAAEIA

AiaBaoTe OAeg TIG TTPOEIBOTTOINCEIG KAl 0dnyieg. H un Tipnon Twv TTPoEIBOTTOINCEWY Kal

odnyIwv PTTopEi va aTToTeAEael aitia nAekTpoTTANSiag, TTupkayidg f/kal cofapol TPaupaTIouoU.

DUAGETE TIG TTPOEIBOTTOINCEIG Kal 0dnyieg ao@AAEIag yia HEAAOVTIKR XpAon. O 6pog «NAEKTPIKO

EPYOAEIO» TTOU XPNOIMOTTOIEITAI OTIG TTPOEIOOTTIOINCEIG AVAPEPETAI OE NAEKTPIKA £pyaAgia TTOU

AeIToupyouUv pe peUpa (UE KOAWDIO) 1 hE PTTaTapia (XwpPig KaAWwdIo, ETTava@opTI(OUEVA).

4.1 Xwpog epyaaiag

= AlaTnpeite TOV XWPO £pyaciag oag kabapod kal KaAG ewTiouévo. H akataoTacia kai o
€EAITTAG QWTICPOG OTOV XWPO £pyaaiag dnuIoupyoUv CUVORKEG yIa ATUXAUOTA.

= Mnv epydleoTe pe nAekTpIKG epyaAeia ae TrepIBAAAOV &TToU UTTAPXE! KivOUVOG €KPNENG,
TT.X. OTTOU UTTAPXOUV EUPAEKTA UYPd, aEpIa ) oKOvN. Ta NAEKTPIKG epyaAgia TTapdyouv
OTTIVONPEG TTOU UTTOPOUV va SNUIOUPYHOOUV aVAPAEEN TNG OKOVNG I TWV ATUWV.

= Katd mn didpKeia TNG XProng ToU NAEKTPIKOU EpyaAEiou, QPOVTIOTE WOTE VO PNV
TIANOIGZouv KovTa TTaidId Kal GAAa dTopa. Av aTTOCTIOOTEN N TTPOCOXN Cag UTTOPEi va
XAOETE TOV EAEYXO TOU £PYOAEioU.

4.2 HAekTpIkn) acpdAsia

EAéyxere mdavra av n 10x0g TPOo@odooiag avTIOTOIXEl OTNV TACNH TTOU
aAvaypA@ETAl OTNV TTAOKETO XOPAKTNPICTIKWYV.

= To @IG TwV NAEKTPIKWYV ePYOAEiwY TTPETTEI va TaIPIGlel oTnv TTpida. Mnv KAveTe Kavevog
€idoug TpoTToTToinan 0TO PIG. Mn XPNOIUOTIOIEITE TIPOCAPHOCTIKA PIG OTA YEIWPEVA
NAEKTPIKA epyaAgia. Ta @Ig TTOU dev €XOUV UTTOOTEI TPOTTOTTOINOEIG KAl OF KOTAAANAEG
TIPiCeg PeIvouV Tov Kivouvo BavaTn@opag NAEKTPOTTANEIaG.

= ATTOQeUYETE TNV ETTAPT) TOU CWHATOG OAG PE YEIWHPEVEG ETTIPAVEIEG, OTTWG TWANVEG,
KaAopIpép, kKougiveg Kal wuyeia. OTav To oWPa 0ag gival yEiwPEVo, augaveTal o Kivouvog
Bavatnedépag nAekTpoTTAngiag.

= Mnv ekBETETE TA NAEKTPIKG €pyaAeia oTn Bpoxn A TNV uypaacia. H dicioduaon vepou oTo
NAEKTPIKO epyaleio augdavel Tov KivOuvo BavaTn@opag NAEKTPOTTANGIaG.

= Mnv KakopeTaxelpifeoTe TO KOAWDIO. Mn xpnoidoTToINoeTE TTOTE TO KAAWSDIO yia va
JETaPEPETE, va TpaBNEETE A va atToouvdEoeTe TO epyaleio atd Tnv TIpida. ‘ExeTe To
KOAWwdIO pakpid atré e0Tieg BepuoTNTAG, AGdIa, KOPTEPEG AKUEG N KIVOUEVA £EaPTANATA.
Ta xahaopéva ) pmrepdepéva KoAwdia auédvouv Tov Kivduvo nAeKTPOTTANSiaG.

= OTav XpNOILOTIOIEITE £va NAEKTPIKO EPYOAEIO OE EEWTEPIKO XWPO, XPNOIMOTTOIEITE KAAWDIO
TIPOEKTAONG KATAAANAO yia Xprion o€ eEWTEPIKO Xwpo. H xprion kaAwdiou TTpoékTaong
KaTdAANAoU yia XpAon o€ eEWTEPIKO XWPO PEIWVEI TOV KivOuvo NAeKTPOTTANEiaG.

= Av gival ammapaitnTo va XpnoIJOTIOINCETE £va NAEKTPIKO EPYAAEIO OE HEPOG OTTOU UTTAPXEI
uypacia, n Tpo@odoacia Tou Ba TTPETTEN va yivel aTTé pelja TTou TrpoaTaTeleTal ammd
ouokeur| TrTapapévovtog peupatog (RCD). H xprion piag cuokeurig RCD peiwvel Tov
Kivduvo nAekTpoTrAngiag.
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4.3 Arouikn acpdAsia

= Na gioTe TTPo0eKTIKOI. MpooéxeTe auTd TTOU KAVETE KAl XPNOIUOTIOIEITE KOIVA AOYIKH TNV
epyaaia oag Pe £va NAEKTPIKO epyaAgio. Mn xpnoIdoTTOIEITE éva NAEKTPIKO epyaAgio av
€i0TE KOUPATHEVOI 1) UTTO TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY, AAKOOA 1] @apudkwy. Mia oTiyun
atrpooegiag, katd Tn SIGPKEIQ XPAONG Tou epyaAgiou, uTTopei va odnyrasl oe goBapd
TPAUUOTIONO.

= Xpnaoiyotroigite eE0TTAIONS ao@aAeiag. PopdTe TTAVTA TTPOCTATEUTIKG YuaNid. H xprion
€€OTTAIOJOU ao@AAEIag, OTIWG HAOKA OKOVNG, avTioNigBnTIkd TTaTrouTola, KPAvog i
WTAOTTIOEG OTTOTE XPEIAZETAI, EAATTWVEI TOV KivOUVO TPOAUUATIOHOU.

= Amo@eUyeTe TNV TUXAIO €KKivnOn Tou pnxavApaTog. BeBaiwveaTe 611 o SI0KOTITNG BpioKeTal
otn 6éon OFF (KA€IGTOG) TTpIV GUVOECETE TO QIG OTNV TIPIda. Av KaTd T PETAPOPE TOU
uNXavAPaTog £XeTe T0 OAXTUAG 0ag TTAvVw aTov BIAKOTITN ) CUVOECETE TO uNXAvnua aTnv
Tpi¢a 6Tav o dlIakATITNG gival atn B€on ON (avoikTog), augaveTe TIG TOAVATNTEG
aTUXAMOTOG.

= T[lpiv B€oeTe O€ AeiToupyia TO PNXavnua, aQaIpeiTe Ta PUBUICTIKG EPYAAEIQ KAl TO UNXAVIKA
KA€1014. 'Eva epyaleio A pnxavikd KAEIDi TTou €xel Jeivel TTAvw o€ éva TTEPIOTPEPOUEVO
€€APTNUO TOU PNXAVAUOTOG, MTTOPEi VO 0ONYAOEI OE TPAUNATIONO.

=  Mnv mpoekTeiveaTe TTOAU. MNatdre TAvVTa 0TaBEPE KATW. 'ETO1 Ba UTTOPEITE VO EAEYXETE
KOAUTEPQ TO EPYOAEIO O ATTPOTOOKNTEG KATAOTACEIG.

= ®opdre kKatdAAnAa polxa. Mn @opdTte @apdid poUuxa ) kKoouruaTta. MpooéxeTe WOTE TA
HOAAIG, Ta pouxa Kal Ta YavTia oag va pnv TAncidfouv aTto epyaAeio. Ta @apdid poluxa, Ta
KOOMAUaTa 1 Ta Jakpid JaAAid pTropei va TmacTolv oTa KIVOUPEVA £EQpTAATO.

= Av uTTdpxXouVv GUOKEUEG €aYWYAG OKOVNG yia aUvOEDN OTO UNXAvNUaA, GPOVTIOTE va TIG
OUVOECETE KAI VA TIG XPNOIMOTTOINCETE OWOTA. H Xprion TETOIWV CUCKEUWV HEIWVEI TOUG
KIvOUVOUG TTOU OXETICOVTAI PE TN OKOVN.

4.4 Xpron kai povTidda Twv NAEKTPIKWY EPYAAEiwV

= Mnv TTEPIYEVETE OTTO TO EPYAAEIO va KAVEI TTEPIOTOTEPA OTTO OOA UTTOPEL. XPNOIUOTIOIEITE
TO KAT@AANAO NAEKTPIKO £pyaAgio yia TN epyacia oag. 'Eva nAekTpikd epyaleio Ba kavel
KOAUTEPQ KAl OPOAECTEPA TN BOUAEIG TOU AV XPNOIYOTIOIEITAI I TOV OKOTTO YA TOV OTT0io
TTpoopieTal.

= Mn XPnNOIYOTIOINOETE TO NAEKTPIKO EPYOAEIO av 0 BIAKATITNG Eival EAATTWHATIKOG. Eva
NAEKTPIKO EPYOAEi0 pE XOAAOPEVO BIOKOTTITN €ival ETTIKIVOUVO KAl TTPETTEI VA ETTIOKEUOOTEI.

= Tlpiv kAveTe pubuioelg, aAAGEETE CaPTAUATA 1) ATTOBNKEUOETE TO EPYAAEIO, ATTOCUVOEETE
TO QIG 116 TNV TTPIfa. AUTA Ta TIPOANTITIKA PETPO PEILIVOUV TO EVOEXOUEVO TNG TUXAIAG
€KKIVNONG TOu epyaAeiou.

= QuUAGCOETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO, OTAV eV TO XPNOIUOTIOIEITE, OE XWPOUG OTTOU BV
TIANCIGJouV TTaIBIA Kl PNV ETTITPETTETE TN XPrON TOU atrd AToUa TTou JeV gival
eCoikelwpéva pe auté ) dev Exouv dlaBdael TIg odnyieg xpriong. Ta nAeKTpIKdG epyaleia
ivar emmkivduva 6Tav XpnoigoTroloUvTal aTrd ATopa TToU BEV EXOUV OXETIKA EUTTEIPIAL.

= Ta nAekTpIKG gpyaAeia xpeidfovTal ouvtipnaon. EAEyxeTe uATTWG TO KIvOUEVa EapTAPATA
€ival KaOKWG EUBUYPAUUITUEVA 1) UTTAOKAPIOHEVA, UATIWG UTTAPYOUV £6aPTHUOTA OTTATUEVA
1 ¢nNMIEG, Kal OTIORTTOTE AAANO PTTOPET va eTTNPedOEl TN AgIToupyia Tou gpyaAgiou. Av TO
epyaAeio aOel nuid, Ba TTpéTTel va emiokeuaoTei. MoAAG aTuxrpaTa cupBaivouv Adyw Tng
KOKAG OUVTHPNONG TWV NAEKTPIKWY EPYOAEIWV.

= Aiatnpeite Ta epyaAgia KOTIAG aixunpd Kai kaBapd. Av Ta epyalgia KOTTH G GuvTnpouvTal
OWOTA Kal £X0UV aIXUNPESG AETTIOEG, UTTApYOoUV AlydTEPEG TTIBAVATNTEG va PTTAOKAPOUV Kal O
XEIPIOPOG TOUG €ival EUKOAOTEPOG.

= XpnOIYOTIOIEITE T NAEKTPIKG EPYOAEia, Ta EEOPTANATA T KOTITIKG EPYAAEia KATT. CUPQWVA
ME QUTEG TIG 0dnYieg Kal CUPPWYVA PE TOV TPOTTO XPACNG YIa TOV OTToio gival oXeSI0oUEVO
auTo TO €idog epyaleiou, AappdvovTag eTTiong UTTOWN TIG CUVBNKEG Epyaciag Kal TNV
epyaaia TTou BEAETE va KAVETE. H Xpron Twv NAEKTPIKWY £PYOAEiWY yia GANO OKOTTO 1) UE
GAAO TPOTTO, EKTOG OTTO AUTOUG VIO TOUG OTTOIOUG €ival OXESIAOUEVO , HTTOPEI va 0dNyNOEl
o€ eTMIKIVOUVEG KATAOTACEIG.
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4.5

> BB

2épPig
To o€pPIg Tou NAEKTPIKOU epyaleiou oag TIPETTEI va YiveTal HOVO aTTO ECEIDIKEUPEVO TEXVIKO
TIPOCWTTIKO KAI VO XPNOIPOTTOIoUVTAl HOVO yvhola avTaAAaKTIKG. 'ETol e§ao@aliCeTal 611 Ba
AeiToupyei cUPQWVA PE TA OTTAITOUPEVA TIPOTUTTO ACQOAAEIQG.

EIAIKOI KANONEZ AZ®AAEIAZ

To cUpBolo auTo deiXVel TIG TTPOEISOTTOINCEIG TTOU TIPETTEI VO avayvwoBouv
TPOCEKTIKA TPIV OO TN XPAON TOU TIPOIOVTOG, TIPOKEINEVOU VO
TPOANPOOUV TPAUNATICHOI TOU XPAOTN.

O memieopévog aépag gival pia SuvnTikd emiKiviuvn pop@n evépyelag, yr
auTo TpETrel va SiveTe HEYAAN TTPOCOXH KATA T XPRON TOU GEPOCUNTTIECTH
KOl TWV OXETIKWV agegoudp.

MpoeidoTmroinon: og TePITTITWON SIAKOTTAG PEUMATOG KAl ETTAVAPOPAG TOU O
OUNTTIEOTAG PTTOPEi va {avaTeBei o AeiToupyia.

O OUTTIEGTAG KaI 01 CWAAVEG PTTOPEI VO KATAOTOUV KAUTOI KOTA T SIGPKEIR TNG
Aeiroupyiag. TuxOv eTTaQr) HTTOPEI va TTPOKAAECEI EyKAUUQ.

Ta aépia Twv ATUWVY TTOU AvVapPOPWVTAl atrd Tnv €i0080 TOU CUUTTIECTH Ba TTPETTEl va
diatnpouvTal EAeUBepa aTTO iyuaTa TTou Ba uTTopodcav va TTPOKOAECOUV QWTIA 1) €KPNEn
EVTOG TOU CUMTTIECTH).

Katd tnv agaipeon Tou cUVOECUOU CWANVWOEWY, KPOATATE TTAVTA TOV OUVOETHO KOAG
TIPOG ATTOPUYH TPAUUATIONWY AOYW EKG@EVOOVIOUOU TOU CWANVA.

Ortav epyddeaTe pe 10 TOTOAI a€ong, popdTe TTavToTE €I10IKA YUuaAld. YTTapxel KivOuvog
TPAUUOTIOPOU aTrd EEva CWHATA KAl EKOPEVOOVICOUEV CWUATIOIA.

Mnv oTpé@eTe TO TMOTOM GREONG TTPOG AVOPWTTOUG KOl NV TO XPNOIUOTIOINCETE O€
KaBapd poUxa TTouU QOPATE.

EAéyETe OAeG TIG OUVBEDEIG Kal TIG ypappEéG TTapoxns. OAeg ol povadeg auvTipnong, ol
oUvOEeTOI KOl OI CWAAVEG Ba TTPETTEI VO AVTATTOKPIVOVTAI OTIG TTAPAUETPOUG TNG CUCKEUNG
avo@opIKG PE TNV TTiEan Kail Tn por) aépa. YTepBOAIKG XaunAr TTieon YTTopei va eTTnpedael
apvnTIka TN AeIroupyia TNG oUOKeUNG. YTTEPBOAIKE uynAn TTieon PTTOPEi va TTPOKAAEDE!
{nMIG o€ QVTIKEINEVA KAl TPAUMATIONOUG. MpooTatéwTe TOUG CWARVES aTTO avadITTAWCEIG,
OUOTPOYPEG, BIOAUTIKEG OUCITEG Kal aIXuNPA AVTIKEIJEVA.

BeBaiwbeite 6T 01 GPIVKTAPES Twv CwANVWY gival TTavTa a@iypévol. Tuxdv XaAapoi n
KOTEOTPOPMEVOI TQIYKTHAPEG ETTITPETTOUV TNV aveEEAEYKTN Slaguyn aépa.

AVTIKATOOTAOTE QPECWG TOUG PBapPEVOUG CWAAVES. Mia EAATTWUATIKA YPaAPr TTOPOXAS
uTTOpEi va TTpoKaAéacel atréToun SIGAUGH TOUu CWARVA TTETTIECUEVOU OEPA KOl TPQUNATIONO.
Mnv eioTTVéETE KOVTA OTNV €EATUION aépa.

O owAnvag TpéTTel va axediddetal va avtéxel TouAdyiotov 1o 150 % Tng péyioTng Trieong
TTOU TTOPAYETAI EVTOG TOU CUOTANATOG.

To epyaAcio kal 0 GWARVAG TTAPOXNG TIPETTEI VA EVWVOVTAI JE OUVOETHO OCWARVA, O OTT0I0G
Ba emTPETTEl VA EEOUBETEPWIVETAI TIANPWG N TTiEON Tou owARva oUleugng KaTd TNV
atrooUvoean.

Mpoooxr! Tuxov PIKpd oUCTNUA TTETTIECKEVOU AP BA YEILTEI TNV ATTOTEAECUATIKOTNTA
TNG OUOKEUAG 0aG.

Mpo@uAdgre Ta pama oag atoé Tnv e€atpion agpa. O egaTpI{duevog aépag aTé Tn CUOKEUN
uTTopEi va Trepiéxel vepd, AddI, cwpartidia HETAAwY i akaBapaieg amd 1o oupTreaTr). OAa
auTA PTTOPED va TTPOKaAéoouv BAAREG oTnV uyeia.
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,-,. Mpooégre 6TaV agnRveTe Tn ouokeun! PPovTioTe va TNV TOTTOBETEITE TTAVTA

5.1

5.2

KATA TPOTTO WOTE va unv Trariéral o d1ak61Tng ON/OFF. Y6 ouykekpipéveg
ouvOKeg, KATI TETOIO PTTOPEI va TTPOKAAECEI AKOUOIO EVEPYOTTOINON TNnG
OUOKEUNG, N OTToida MTTOPEi VO KATAOTEI EMIKiVEUVI.

TI mpémei
O OUPTTIEDTAG TTPETTEI VA XPNOIUOTTOIEITAI OTOUG KATAAANAOUG XWPOUG (KAAG agpIfOuEvol,
ue Beppokpacia TrepiBaAAovTog peTagu +5 °C kar +40 °C) kal TToTé TTapouasia EKPNKTIKAG A
€UPAEKTNG OKOVNG, 0EEWV, ATPWY, AEPIWV.
Alatnpeite TOV XWPO epyaaciag kaBapd. Katd Tn AeIToupyia, 0 aEPOCUMTTIEGTAG TTPETTEI VO
gival TorroBeTnuévog TTavw oe aTabepr| ETTIQAvEIQ.
ZUVIOTATaI N XPAON TTPOCTATEUTIKWY YUAAIWY KATA TN XPrON TOU TTPOKEIPEVOU va
TrpoaTartevovTal Ta PdTia ammd Ta EEva cwuaTidla TTou TIVAgovTal aTTé Tn PITIA TTETMECUEVOU
aépa.
‘OTav XpnOIYOTIOIEITE T TIVEUPATIKG agecoudp, opdTe, 600 auTO gival EQIKTO,
TIPOCTATEUTIKA €vOuaon.
Na diatnpeite TTAVTA aTTO0TACN OOPAAEIOG TOUAGXIOTOV 2 HETPWV ATTO TO CUMTTIECTI) KAl
aTré To XWPO epyaciag.
EAéyETe TNV avTioTOIXiO TWV OTOIXEIWV TNG TTIVOKIOOG TOU OEPOCUUTTIEDTH HE T TTPAYHATIKG
OTOIXEIO TNG NAEKTPIKAG EYKATAOTOONG, €ival ETITPETTTH dlakUavon TG Taong +/- 10 % o€
ox€on PE TNV OVOUAOTIKN TAON.
EiodyeTe TO @IG TOU NAEKTPIKOU KOAWDiou o€ pia TTpia pe To katdAAnAo oxnua, Tnv
KATAAANAN TAON Kal ouXvOTNTA TTOU CUPPOPQPWVETAI PE TOIUG I0XUOVTEG KOVOVIOHOUG.
XPNOIYOTIOIEITE TIPOEKTATEIG NAEKTPIKOU KOAWDiou PEyIoTOU HAKOUG 5 PHETpwY PE dlaToun
ToU KoAwdiou 8x1 pIkpdTEPN Tou 1,5 mm?2. Agv GuUVIOTATAI N XPHON TIPOEKTACEWY UE
OI0POPETIKO UAKOG Kal SIATOUr KABWG KAl AVTATITOPEG TTOAUUTIPIGWV.
Na xpnoipoTrolgite TTavTa Kai pévo Tn xelpoAan yia Tn PETAKIVNGN TOU CUUTTIECTH.
H xpAon Tou Tremeapévou aépa oTIG DIAPoPES TTIPORAETTOUEVEG XPAOEIG (POUCKWHA,
TIVeUPaTIKG epyaAeia, Bagn, KaBapPIoPOG pe SIOAUTEG JOVO Pe UBATIVN BACn, KATT.) aTraiTei
TN YVWON KOl TNV TAPNOTN TWV TTPORBAETTOPEVWY KAVOVICUWV YIa KGO TTEPITITWwon
ZexwpIoTa.
AUTOG 0 CUUTTIECTAG €XEI KATAOKEUQOTEI YIa va AsIToupyei pe oxéon dlakeKouévng
AgIToupyiag auTrv TTou avaypa@eTal aTNV ETIKETA TEXVIKWY oToIXEiwV (T1.X. S3- 15 onuaivel
1,5 Aemrté Agitoupyiag kai 8,5 AeTrTd SI0KOTTAG) YIa va aTroQeUyETal N UTTEPBEPUAvVON TOU
NAEKTPIKOU JOTEP. ZTNV TTEPITITWON TTOU TTAPOUCIACTEl UTTEPBEPUAvON, ETTEPRAiVEl N
Beppikn ac@dAeia TTou S100€TEl TO HOTEP DIAKATITOVTAG QUTOPATA TNV TTAPOXT PEUNATOG,
€dv n Beppokpaaia gival TTapa TTOAU uwnAr. Katd Tnv £Tavagopd g KAVOVIKEG OUVONKEG
BepuoKpaaiag, TO HOTEP ETTAVEKKIVEITAI QUTOUATA.

Ti1 &ev mpérmrel
Mnv KaTeuBUveTE TTOTE TO OKPOPUOIO aépa o€ AToUA, {Wa i OTO CWHA 0OG.
Mnv a@rveTe TOV AEPOCUUTTIETTH va £pBel O€ €TTAPN PE TO VEPO ) GAAT Uypd,
ATTOPEUYOVTAG TTPOCEKTIKA VO UNV KOTEUBUVETE TTOTE TTPOG TOV OEPOCUUTTIEDTH
EKTIVAOOOPEVA UYpd atrd epyaleia TTou cuvdEovTal e TOV iDI0 TOV AEPOCUUTTIETTA: N
ouokeur Bpioketal utrd Taon Kai evOEXETal va TTPOKANBE NAekTPOTTANEIa i BPaXUKUKAWHA.
Mn XpnOIMOTTOIEITE TN CUCKEUN PE YUMVA TTOBIA ) XEpla i HE Bpeypéva TTOdIA.
Mnv TpaBdTe To KOAWSIO TPOPOBOTIAG YIa VA APAIPECETE TO QIG ATTO TNV TTPiCa Tou
PEUPATOG 1 YIa TN PETAKIVNON TOU CUUTTIECTH.
Mnv a@rveTe Tn CUCKEUN EKTEBNUEVN O€ ATUOOQAIPIKOUG TTApAYyoVTES (Bpoxn, NAIOG,
OMixAn, xiovi).
AV XPNOIUOTTOINCETE QUTO TOV CUUTTIESTH O€ UTTAIOPIO XWPO, JETA TNV XPrion TTPETTEN VO
TOV QUAAGEETE O€ €va KAEIOTO Kal OKETTAOTO XWPO.
Mnv XpnOIPOTTOIEITE TTOTE TOV GUUTTIEGTA O€ UTTAIBPIO XWPO, YE DUCHEVEIG KAIPIKEG
OUVOAKeG 1 6Tav BPEXEL.
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POWE RPLUS POWX1707 EL

Mnv emTpéTTeTE TN XProN ™mg cucKsung atrd aveldiKeUuTa AToPa XWPIG TNV aTTaITOUPEVN
emiTipnon. KpatioTe yakpid atmd 1o xwpo pyaaiag Ta {wa.

= AuTh n ouokeun dev TTpoopideTal yia Xprion ato atoua (JETagy Twv oTToiwyv Kal TTaidid) Je
OWUOTIKEG, aloBNTNPIAKEG R dIAvVONTIKEG AVETTAPKEIEG, I GTOUA TTOU OEV £XOUV EUTTEIPIa
r)/kal yvWaon TG CUOKEURG, KTOG av eTTIBAETTOVTAI R £X0UV EKTTAIOEUTET OTN XPAON TNG
OUOKEUNG atréd éva ropo Trou gival UuTTelBuvo yia TNV ac@daAeid Toug.

=  Ta maidid Ba TpETTel va eTRBAETTOVTAI WOTE VA PNV UTTAPXEl EVOEXOUEVO Va TTAi§OUV E TN
OUOKEUN.

= O oupTeopévog aépag TTou TTapdyEeTal a1 auTd To PnXavnua dev UTTopEi va
XPNOIUOTTOINOEI GTOV QAPUAKEUTIKO TOUED, OTOV TOUED TPOWIUWYV 1] VIO VOGOKOUEIOKT
XpAon, €av dev TTponynBouv eIdIKEG £TTECEPYATiEG KOl OEV PTTOPET va XPNoIPoTToINBEi yia va
YEMIOETE TIG UTTOUKAAEG KATABUONG.

= Mnv TOTTOBETEITE EUPAEKTA QVTIKEIPEVA ) TTAQOTIKA KOI UQPACHATIVO QVTIKEIJEVA KOVTA R/Kal
ETTAVW OTO CUUTTIECTH.

= Mnv KaAUTITETE TOUG AEPAYWYOUG TOU OEPOCUUTTIEDTH.

= Mnv avoiyeTe Kal unv KAveTe ETTEPRACEIG OE KAVEVA TPANA TOU AEPOCUUTTIEDTH.
AtreuBuvBeite o€ éva e€ouaiodoTnuévo Kévipo Texvikng YTTooTApIENG.

6 AEITOYPTIA

‘0‘ ZHMEIQZH: H ouokeun Soveital katd Tn AsiToupyia. Qg €K TOUTOU, £XETE TRV
! TAVTA AKOUHTTIOMEVN KATW KATA TN didpKela TG AgiToupyiag.
BydAte Ta ammapaitnTta agegoudp atmd Tov €101k6 XwWpo (3).

6.1 Avaupua kai gfrioiuo

6.1.1 Avouua TNG OUOKEUNG

MeTakivrioTe Tov dIakOTITN AsiToupyiag (1) oTn B€on «I» yia va BE0ETE Tn OUCKEUN O€
AeIToupyia.

6.1.2 2BA0IUO TNG CUOKEUNG

MeTakivriaTe Tov diakdTITn Agitoupyiag (1) atn Béon «Ox» yia va SIoKOWETE Tn A&IToupyia TNG
OUOKEUNG.

6.1.3 Xprion Tou Trpocapuoyéa TN BaABidag (11)

-
=
==

BaABida Sclaverand, BaABida Race

BaABida Dunlop, BaABida trodnAdtou
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POWERPLUS POWX1707 EL

Mepioxn epappoywv:

O mpocappoyéag BaABidag (11) dieukoAUvel TO OUCKWHA TWV EAACTIKWY TTOONAAGTOU.

= XpnoiyoTroifoTe Tov TTpocappoyéa BaABidag (11) yia pouokwua diapéaou Twv BaABidwv
TTOU @aivovTal TTapaTavw.

= Yuvoéarte Tov TTpogappoyéa BaABidag (11) eOKkauTITo CwARvVa CUPTTIECUEVOU aépa (9).

= ZegkivioTe mECovTAG Tov TTpocapuoyéa BaABidag (11) Tavw oTn BaABida.

= AimmAwaTe Tov HoxAS ocUo@IENG OTOV EUKAUTITO GWARVa CUpTTIEGUEVOU aépa (9) yia va
KAEIdWaoel oTn B€on Tou.

= DouokwaoTE, OTTWG TTEPIYPAPETAI TTAPATIAVW.

6.1.4 Xpnan Tng BeAdvag yia utrdAeg (10)

Mepioxn epappoywv:

H BeAdva yia ptrdAeg (10) ptropei va xpnoiyotroindei yia 1o @oUokwua SIapépwy EIBWV

MTTAAGG.

= BdATe Tn BeAdva yia ptrdAeg (10) péoa oTov TaxuoUvdeapo (9) kal KAEIBWAOTE TO 0Tn B€an
Tou.

= DouoKWwaoTE, OTTWG TTEPIYPAPETAI TTAPATIAVW.

| ZHMEIQZH TINa va aro@uyete va xaAdoel n BaABida, 0a wpétrel va uypaiveTe
Tn BeAdva yia ptrdAeg (10) TpiIv a1rd TNV EI0aywyn.

@

6.2 Pu6uion tng povddag kai Tng mieong
H Trieon ytmopei va epgavioTei o povadeg bar, PSI A kPa.
H Tign Tng mrieong ptropei va aAAG&el og BrpaTa Twv 0,05.

Ta avTIKEIJEVA TTOU OKOTTEUETE VA XPNOIMOTTOINOETE ME TO TIPOIOV TIPETTEI VA
gival cupBard pe TNV TiEon aépa Kai Tov pubuod pong Tou Tpoidévrog. H xpron
AVTIKEIMEVWYV TTOU ATTaITOUV UYPNAOGTEPN TriECN 1| POK AT AUTH TTOU UTTOPE
Vo TTPOCPEPEI TO TIPOIOV UTTopEi va 0dnynoel g Kok amrédoon f {nuid oTd
OVTIKEIPEVA.

TuvioTwHEVN Tieon eAaoTikwV: MpoaégTe TIg TTANPOPOPIEG TTOU TTapEXOVTaAl
a1ré TOV KOTOOKEUOOTH TOU EAAOTIKOU KOl TOV KATOOKEUAOTH TOU OXAMATOG.
Mnv utrepBaivere Tn PEYIOTN OVOUAOTIKN TriEON.

Auté TO TpOIGV dev eival BabBuovounuévo! lMa Babuovopnuévn TIPA
HETPNONG, EAEYETE TNV TIPAYHATIKN TTECN TWV EAACTIKWV XPNOIUOTTOIWVTAG
BaBuovounuévo HETPNTH, OPOU EXETE POUCKWOEI HOVOI GAG TO EAACTIKA, TT.X.
O€ TTPATAPIO KAUGTHWV.

> P

= Opiate TNV €mBupNTA povada: Méate To koupTri BAR/PSI/ kPA (7).
= OpigTe TNV €mMBUUNTH povada:
i. —ThéaTe TO KOUPTTI «+» (8) yla algnan TNG TIUAG
ii. —TMéoTe TO KOUPTT «—» (6) yIa Peiwan TNG TIMAG.
= H opiopévn Tiyn Trieong Ba epgpavioTei otnv 086vn (5).
= Metd a1md pePIKE BeUTEPOAETTTA, Ba ep@avioTei n Evdeign 0.00 otnv 0B6vn.
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7 TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

OvopaaoTikr Tdon 220-240 V

OvopaaoTIkh) cuxveTnTa 50 Hz

120 W S3 25% 10 min
100 W S3 25% 10 min

OvouaaoTikn 10xUg AC
OvouaaoTikn TIHA cuvexoug peuuaTtog (DC)

20vdeon ouvexoug peuparog (DC) 12V
OvopaaTiKr TTiEon 8 bar
Mapoxn aépa (atT6doon) 36,5 I/min
Kartnyopia rpooTaciag 1

BaBuog mpooTtaaiag 1P30

8 OOPYBOZ

Tiyég ekTTOUTIAG BOPUROU PETPNUEVEG CUUPWVA PE TO OXETIKO TTPOTUTTO. (K=3)
21a0uN NXNTIKAG Trieong LpA 76 dB(A)
21aOuN NXNTIKAG 10X00G LWA 86 dB(A)

A

9 ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN

MPOZOXH! ®opdre wToaoideg 6TAV N NXNTIKA Tieon gival Tavw amoé 85
dB(A).

MpoBAnpa Meavn airia Auon

To poidv dev Agv uTtdpxel TTapoxr Taong 20vdeon AC: EAéyETe To KaAwdio
gexiva va TO QIG, TNV ACPAAEI Kal TNV TTPICa
AeiToupyei pPeUUOTOG.

2uvdeon DC: EAéyére 10 ig 12 V
ue KaAwdio kaBwg Kai Tnv Tpida
QVOTTTHPA.

ATTOQUYETE TA TTOAU JOKPIA
KOAWDIO ETTEKTACNG
XpnaigotroinoTte KaAwdia
ETTEKTAONG ME ETTAPKK BIOTOMN).

AVETTApPKAG TAoN

[MoAU xaunAr Bepuokpaacia
TepIBaAAovTOG

YTepOéppavan yotép

Mn Aeiroupyeite 10 TTPOIGV €
Beppokpaaia TePIBAAAOVTOG KATW
Twv +5°.

A@rioTe TOo POTEP Va Kpuwoel. Edv
gival arrapaitnTo, e€aAeiyte TNV
airia TG uTTEPBEPavVONG.
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10 EFTYHZH

= AuTO TO TTPOIOV £X€I yyUNON CUPPWVA PE TOUG VOUINOUG KavoviouoUg yia TTepiodo 36
UNVWV TToU IoXUEl aTTO TNV NUEPOUNVIa ayopdg Tou TTPWTOU XPRAaTN.

= AuTr n €yyunon KaAUTITEl OAQ TO EAQTTWHATA UAIKWV KOl KATAOKEUNG. Agv
OuPTTEPIAQUBAVEI HTTOTAPIES, POPTIOTEG, EAATTWHATIKA EEAPTANATA TTOU UTTOKEIVTAI O
@ualoloyikn eBopd, 6TTWG PouAeudyv, KapBouvakia, KAAWSIa Kal PIG, i afegoudp OTTWG
TPUTTavia, JUTEG TPUTTAVIWY, TTPIOVOAAUEG, KATT., {NUIEG i} EAQTTWHATA TTOU TTPOKUTITOUV
aTré KoK XPrion, atuXAuaTta f TPOTTOTTOINCEIG, OUTE £600a PETAPOPAG.

= Znui€G A/Kal EAOTTWHATA TTOU TTPOKUTITOUV OTTO KAKK XPAOT, ETTIONG OEV EUTTITITOUV OTOUG
Gpoug auTrg TNG €yyunong.

= ETiong amrotroiolpeba kaBe ubUvn yia OTTOIOVONTIOTE CWHATIKO TPAUPATIONO TTPOKANBET
aTré KoK XPrion Tou pyaAgiou.

= Ol mMOKeUEG TTPETTEN VA YivovTal JOVo aTTd ££0UTIOO0TNHEVO KEVTPO ECUTTNPETNONG
TreAaTwV yia epyaAeia Powerplus.

= [a epioadTepeg TTANPOYOpPIEG, UTTOPEiTE TTAVTA va KaAéoeTe Tov apiBud 00 32 3 292 92
90.

= OToIadATTOTE PETAPOPIKAG £€00a Ba eTTIRBapUvouV TTAVTA TOV TTEAATN, EKTOG Qv EXEI
ouPewVNOEi SI0POPETIKA YPaATITWG.

= EvrouUToIg, dev pTTopei va eyepBei kapia agiwaon eyyunong av n {nuid Tou unxaviuaTog
€ival atroTéAeoPa TTAPAPEANPEVNG OUVTHPNONG ) UTTEPPOPTWONG.

= ATTOKAEiETAI KATNYOPNMATIKA aTTé TNV €yyunon otroladiTroTe {nuid TTpoKUWEl atrd
€10XWPNON uypou, dicioduon uTTEPBOAIKAG TTOOOTNTAG OKOVNG, EOKEPUEVN {NMIG (OKOTTIHG
1 atmd peydAn atrepiokeyia), akatdAAnAn xpRon (xernon yia oKoTroug yia TOUG OTToioug N
ouokeur] 8ev gival KaT@AANAN), adé€ia xprion (TT.x. apEAEIa TAPNONG TwV 0dNYIWV TTOU
divovTal 0To gyXeIpidio), avemTAdEId ouvapUoAdynan, TTAREN aTTd KEPAUVO, GRAAUA TAoNG
OIKTUOU pelpaTog. Autr n AioTa dev gival TTEPIOPICTIKNA.

= H amodoxn afiwoewv eyydnong dev UTTopei TTOTE va 0dnyroel o€ TTapdtacn Tng epIddou
€yyunong ouTe o€ évapgn véag TePIddou eyyUuNong OTNV TTEPITITWON AVTIKATACTACNG HIAG
OUOKEUNG.

= O ouoKkeuég ) Ta eEapTANATA TTOU avTikaBioTavTal Baael eyyunang, TrepIEpXovTal oTnv
katoxn Tng Varo NV.

= Aiatnpouue To diKaiwua va atroppiyoupe kKaBe agiwon 61Tou dev gival duvatr n
emBeBaiwon TNG ayopdg 1y dev gival gagég eGv To TTPOIGV €xel ouvTnENBEi CWOTA.
(KaBapég oTrég agpiopoy, TOKTIKF) GUVTHPNOT OTA KOPBOUVAKIA, KATT.)

= [lpétmel va KpatAaeTe TNV atrodEIEn ayopds wg TEKPAPIO TNG NUEPOUNVIOG ayopdg Tou
TTPOIGVTOG.

= To pnxavnud oag TTPETTEN VA ETTIOTPAPEI GTOV TTPOUNBEUTA 0OG N ATTOOUVAPHOAOYNUEVO
Kal o€ oTTodEKTA KaBapr KaTdoTaan, (WEoa aTnVv apxIkA Tou TTAACTIKA CUCKEUAaia, av
10X UEl yIa TO TTPOIOV), GUVOSEUOHEVO aTTO TNV ATTOdEIEN ayopds.

11 NMEPIBAAAON

Av TO unXavnud oog TTPETTEN VO AVTIKOTAOTABET ETG aTTO TTApaTETAPEVN XPAON, HNV
S— 70 TIETALETE OTA OIKIAKA ATTOPPIUUATA, GANG XPNOIUOTIOINCTE £vav ao@alr yia To
w TepIBaAAov TpATTO.

—O Ta atroppippara mou TTapdyovTal armd Ta NAEKTPIKA punyavripaTta Oev TTPETTEl va
BN CQVTIJETWTTICOVTAI OaVv TA OIKIGKG aTToppippaTa. MpovonoTe yia TNV avaKUKAWGON eKEi
otrou eival dlabéoipeg ol Kat@AANAeG eykataoTdoelg. ATreuBuvBeite oToug TOTTIKOUG
POPEIG ] TOV AVTITTIPOGWTTO YIA CUPBOUAEG OXETIKA e TN CUAANOYH Kal ThV aTTOPPIYD.
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12 AHAQZH ZYMMOP®QEHE

C¢€ _

H VARO N.V. -Vic.Van Rompuy N.V... Joseph Van Instraat9 - BE2500 Lier - BELGIUM,
ONAWVEl aTTOKAEIOTIKG Kal HOvo OTI,

Mpoidv: AEPOXZYMMIEXZTHZX Tieong 8 bar — 12 V
Eputropiko onua: POWERplus
MovTéAo: POWX1707

OUUHOPQWVETAl PE TIG BACIKEG aTTAITACEIG Kal GAAEG OXETIKEG OIATALEIG TWV ITKUOVTWY
Eupwtraikwv Odnyiwv/Kavoviopwy, Je BAan TNV €QAPPOY EUPWTTIAIKWY EVAPUOVIOUEVWV
TPOTUTTWV. OTTOIAdATTOTE UN £€§0UGI0O0TNEV TPOTTOTTOINGN TNG GUCKEUNG AKUPWVEI QUTAV TN
onAwon.

Eupwtraikég Odnyieg (ouptrepIAapBavovTag, Katd TEPITITWAT, TIG TPOTTOTIOINCEIG TOUG £WG TNV
NUEPOUNvia UTTOYPaPriG):

2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EU

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUOV SUD

Eupwtraikd evappoviopéva TpdTuTIa  (OUpTTEPIAauUBAvovTag, KOTd  TrepimTwaon,  TIG
TPOTTOTTOIACEIG TOUG WG TNV NUEPOMNVIA UTTOYPAPAG):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 20130¢patopUiakag Tng TexvikAg Tekunpiwong: Philippe Vankerkhove, VARO
— Vic. Van Rompuy N.V.

O kdaTwBI uTToyEYpappéVog evepyei ¢ ovouaTog Tou MevikoU AleuBuvTr| TG eTaipeiag,

Philippe Vankerkhove
PuBpioTikég YToBéaeig — AleuBuvtig Zuppopewong
26/01/2024, Lier - Belgium
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POWERPLUS POWX1707 HR
KOMPRESOR 8 BARA -12V
POWX1707

® UPOZORENJE! Prije uporabe alata, a radi vase vlastite sigurnosti pazljivo
& procitajte ovaj prirucnik i opée upute o sigurnosti. Ove upute ¢ine sastavni

dio opreme elektricnog alata, pa i u slu€aju prodaje drugom vlasniku.

1 OPIS (SLIKA A)

Sklopka za uklju€ivanje / isklju€ivanje 8. Gumb ,+* (za povecavanje vrijednosti)
Rucka za noSenje 9. Crijevo s brzom spojnicom i ru€icom
Odjeljak za pribor 10. lIglicasti ventil za lopte

Utika¢ napajanja 11. Adapter ventila
Zaslon 12. Adapter za napuhavanije igracaka
Gumb ,-* (za smanjivanje vrijednosti) 13. Odjeljak za pohranu

Izbornik mjerne jedinice za tlak 14. 12-voltni utika¢ s kabelom

POPIS SADRZAJA PAKETA

Uklonite sav ambalazni materijal.

Uklonite zastitne umetke za transport na proizvodu i ambalazi (ako postoje).

Provjerite nalaze li se u paketu svi dijelovi.

Provijerite jesu li aparat, kabel za napajanje, utika¢ kabela i ostala oprema tijekom
transporta ostali neosteceni.

= Ambalazni materijal sauvajte do kraja jamstvenog razdoblja. Nakon toga na prikladan ga
nacin odbacite u otpad.

=EEEN NOORAWNE

UPOZORENJE: Materijal ambalaze nije namijenjen igri! Djeca se ne smiju
igrati plasticnim vre¢icama! Postoji opasnost od gusenja!

1 kompresor 1 adapter za napuhavanje igrataka
2 iglicasti ventil za lopte 1 upute za uporabu
1 adapter ventila

| Ako dijelovi nedostaju ili su oSteceni, obratite se vaSem prodavacu.

|
3 SIMBOLI
U

ovom priruéniku i/ili stroju koriste se ovi simboli:

@ Prije uporabe, pazljivo
procitajte upute za uporabu.
Nosite sigurnosne naocale i
zastitu za usi.

Pozor, vru¢e povrsine!

Opasnost zbog automatskog
pokretanja.

Opasan napon! Samo za unutarnju uporabu!

Stroj Il razreda — Dvostruka
izolacija — Nije potreban
utika¢ s uzemljenjem.

Ne pokrecite.

e
R
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Prevzpor_ucwe Se nosenje q Nosite zastitne rukavice.
zastitnih naocala.

4 OPCA UPOZORENJA O SIGURNOSTI RUKOVANJA ELEKTRICNIM
ALATIMA

Pazljivo procitajte upozorenja o sigurnosti i sve upute. U slu€aju nepridrzavanje bilo koje od
uputa i upozorenja moguca je pojava elektricnog udara, pozara i/ili nastanak ozbiljnih ozljeda.
Sva upozorenja i upute spremite za buduc¢u uporabu. Pojam ,elektri¢ni alat* u upozorenjima
odnosi se na sve alate s mreznim elektricnim napajanjem (sa priklju¢nim kabelom) ili s
akumulatorskim napajanjem (bez priklju¢nog kabela).

4.1 Radno mjesto

= Radno mjesto odrzavajte Cistim i dobro osvijetljenim. Neuredna i tamna radna mjesta
pogoduju nezgodama.

= Ne koristite alate s napajanjem u eksplozivhom okruzZenju, kao $to je neposredna blizina
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Alati s napajanje u svom radu stvaraju iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili isparavanja.

= Dok se koristite elektricnim alatom djecu i promatrace udaljite od mjesta rada. Zbog
odvlagenja paznje tijekom rada mozete izgubiti nadzor nad alatom.

4.2 Elektricna sigurnost

& Uvijek provjerite odgovara li napon napajanja naponu navedenom na
nazivnoj plogici.

= Utikaci elektri¢nog alata moraju odgovarati uti¢nici. Nikad i ni na koji nacin ne vrsite
preinake na utikacu. Ne Koristite prilagodne utikaCe za napajanje elektricnog alata koji ima
uzemljenje. Neizmijenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanijit ée opasnost od
elektri¢nog udara.

= |zbjegavajte tjelesni dodir s uzemljenim povrSinama poput cijevi, radijatora, Stednjaka i
hladnjaka. Opasnost od elektricnog udara povecava se kad je vase tijelo u dodiru s
uzemljenom povrsinom ili tlom.

= Ne izlazite elektri¢ni alat kiSi ili djelovanju vlage. Prodor viage u elektrini alat povecat ¢e
opashost od elektricnog udara.

= S priklju€nim kabelom postupajte pazljivo. Prikljuni kabel nikad ne koristite za noSenje,
povlagenje i ne vucite ga pri odvajanju elektricnog alata od uti¢nice. Kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni i prignjeceni kabeli
povecéavaju opasnost od elektriénog udara.

= Pri uporabi elektri¢nog alata na otvorenom Koristite produzni kabel prikladan za vanjsku
uporabu. Na taj cete na€in smanijiti opasnost od elektricnog udara.

= Ako je uporaba elektri€nog alata na vliaznim mjestima neizbjezna, koristite izvor napajanja
koji je zasti¢en strujnom zastitnom sklopkom (SZS). Uporaba SZS smanijit ¢e opasnost od
elektricnog udara.

4.3 Osobna sigurnost

= Pri uporabi elektri¢nog alata budite oprezni i koncentrirajte se na posao koji obavljate,
ponasajte se razumno. Ne Koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod utjecajem droge,
alkohola ili lijekova. | mali trenutak nepaznje pri uporabi elektricnog alata moze dovesti do
ozbiljnih ozljeda.
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Koristite zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitu za o€i. Zastitna oprema poput maske protiv
prasine, protuklizne sigurne obuée, kacige ili Stitnika za usi, ako se pravilno koristi moze
umanijiti rizik od ozljeda.

= |zbjegavajte nehoti¢no pokretanje alata. Prije priklju€ivanja alata na izvor napajanja
uvjerite se je li sklopka za uklju€ivanje isklju¢ena. NoSenje elektri¢nog alata dok je prst na
sklopki za ukljucivanje ili priklju€ivanje aparata na elektri¢nu utiénicu dok je sklopka
ukljuéena moze uzrokovati nezgode.

= Skinite s alata sve klju¢eve za podeSavanije ili pritezanje prije uklju€ivanja napajanja.
Zatezni ili klju¢ za podeSavanije koji ostane prikljucen s rotirajucim dijelom alata moze
dovesti do ozljeda.

= Ne naginjite se previSe. Tijekom stajanja uvijek odrzavajte stabilan stav. Na taj ¢ete nacin
zadrzati bolju kontrolu nad alatom u nepredvidenim situacijama.

= Odjenite se prikladno. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje
od rotirajucih dijelova. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti Siroku odjeéu, nakit ili dugu kosu.

= Ako uredaji imaju prikljuéna postrojenja za izvlacenje i skupljanje prasine, svakako ih
priklju€ite i na prikladan nacin koristite. Uporaba tih postrojenja smanijit ¢e opasnosti u
svezi s prasinom.

4.4 Uporaba i odrzavanje elektriénog alata

= Ne preopterecujte elektriéni alat. Koristite prikladni alat za odredenu namjenu. S
prikladnim elektri¢nim alatom posao ¢ete obaviti bolje i sigurnije i predvidenom brzinom.

= Ne koristite alat ako ga sklopkom ne mozete ukljuciti ili iskljuciti. Elektricni alat koji ima
razbijenu sklopku je opasan i treba ga popraviti.

= Prije podeSavanja, promjene priklju¢aka ili skladiStenja elektricnog alata iskljucite utikac iz
napajanja. Takve sigurnosne mjere predostroznosti smanjuju rizik od nehoti¢nog
pokretanja elektricnog alata.

= Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite izvan dohvata djece, a uporabu alata ne dozvolite
osobama koje ne poznaju alat niti su upoznate s ovim uputama. Elektri¢ni alati su opasni u
rukama neobucenih korisnika.

= QOdrzavajte elektri¢ni alat. Provjerite jesu li pokretni dijelovi alata neudes$eni ili zakoc&eni,
ima li slomljenih dijelova ili drugih stanja koja mogu utjecati na siguran rad elektricnog
alata. Ako postoje oStec¢enja, svakako ih otklonite prije uporabe alata. Mnoge su nezgode
nastale upravo zbog slabo odrZzavanog elektricnog alata.

= Rezne alate odrzavajte oStrima i Cistima. Pravilnim odrzavanjem reznog alata €iji rezni
bridovi trebaju biti ostri, smanijit e se vjerojatnost zaglavljivanja, a bit ¢e i lak$e upravljati
takvim alatom.

= Koristite elektri€ni alat, prikljucke, alatne nastavke i sli¢no i to u skladu s ovim uputama i
na nacin koji je prikladan za svaku pojedinu vrstu elektri¢nog alata, vodite pritom racuna o
uvjetima za rad i o radu koji treba obaviti. Uporaba elektricnog alata za radnje za koje on
nije predviden, moze dovesti do opasnih stanja.

4.5 Servis

= Servis elektri¢nog alata povjerite kvalificiranoj stru¢noj osobi koja ¢e koristiti iskljucivo
standardne zamjenske dijelove. Na taj ¢e nacin alat zadrzati svojstva prema sigurnosnim
normama.

5 POSEBNA SIGURNOSNA UPOZORENJA

Komprimirani zrak je potencijalno opasan oblik energije, stoga je potrebno

Ovaj simbol pokazuje upozorenja koja treba pozorno progitati prije
koriStenja proizvoda, tako da se sprijece moguce tjelesne ozljede korisnika.
& pristupiti krajnje oprezno koriStenju kompresora i opreme.

Copyright © 2024 VARO Stranica |4 WWw.varo.com



POWERPLUS POWX1707 HR

Paznja: Kompresor bi se mogao iznova pokrenuti u slu¢aju nestanka struje
i vra¢anju napona nakon toga.

= Bezuljni kompresor i crijeva mogu se tijekom rada jako zagrijati. Dodirom mogu nastati
opekline.

= Plinovi ili pare koje ulaze u bezuljni kompresor moraju biti bez tvari koju mogu prouzrociti
pozar ili eksploziju unutar kompresora.

= Uvijek ¢vrsto drzite spojnicu crijeva prilikom njezinog uklanjanja kako biste sprijecili
ozljede zbog nekontroliranog kretanja crijeva.

= Prilikom rada s piStoljem s ispuhivanjem nosite zastitne naocale. Strana tijela i ispuhane
Cestice mogu prouzrociti ozljede.

= Ne usmjeravaijte pistolj s ispuhivanjem izravno u osobe i ne koristite ga za ¢iS¢enje odjece
koju nosite.

=  Provjerite sve spojeve i dovodne vodove. Sve jedinice odrzavanja, spojnice i crijeva
moraju odgovarati parametrima tlaka i protoka zraka aparata. Izuzetno niski tlak negativno
¢e utjecati na funkciju aparata, preveliki tlak moze ostetiti imovinu i prouzro€iti tielesne
ozljede. Zastitite crijeva protiv uvijanja, suzavanja, otapala i ostrih rubova.

= Uvijek provijerite jesu li spojnice crijeva ¢vrsto pritegnute. Opustene ili oSte¢ene spojnice
crijeva omogucit ¢e nekontrolirani izlazak zraka.

= Odmah zamijenite oSte¢eno crijevo. Neispravni dovodni vod moze prouzrogiti
nekontrolirano kretanje crijeva s komprimiranim zrakom i tako prouzrociti osobne ozljede.

= Ne udiSite izravno ispusni zrak.

= Crijevo mora biti projektirano najmanje za 150 % vrijednosti maksimalnog tlaka koji se
stvara u sustavu.

= Alat i dovodno crijevo moraju biti postavljeni sa spojnicom crijeva koja omogucava
potpuno otlagivanje spojnice crijeva tijekom odvajanja.

= Upozorenje! Sustav s komprimiranim zrakom nedovoljne snage smanijit ¢e ucinkovitost
aparata.

=  Sprijecite ulazak ispusnog zraka u o€i. Ispusni zrak iz aparata moze sadrzavati vodu, ulje,
metalne Cestice ili necistoCe iz kompresora. To mozZe uzrokovati zdravstvene poteskoce.

Pazite prilikom spustanja aparata na tlo! Uvijek spustite aparat na tlo tako
da ne lezi na sklopki za ukljucivanje i isklju€ivanje. U odredenim uvjetima to
moze prouzrogéiti nehotiéno pokretanje aparata koje posljediéno dovodi do
rizika i opasnosti.

5.1  Sto treba uvijek &initi

= Kompresor se mora koristiti u prikladnim prostorijama (dobro prozracenim, s
temperaturom u rasponu od +5 °C i +40 °C) i nikad u prisutnosti prasine, kiselina,
isparenja, eksplozivnih ili zapaljivih plinova.

= Radno podrucje odrzavajte Cistim i bez prepreka. Kompresor mora biti postavljen na
stabilnu povrsinu tijekom rada.

= Tijekom uporabe kompresora obvezna je uporaba zastitnih nao€ala za zastitu ociju od
Cestica koje podize zrak pod pritiskom.

= Ako je moguce, tijekom uporabe pneumatskih uredaja nosite i zastitnu odjecu.

= Uvijek odrzavajte sigurnosnu razdaljinu od najmanje 2 metra izmedu kompresora i radne
zone.

= Provjerite uskladenost podataka na plocici kompresora sa stvarnim podacima elektricnog
sustava. Dozvoljeno je odstupanje od +/- 10% u odnosu na nazivnu vrijednost.

= Umetnite utika€ elektricnog kabela u uti€nicu koja je odgovaraju¢a po obliku, naponu i
frekvenciji i u sukladnosti je s vaze¢im propisima.
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Koristite produzne elektri¢ne kabele duzine najvise 5 metara i s presjekom kabela ne
manjim od 1,5 mm?2. Zabranjena je uporaba produznih kabela koji su razli¢ite duzine i
presjeka, kao i adaptera i viSestrukih uti¢nica.

= Za premjeStanje kompresora upotrijebite uvijek i jedino za to predvidenu rucku.

= Uporaba komprimiranog zraka u razli¢itim predvidenim primjenama (napuhavanje,
pneumatski alati, lakiranje, pranje deterdZzentima samo na vodenoj bazi, pritezanje, itd.)
obuhvaca poznavanje i uvazavanje propisa predvidenih u pojedina¢nim slu¢ajevima.

= Radi sprjeCavanja pregrijavanja elektromotora proizvod radi intermitentno (s prekidima)
kako je navedeno na plocici tehni€kih podataka (primjerice klasa S3-15 znadi neprekidni
rad tijekom 1,5 minute nakon kojih slijedit 8,5 minuta stanke). Ako dode do pregrijavanja
termalna zastita motora se oslobada, prekidaju¢i dovod struje kada zbog trenutnog
prekoracenja rada temperatura postane previsoka. Motor ¢e automatski pocCeti raditi
nakon pauze za hladenje.

5.2 Sto ne treba ni u kojem sluéaju éiniti

= Ne usmjeravajte mlaz zraka/tekuéina prema ljudima, zZivotinjama ili prema svom vlastitom
tijelu.

= Nemoijte dozvoliti kontakt kompresora s vodom ili drugim tekué¢inama. Takoder obavezno
izbjegavajte usmjeravanje mlaza tekuéine koja prsti iz alata spojenih na kompresor, prema
samom kompresoru. Aparat je pod naponom i moglo bi do¢i do strujnih udara ili kratkih
spojeva.

= Nemoijte Koristiti aparat bosih nogu ili mokrih ruku i/ili stopala.

= Nemojte nikada povlaciti kabel za napajanje da biste izvukli utika¢ iz uti¢nice ili za
premjeStanje kompresora.

= Aparat ne ostavljajte izlozen vremenskim prilikama (ki$i, suncu, magli, snijegu).

= U slu¢aju uporabe kompresora na vanjskim povr§inama, nakon uporabe ne zaboravite
vratiti ga u pokriveni i zatvoreni prostor.

= Nikad ne koristite kompresor na otvorenom u sluc¢aju kise ili loSih meteoroloskih uvjeta.

= Ne dozvolite uporabu kompresora nestruénim osobama i bez odgovaraju¢eg nadzora.
Zivotinje ne smiju se nalaziti u radnom podrugju.

= Ovaj uredaj nije namijenjen za osobe smanjene fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti
(uklju€ujuci djecu) ili osobe koje nemaju niti iskustva niti znanja, osim uz nadzor i upute u
svezi uporabe uredaja od osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost.

= Potrebno je nadzirati djecu da se ne bi igrala uredajem.

= Komprimirani zrak proizveden ovim strojem nije upotrebljiv na podrucju farmacije,
prehrane ili u bolnicama i ne moZze se Koristiti za punjenja ronilackih boca s kisikom.

= Ne smjestajte zapaljive predmete ili predmete od najlona ili sukna blizu i/ili na kompresor.

= Ne pokrivajte proreze za zrak na kompresoru.

= Ne otvarajte niti ne prepravljajte kompresor niti na jednom od njegovih dijelova. Obratite
se ovlastenoj servisnoj sluzbi.

6 RAD

‘ ‘ NAPOMENA: Aparat vibrira tijekom rada. Zbog toga uvijek tijekom rada
aparat treba staviti na pod.

Izvadite potreban pribor iz odjeljka za pribor (3).
6.1 Ukljucivanje i isklju¢ivanje

6.1.1 Uklju€ivanje aparata
Za uklju€ivanje aparata pomaknite sklopku za ukljucivanje i isklju€ivanje (1) na polozaj ,I*.
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6.1.2 Iskljuivanje aparata
Za isklju€ivanje aparata pomaknite sklopku za ukljucivanje i isklju€ivanje (1) na polozaj ,O".

6.1.3 Uporaba adaptera ventila (11)

=
i
=

Sclaverand ventil, presta ventil (za utrke)

Dunlop ventil, ventil za bicikle

Podruéje uporabe:

Adapter ventila (11) omogucava jednostavno pumpanje guma na biciklima.

= Koristite adapter ventila (11) za pumpanje gore prikazanih ventila.

=  Prikljucite adapter ventila (11) na crijevo za komprimirani zrak (9).

=  Zapocnite pritiskanjem adaptera ventila (11) na ventil.

= Preklopite prema dolje ru€icu za pri¢vrs¢ivanje na crijevu za komprimirani zrak (9) da biste
ga pricvrstili na mjestu.

= Napumpajte kako je opisano gore.

6.1.4 uporaba igli¢astog kugliénog ventila (10)

Podrucje primjene:

Igli€asti ventil za lopte (10) moze se koristiti za napuhavanje razli€itih lopti.

= Umetnite igli¢asti ventil za lopte (10) ili jedan u rucicu brze spojnice (9) i pri€vrstite ga na
mjestu.

= Napumpaijte kako je opisano gore.

NAPOMENA Kako biste sprijecili ostecivanje ventila, prije umetanja
‘ ' navlazite iglicasti ventil za lopte (10).

6.2 Postavljanje mjerne jedinice i tlaka

Tlak se moze prikazivati u mjernim jedinicama bar, PSI ili kPa.

Vrijednost tlaka mozZe se mijenjati u koracima od po 0,05 mjerne jedinice.

kompatibilni s tlakom zraka i brzinom protoka na proizvodu. Upotreba
predmeta koji zahtijevaju visi tlak ili ve¢i protok od onoga koje proizvod
moze isporuciti moze prouzrogiti slaba radna svojstva ili oStecenje
predmeta.

2 Predmete koje pomocu proizvoda planirate napuhavati moraju biti

proizvoda¢ guma i proizvodac vozila. Nemojte premasiti maksimalan iznos

2 Preporuceni tlak u gumama: Pridrzavajte se podataka koje dostavlja
tlaka.
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stvarni tlak u gumama pomoc¢u kalibriranog mjerac¢a nakon sto ste sami

C Ovaj proizvod nije kalibriran! Za kalibriranu mjernu vrijednost, provjerite

napuhali gume, na primjer na benzinskoj postaji.

= Postavite Zeljenu jedinicu: Pritisnite gumb BAR/PSI/KPA (7).

= Postavite Zeljeni tlak:

i. — Pritisnite gumb ,+* (8) da biste povecali vrijednost
ii. — Pritisnite gumb ,—, (6) da biste smanijili vrijednost
= Vrijednost postavljenog tlaka prikazat ¢e se na zaslonu (5).
= Nakon nekoliko sekundi na zaslonu se prikazuje 0.00.

7 TEHNICKI PODACI

Nazivni napon

Nazivna frekvencija

Nazivna snaga AC

Nazivna snaga istosmjerne struje
DC spoj

Nazivni tlak

Potro$nja zraka (kapacitet)

Klasa zastite

Stupanj zastite

8 BUKA

220-240 V

50 Hz

120 W S3 25% 10 min
100 W S3 25% 10 min
12V

8 bar

36,5 I/min

I

IP30

Vrijednosti buke mjereni su u skladu s odgovaraju¢im normama. (K=3)

Razina zvuénog tlaka LpA
Razina zvuéne snage LwA

76 dB(A)
86 dB(A)

treba nositi osobna sredstva za zastitu sluha.

f} PAZNJA! Razina jagine zvuka moze premasiti 85 dB(A), a u tom sluéaju

9 RJESAVANJE PROBLEMA

Problem Mogué¢i uzrok

RjesSenje

Uredaj se ne Nema napona napajanja AC spoj: Provjerite kabel za

pokrece

napajanje s utikacem, osigurac i
uti¢nicu napajanja.

DC spoj: Provjerite 12-voltni
utika¢ s kabelom i utiénicom za
upaljac za cigarete.

Napon napajanja je prenizak Izbjegavajte preduge produzne

kabele. Koristite produzne kabele
dovoljnog presjeka vodi¢a.

Vanjska temperatura je preniska Ne Koristite proizvod dok je

Motor se pregrijao

vanjska temperatura niza od
+5 °C.

Pustite neka se motor ohladi.
Prema potrebi uklonite uzrok
pregrijavanja.
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10 JAMSTVO

= Jamstvo za ovaj uredaj vrijedi, u skladu sa zakonom, 36 mjeseci raCunajuci od dana kad
je prvi kupac kupio uredaj.

= Ovo jamstvo obuhvaca sve kvarove u materijalu i proizvodnji. Ono ne obuhvaca: kvarove
nastale uslijed istroSenosti dijelova kao Sto su kvarovi lezajeva, €etkica, utikaca ili pribora
kao Sto su svrdla, nastavci za svrdla, listova pile, i sl.; oStec¢enja ili kvarovi nastali uslijed
pogresne uporabe, nezgoda ili preinaka; u jamstvo nisu uklju€eni troskovi prijevoza
uredaja.

= QOvim jamstvom obuhvacene su sve pogreske u materijalu ili proizvodnji, osim za baterije,
punjace, oStecenja na dijelovima koja nastaju troSenjem uslijed normalnog koristenja, sto
se osobito odnosi na lezajeve, Cetkice, kabele, utikaCe... Pribor kao Sto su svrdla, nastavci
za svrdla, pile, i sli¢no takoder nije obuhvacen ovim jamstvom.

= Ostecenja ifili kvarovi koji nastanu zbog neodgovarajuc¢e uporabe nisu obuhvaéena ovim
jamstvom.

= Ne snosimo nikakvu odgovornost ni za kakve tjelesne ozljede koje nastanu zbog
neodgovaraju¢eg nacina uporabe alata.

= Popravci se smiju obavljati samo u ovlastenom servisnom centru za Powerplus alate.

= ViSe informacija uvijek mozete dobiti pozivom na telefon 00 32 3 292 92 90.

= Transportne troskove u svim slu€ajevima snosi kupac, osim ako pisanim putem nije
dogovoreno drukgije.

= |stodobno, popravak se nece obaviti o jamstvenom troSku ako je oStecenje uredaja
nastalo zbog nemarnog odrzavanja ili preoptereéenja.

= |z jamstva se definitivno izuzimaju oStec¢enja koja su nastala zbog natopljenosti teku¢inom,
prekomjernog prodora prasine, namjernog ostecivanja (sa svrhom ili opéim nemarom i
nebrigom), neprikladne uporabe (uporaba za svrhu za koju uredaj nije predviden),
nestru¢nog koriStenja (primjerice uporaba koja ne uvazava upute iz prirunika), nestru¢ne
montaze, udara groma ili pogre$nog napona elektricne mreze. Ovaj popis nije ogranicen.

= Priznanje prava na popravak u jamstvenom roku nikad ne moze dovesti do produljenja
jamstvenog razdoblja, niti do aktiviranja novoga jamstvenog razdoblja u slu¢aju zamjene
uredaja novim.

= Uredaiji ili dijelovi €ija zamjena se obavi u okviru jamstvenog roka postaju vlasnistvom
Varo NV.

= |mamo pravo odbiti zahtjeve u kojima nije priloZzen ovjereni racun ili u slu€aju o€iglednog

nepravilnog odrzavanja uredaja. (Ventilacijske otvore treba redovito Cistiti, a ugljene

Cetkice treba redovito servisirati...)

Jamstvo vrijedi uz predoc¢enje rac¢una s datumom kupnje.

= Alat se mora vratiti nerastavljen vaSem trgovcu u prihvatljivo o€iS¢enom stanju, (u
neraspakiranoj, originalnoj ambalazi ako je takva postojala kod kupovine uredaja) uz
raun s datumom kupnje.

11 OKOLIS

o= Ako va$ uredaj treba zamijeniti nakon dugotrajne uporabe, ne odlazite ga u kucni

W' otpad nego ga odlozite na nacin koji je siguran za okolis.

.‘@ Otpad koji nastaje od dijelova elektri¢nih uredaja ne smije se odlagati u obi¢ni kucni
— otpad. Reciklirajte u najblizem postrojenju za reciklazu. Provjerite s lokalnim

vlastima i trgovcem gdje mozete reciklirati uredaj.
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EIZJ@/A O SUKLADNOSTI m

VARO N.V. —Vic. Van Rompuy N.V., Joseph Van Instraat 9, BE 2500 Lier — Belgija, isklju¢ivo
i jedino izjavljuje da je,,

Vrsta uredaja: Kompresor 8 bara — 12 V
Robna marka: POWERplus
Model: POWX1707

uskladen s temeljnim zahtjevima i drugim mjerodavnim propisima odgovaraju¢ih europskih
direktiva/ uredbi, temeljem primjene europskih uskladenih norma. Svaka neovlastena preinaka
uredaja/stroja ovu ¢e izjavu uginiti nistavnom.

Europske direktive/ uredbe (ukljucujuéi i njihove dopune do datuma potpisa dokumenta, ako

postoje):

2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EU

2000/14/EC Dodatak VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TOV SUD

Europske uskladene norme (ukljucujuéi i njihove dopune do datuma potpisa dokumenta, ako
postoje):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1 : 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Cuvar tehnitke dokumentacije: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy N.V.

Dolje potpisani djeluje u ime rukovodstva tvrtke,

& T

Y N

/ v "3

Philippe Vankerkhove
Regulatorni poslovi — direktor sluzbe osiguranja uskladenosti
26/01/2024, Lier - Belgija
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POWERPLUS POWX1707 SR
KOMPRESOR 8 BAR-12V
POWX1707

° UPOZORENJE! Radi vase liéne bezbednosni, pazljivo procitajte ovo
& uputstvo za upotrebu i opsta bezbednosna uputstva pre upotrebe ovog
. uredaja. Va$ elektri¢ni alat treba da date drugim korisnicima isklju¢ivo
zajedno sa ovim uputstvima.

OPIS (SL. A)
Prekidac¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje 8. ,*+“dugme (za povecanje vrednosti)
DrSka za transportovanje 9. Crevo sa spojnicom sa ru¢icom
Pregradak za dodatni pribor 10. Igla za lopte
Strujni utikac 11. Adapter za ventile
Displej 12. Adapter za igrake na naduvavanje
.~ dugme (za smanjenje vrednosti) 13. Prostor za odlaganje
Selektor jedinice pritiska 14. Utika¢ 12 V sa kablom

SPISAK SADRZAJA PAKOVANJA

Uklonite sav materijal upotrebljen za pakovanje.

Uklonite preostalo pakovanje i umetke koriS¢ene pri pakovanju (ukoliko ih ima).

Proverite da li je sadrZzaj pakovanja kompletan.

Proverite uredaj, elektri¢ni kabl, utika€ elektricnog kabla i sav pribor na oStecenja prilikom
transporta.

= Sacuvajte materijal za pakovanje $to je moguce duze do kraja garantnog roka. Zatim ga
odnesite u vas lokalni sistem za odlaganje otpada.

RN NOORWNERE

UPOZORENJE: Materijali za pakovanje nisu igracke! Deca se ne smeju
igrati sa plastiécnim kesama! Postoji opasnost od gusenja!

1 kompresor 1 adapter za igracke na naduvavanje
2 igla za lopte 1 uputstvo za upotrebu
1 adapter za ventile

0' Ukoliko neki delovi nedostaju ili su osteceni, molimo da stupite u kontakt sa
= prodavcem.

3 SIMBOLI

Sledeci simboli su kori§¢eni u ovom uputstvu za upotrebu ili na masini:

Opasnost zbog automatskog
pokretanja.

® Pre upotrebe pazljivo

procitajte uputstva za Upozorenje, vrele povrsine!
upotrebu.

Nosite zastitu za sluh. @

Opasan napon! Samo za upotrebu u zatvorenom
P pon: prostoru!
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Klasa Il — Ova masina je
Ne startovati. dvostruko izolovana; stoga nije

potrebno uzemljenje.

zastitnih naocara.

Preporucuje se noSenje w‘“] Nosite rukavice.

4 OPSTA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA ELEKTRICNE ALATE

Procitajte sva bezbednosna upozorenja i sva uputstva. Ako se ne pridrzavate svih upozorenja i

uputstava, moze doci do elektricnog udara, pozara i/ili ozbiljnih povreda. Sva upozorenja i

uputstva sacuvajte za buduce potrebe. Termin ,elektri¢ni alat® u upozorenjima odnosi se na

elektriéni alat sa napajanjem na struju (sa kablom) ili elektri¢ni alat sa napajanjem na baterije

(beziéni).

4.1 Radna oblast

= Radnu oblast odrZzavajte Cistom i dobro osvetljenom. Nezgode se eScCe deSavaju u
neurednim i mracnim oblastima.

= Elektricne alate nemojte koristiti u eksplozivnoj atmosferi, npr. u prisustvu zapaljivih
te€nosti i gasova ili zapaljive praSine. Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje mogu zapaliti
prasinu ili gasove.

= Deca i posmatraci moraju stajati na sigurnoj udaljenosti dok koristite elektri¢ni alat. Ako
niste skoncentrisani, mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

4.2 Elektricna bezbednost

Uvek proveravajte da li napon elektri€cne mreze odgovara naponu na plocici
sa nominalnim vrednostima.

= Utikaci elektri¢nog alata moraju odgovarati uti¢nici. Ni u kom slu¢aju nemojte modifikovati
utika€. Sa uzemljenim elektri€nim alatima nemoijte koristiti adapterske utikace.
Neizmenjeni utikadi i odgovarajuce uti€nice smanjuju rizik od elektri¢nog udara.

= Izbegavajte dodir za uzemljenim povrSinama kao $to su cevi, radijatori, $poreti i frizideri.
Ako vam je telo uzemljeno, postoji veci rizik od elektri€énog udara.

= Elektri¢ni alat ne izlaZite kiSi i vlazi. Ako u elektri¢ni alat ude voda, postoji vedi rizik od
elektricnog udara.

= Nemojte da oStetite kabl. Nemojte koristiti kabl za noSenje, vucenije ili iskljucivanje
elektri¢nog alata. Kabl ¢uvajte od toplote, ulja, ostrih ivica i pokretnih delova. Osteéeni ili
zapleteni kablovi povecéavaju rizik od elektricnog udara.

= Ako elektri¢ni alat upotrebljavate na otvorenom, koristite produzni kabl namenjen za
upotrebu na otvorenom. Kori§¢enje kabla koji je namenjen za upotrebu na otvorenom
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

= Ako ste primorani da elektricne alate koristite na vlaznom mestu, koristite napajanje sa
zastitnim uredajem diferencijalne struje (ZUDS). Upotreba ZUDS sklopke smanjuje rizik od
elektricnog udara.

4.3 Li¢na bezbednost

= Budite paZljivi, vodite racuna Sta radite i razborito koristite elektriCni alat. Elektricni alat
nemojte Koristiti ako ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova. Jedan jedini
trenutak nepaznje u toku koris¢enja elektriCnog alata dovoljan je da dode do ozbiljnih
telesnih povreda.

= Koristite zastitnu opremu. Obavezno nosite zastitne naocare. KoriS¢enje bezbednosne
opreme, kao $to su maska za prasinu, cipele sa zastitom od klizanja, Slem ili zastitne
slusalice, u odgovaraju¢im okolnostima smanjuje rizik od telesnih povreda.
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Pazite da nehoti¢no ne ukljucite uredaj. Pre ukIjucnvanJa u utiénicu, proverite da li je
prekidac u iskljuéenom polozaju. Ako prilikom noSenja elektricnog alata drzite prst na
prekidacu ili ako uredaj ukljuCujete u struju dok je prekida¢ u ukljuéenom polozaju moze
do¢i do nezgoda.

= Pre uklju€ivanja elektri¢nog alata, uklonite sve alatke za pode$avanje uredaja i kljuceve za
odvijanje. Ako je kljuc ili komad alata priévrS¢en za rotirajuéi deo elektricnog alata, moze
docéi do telesnih povreda.

= Ne pokuSavajte da dosegnete tacke van vaseg dometa. Zauzmite stabilan polozaj i
odrzavajte ravnotezu. Tako ¢ete imati bolju kontrolu nad elektri€nim alatom u
neocekivanim situacijama.

= Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odec¢u niti nakit. Neka vam kosa, odec¢a i rukavice
budu na sigurnoj udaljenosti od pokretnih delova. Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku
odecu, nakit i dugu kosu.

= Ako se na uredaj mogu montirati usisivaci i aparati za prikupljanje prasine, vodite raCuna
da oni budu priklju€eni i da se pravilno koriste. Upotreba ovih uredaja moze smanijiti
opasnosti vezane za prasinu.

4.4 Korisc¢enje i odrzavanje elektricnog alata

= Nemojte ocekivati od elektricnog alata da uradi vise nego $to on to moze. Koristite
odgovarajuci alat za ono $to Zelite da uradite. ElektriCni alat ¢e postici bolje rezultate i bice
bezbedniji ukoliko se koristi u okviru onoga za Sta je dizajniran
alati kojima se ne mozZe upravljati pomocu prekidaca predstavljaju opasnost i moraju se
popraviti.

= |zvucite utikac iz izvora napajanja pre bilo kakvog podeSavanja, menjanja dodatne opreme
ili odlaganja elektricnog alata. Ove mere predostroznosti smanjuju rizik od nehoti¢énog
ukljucivanja elektri¢nog alata.

= Kada se ne koriste, elektri¢ne alate drzite dalje od dohvata dece. Osobama koje nisu
upoznate sa ovim elektricnim alatom ili nisu procitala ova uputstva ne dozvoljavajte da ga
koriste. Elektri¢ni alati su opasni ako ih koriste osobe koje nisu obuéene za rad sa njima.

= QOdrzavajte elektricne alate. Proverite da li su pokretni delovi pravilno postavljeni i da ne
zapinju, da nisu o$teceni i da ne postoji bilo kakav problem koji mogao da uti¢e na rad
elektri¢énog alata. U sluéaju oSteéenja, elektriéni alat se mora dati na popravku. Mnoge
nezgode se deSavaju se zbog loSeg odrzavanja elektri¢nih alata.

= Alate za secenje odrzavajte ostrim i Cistim. Dobro odrzavani alati za se€enje sa ostrim
secivima se rede zaglavljuju i lakSe se kontroliSu.

= Elektricne alate, dodatnu opremu, nastavke i sli¢no koristite u skladu sa ovim uputstvima,
kao Sto je predvideno za tip elektri¢nog alata koji koristite, imajuéi u vidu radne uslove i
posao koji Cete obavljati. KoriS¢enje elektricnog alata za namene koje nisu predvidene
moze dovesti do opasnih situacija.

4.5 Servisiranje
= Elektri¢ni alat treba da popravlja kvalifikovani serviser koji koristi isklju¢ivo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati da alat zadovolji zahtevane bezbednosne standarde.

5 BEZBEDNOSNI PROPISI
Ovaj simbol pokazuje upozorenja koja treba pazljivo procitati pre koriSéenja
proizvoda, tako da se spre¢e moguce telesne povrede korisnika.

Komprimirani vazduh je potencijalno opasan oblik energije, stoga je
potrebno postupiti krajnje oprezno u koriSéenju kompresora i opreme.
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Paznja: Kompresor bi mogao nanovo da se pokrene u slu¢aju nestanka
struje i vra¢anju napona nakon toga.

= Kompresor i creva se mogu jako zagrejati za vreme upotrebe. Dodirivanje istih moze da
prouzrokuje opekotine.

= Gasovi ili pare koje je usisao kompresor ne smeju da sadrze primese koje bi mogle da
dovedu do pozara ili eksplozija unutar kompresora.

= Kada uklanjate spojnicu creva, uvek ¢vrsto drzite spojnicu creva kako biste izbegli
povredu usled odletanja creva.

= Kada radite sa pistoljem za izduvavanje, nosite zastitne naoCare. Strana tela i izduvane
Cestice mogu lako da prouzrokuju povrede.

= Ne usmeravaijte pistolj za izduvavanje ka ljudima i ne koristite ga da biste Cistili odecu koju
nosite.

= Proverite sve spojeve i dovodne linije. Svi uredaji za odrzavanje, spojnice i creva moraju
da budu odgovarajuéi za parametre ovog uredaja po pitanju pritiska i protoka vazduha.
Prekomerno nizak pritisak ¢e negativno uticati na funkcionisanje uredaja; prekomerno
visok pritisak mozZe da izazove oStecenje imovine i telesnu povredu. Zastitite creva od
uvrtanja, suzavanja, rastvaraca i ostrih ivica.

= Osigurajte da stezaljke creva uvek budu pritegnute. Labave ili oSte¢ene stezaljke creva
mogu da omoguce nekontrolisano isticanje vazduha.

= Odmah zamenite oSteéeno crevo. Neispravna dovodna linija moze da prouzrokuje da
crevo za komprimovani vazduh udara okolo i da izazove telesnu povredu.

= Ne udisite direktno ispusni vazduh.

= Crevo mora da bude projektovano za najmanje 150 % od maksimalnog pritiska koji se
generi$e u sistemu.

= Uredaj i dovodno crevo moraju da budu opremljeni spojnicom creva koja omoguéava da
se pritisak spojnog creva potpuno rasprsi tokom razdvajanja.

= Upozorenje! Sistem komprimovanog vazduha koji je manji od predvidenog ¢e smanijiti
efikasnost vaseg uredaja.

= |zbegavajte da vam ispusni vazduh ude u o€i. Ispusni vazduh iz ovog uredaja mozZe da
sadrzi vodu, ulje, Cestice metala ili necistoée iz kompresora. To moze da naskodi zdravlju.

Pazite kada spustate uredaj! Uvek spustite uredaj tako da ne lezi na
prekidacu za ukljuéivanje/iskljuéivanje. Pod izvesnim okolnostima, to bi
moglo da prouzrokuje nenamerno aktiviranje uredaja sto bi pak moglo da
dovede do opasnosti.

5.1 U svakom slucéaju

= Kompresor mora da se koristi u podesnim sredinama (dobro provetrenim, s temperaturom
izmedu +5 °C i +40 °C) i nikad u prisustvu prasine, kiselina, para, eksplozivnih ili zapaljivih
gasova.

= QOdrzavajte radnu zonu slobodnom. Tokom rada kompresor mora da bude postavljen na
¢vrstu povrsinu.

= Savetuje se upotreba zastitnih nao¢ara tokom kori§éenja da bi se zastitile oci od stranih
tela koja je podigao mlaz komprimiranog vazduha.

= Ako je moguce, tokom koriSéenja pneumatske opreme nosite zastitnu odecu.

= Uvek drzite bezbedonosno rastojanje od najmanje 2 metra izmedu kompresora i radne
zone.

= Proverite uskladenost podataka na plocici kompresora sa stvarnim podacima elektri¢nog
sistema. Dopusteno je odstupanje od +/- 10 % u odnosu ha nazivnu vrednost.

= Utikac elektricnog kabla ukljucite u uti¢nicu koja je odgovarajuca po obliku, naponu i
frekvenciji i odgovara vazec¢im propisima.
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Koristite produzne elektri¢ne kablove maksimalne duzine od 5 metara i popreénog
preseka ne manjeg od 1,5 mmz2. Treba izbegavati upotrebu produznih kablova razli€ite
duzine i popre¢nog preseka, kao i adaptera i viSestrukih uticnica.

= Uvek upotrebljavajte drsku da biste pomerili kompresor.

= Kori§éenje komprimiranog vazduha u razli€itim predvidenim primenama (naduvavanje ,
pneumatski alati, bojenje, pranje samo deterdZzentima na bazi vode, spajanje, itd.)
obuhvata poznavanje i poStovanje propisa predvidenih u pojedinanim slu¢ajevima.

= Da bi se izbeglo pregrevanje elektromotora ovaj proizvod je dizajniran za periodi¢an rad
kao Sto je to naznaceno na plocici sa tehnickim podacima (na primer, S3-15 znaci da je
motor 1,5 minut uklju¢en, 8,5 minuta isklju¢en). Ukoliko dode do pregrevanja termicka
zastita motora se automatski aktivira, prekidajuci dovod struje kada zbog trenutnog
prekoracenja radna temperatura postane previsoka. Motor ¢e automatski ponovo poceti
da radi kada se uspostave normalni temperaturni uslovi.

5.2 Ni u kojem slucaju

= Ne usmeravajte mlaz vazduha prema ljudima, Zivotinjama ili prema svom sopstvenom
telu.

= Nikada nemojte da dozvolite da kompresor dode u kontakt sa vodom ili nekim drugim
te€nostima. Takode izbegavajte da usmeravate mlaz te€nosti koja prska iz alata spojenih
na kompresor prema samom kompresoru: uredaj je pod naponom i moglo bi da dode do
strujnih udara ili kratkih spojeva.

= Nikada ne koristite ovaj uredaj ukoliko ste bosi or ukoliko su vam ruke ili noge mokre.

= Nemoijte nikada da vucete kabl za napajanje da biste izvukli utika¢ iz uti¢nice ili da biste
pomerili kompresor.

= Uredaj nikada nemojte da ostavite tako da bude izlozen loSim vremenskim uslovima (kisa,
sunce, magla, sneg).

= U sluéaju da se ovaj kompresor koristi na otvorenom prostoru, nakon upotrebe ne sme da
se zaboravi da se isti vrati u pokriveni ili zatvoreni prostor.

= Nikada ne upotrebljavajte ovaj kompresor na otvorenom u slucaju kise ili loSeg vremena.

= Nikada ne dozvolite osobama bez iskustva da koriste ovaj kompresor ukoliko nisu pod
ogovarajuéim nadzorom. Zivotinje drZite na rastojanju od radnog podrugja.

= Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (uklju€ujuci i decu) sa umanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili sa nedostatkom iskustva ili znanja,
osim u slu€aju kada im osoba koja je odgovorna za njihovu bezbednost pruza nadzor ili
uputstva po pitanju upotrebe ovog uredaja.

= Decu treba nadgledati da bi se osiguralo da se ona ne igraju sa ovim uredajem.

= Komprimirani vazduh proizveden ovim uredajem nije upotrebljiv u oblasti farmacije,
ishrane ili u bolnicama i ne sme se koristiti za punjenje ronilackih boca.

= Ne stavljajte zapaljive predmete ili predmete od najlona ili tkanine blizu i/ili na kompresor.

= Nemoijte pokrivati proreze za vazduh na kompresoru.

= Nemoijte otvarati ili prepravljati bilo koji deo kompresora. Obratite se ovlastenoj servisnoj
sluzbi.

6 RAD

® NAPOMENA: Ovaj uredaj vibrira tokom rada. Zbog toga ga uvek spustite
f | dole tokom rada.

Uklonite potrebni dodatni pribor iz pregratka za dodatni pribor (3).
6.1 Ukljucivanje i isklju¢ivanje

6.1.1 Uklju€ivanje uredaja
Pomerite prekida¢ za ukljuivanje/iskljucivanje (1) u polozaj ,I“ da biste ukljucili ureda;.
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6.1.2 Isklju€ivanje uredaja
Pomerite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (1) u polozaj ,O“s da biste iskljucili uredaj.

6.1.3 Upotreba adaptera za ventile (11)

5.
=
=

Francuski (presta) ventil

Biciklisti¢ki (danlop) ventil

Oblast primene:

Adapter za ventile (11) omogucéava lako naduvavanje guma za bicikle.

= Upotrebite adapter za ventile (11) da biste pumpali kroz prethodno prikazane ventile.

=  Spojite adapter za ventile (11) sa crevom za komprimovani vazduh (9).

= Pocnite tako $to éete adapter za ventile (11) pritisnuti uz ventil.

= Savijte nadole ruéicu za pritezanje na crevu za komprimovani vazduh (9) da biste ga
blokirali na mestu.

= Napumpaijte na prethodno opisani nacin.

6.1.4 Upotreba igle za lopte (10)

Oblast primene:

Igla za lopte (10) se moze koristiti za naduvavanje raznih lopti.

= Umetnite iglu za lopte (10) u brzu spojnicu sa ru¢icom (9) i blokirajte je na mestu.
= Napumpaijte na prethodno opisani nacin.

NAPOMENA: Da bi se izbeglo ostecenje ventila, iglu za lopte (10) treba
' navlaziti pre umetanja.

6.2 Postavljanje jedinice i pritiska
Pritisak moze da bude prikazan u jedinicama bara, PSl ili kPa.
Vrednost pritiska se moze menjati u koracima od po 0.05.

Predmeti koje nameravate da koristite sa ovim proizvodom moraju da budu
kompatibilni sa pritiskom vazduha i brzinom protoka ovog proizvoda.
Upotreba predmeta koji zahtevaju ve¢i pritisak ili protok od onoga sto ovaj
proizvod moze da pruzi moze da dovede do loSeg radnog ucinka ili
ostecenja tih predmeta.

proizvodac¢a guma i proizvodaca vozila. Nemojte da prekoracite

c Preporuceni pritisak u gumama: Pridrzavajte se informacija dobijenih od
maksimalnu vrednost pritiska.
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Ovaj proizvod nije kalibrisan! Za kalibrisanu vrednost merenja, proverite
stvarnu vrednost u gumama pomocu kalibrisanog meraca nakon s§to ste
sami naduvali gume, npr. na benzinskoj stanici.

A

7 TEHNICKI PODACI

Nominalni napon

Nominalna frekvencija
Nominalna snaga AC

Nominalna snaga DC

Prikljuc¢ak DC

Nominalni pritisak

Potro$nja vazduha (kapacitet)

Klasa zastite
Stepen zastite

8 BUKA

220-240 V

50 Hz

12V
8 bara

1]
IP30

POWX1707

36,5 I/min

SR

Postavljanje Zeljene jedinice: Pritisnite dugme BAR/PSI/ kPA (7).
Postavljanje Zeljenog pritiska:

— Pritisnite dugme ,+“ (8) da biste povecali vrednost
— Pritisnite dugme ,—* (6) da biste smanijili vrednost.
Postavljena vrednost pritiska je prikazana na displeju (5).
Nakon nekoliko sekundi, na displeju se prikazuje vrednost 0.00.

120 W S3 25% 10 min
100 W S3 25% 10 min

Vrednosti buke izmerene u skladu sa relevantnim standardom. (K=3)

Nivo pritiska zvuka LpA
Nivo zvuéne snage LwA

VAN

86 dB(A)

764 dB(A)

PAZNJA! Nivo zvuéne shage moze prekoraditi 85 dB(A), u ovom sluéaju se
mora nositi li¢na zastita za sluh.

9 UTVRDBIVANJE | OTKLANJANJE PROBLEMA

Problem

Proizvod ne
startuje

Mogucéi uzrok
Nema napona napajanja

Napon napajanja je nedovoljan

Spoljasnja temperatura je isuvise
niska

Motor se pregrejao

ResSenje

Prikljuéak AC: Proverite strujni
kabl sa strujnim utikacem,
osigurag i strujnu utinicu.
Prikljuéak DC: Proverite utikac
12 V sa kablom i uti€nicu za
upaljac za cigarete.

Izbegavajte produzne kablove koji
su previSe dugacki. Koristite
produzne kablove sa dovoljnim
popre¢nim presekom Zice.

Ne radite sa ovim proizvodom na
spoljasnjoj temperaturi nizoj od
+5°.

Sacekajte da se motor ohladi.
Ukoliko je to potrebno, eliminiSite
uzrok pregrevanja.
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10 GARANCIJA

U skladu sa zakonskim odredbama, ovaj proizvod je pod garancijom 36 meseca od dana
kupovine od strane prvog korisnika.

= Ova garancija pokriva sve materijalne i fabricke greske, ali ne ukljuCuje: oStecenja delova
koji se habaju i cepaju, kao Sto su drzadi, Cetkice, kablovi, utikadi ili dodatna oprema kao
Sto su svrdla, busacke krune, testere i sli¢no; kvarovi ili oSte¢enja nastali usled
nepravilnog rukovanja, nezgoda ili prepravki; kao ni troSkove transporta.

= Ova garancija pokriva sve nedostatke u materijalu ili proizvodniji, osim baterija, punjaca,
delova u kvaru koji su izloZeni uobi¢ajenom habanju kao Sto su, narocito, lezista, Cetkice,
kablovi, utikaci... Dodatni pribor kao $to su npr. svrdla, listovi testera, itd., takode nije
obuhvacen ovom garancijom.

= Ostecenija ifili kvarovi koji se rezultat neodgovarajuée upotrebe takode nisu obuhvaceni
odredbama ove garancije.

= Takode ne snosimo nikakvu odgovornost za bilo koje telesne povrede koje su rezultat
neodgovarajuce upotrebe ovog alata.

= Popravke se mogu vrsiti samo u ovla§¢enom centru korisniCke sluzbe za Powerplus alate.

= ViSe informacija mozete uvek dobiti na telefonskom broju 00 32 3 292 92 90.

= Sve troSkove transporta ¢e snositi korisnik osim u slu¢aju kada je drugacije dogovoreno u
pisanom obliku.

= |stovremeno, nikakva reklamacija u vezi sa garancijom nece biti priznata ukoliko je
o8tecenje uredaja posledica nemarnog odrzavanja ili preoptereéenja.

= Ova garancija apsolutno ne obuhvata o$tecenja nastala usled prodora te¢nosti,
prekomernog prodora prasine, namernog ostecenja (namerno usled grube nepaznje),
nepravilne upotrebe (kori§éenje u svrhe za koje uredaj nije podoban), nekompetentne
upotrebe (npr. nepostovanje uputstava datih u uputstvima za upotrebu), nestru¢nog
sklapanja, udara groma, neodgovaraju¢eg napona. Ovaj spisak nije restriktivan.

= Prihvatanje reklamacija obuhvacenih garancijom nikada ne moze da produZi period
vazenja garancije niti da predstavlja poCetak novog garantnog roka u slu¢aju zamene
uredaja.

= Uredaji ili delovi koji su zamenjeni u garantnom roku su prema tome vlasnistvo Varo NV.

= Zadrzavamo pravo da odbijemo svaki zahtev ako se kupovina ne moze potvrditi ili ako je
ocigledno da proizvod nije odrzavan na odgovarajuci nacin (Cisti otvori za ventilaciju,
redovno servisiranje grafitnih éetkica,...).

= Morate €uvati raun i garantni list kao dokaz o datumu kupovine.

= Nerasklopljen alat prodavcu morate vratiti u prihvatljivo ¢istom stanju unutar originalne
kutije od duvane plastike (ako je prikladno za jedinicu), zajedno sa dokazom o kupovini.

11 ZIVOTNA SREDINA

Ukoliko je potrebno da se va$ uredaj zameni posle dugotrajne upotrebe, nemojte

— ga baciti sa otpadom iz domacinstva vec¢ ga odlozite na ekoloski bezbedan nagin.

NS

w Otpad proizveden upotrebom elektriénih masina ne treba odlagati kao obi¢ni otpad
—©

proizveden u kuéi. Molimo vas da ga reciklirate tamo gde postoje postrojenja za
— recikliranje. Potrazite savet u vezi recikliranja od lokalnih vlasti ili od prodavca ovog
uredaja.
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EIZJ€AVA O USKLADENOSTI m

VARO N.V. —Vic. Van Rompuy N.V. Joseph Van Instraat 9, BE2500 Lier — Belgija, izjavljuje
samo da

Proizvod: KOMPRESOR 8 bar — 12V
Marka: POWERplus
Model: POWX1707

u skladu sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama primenljivih direktiva/ propisa
Evropske unije, zasnovanim na primeni evropskih harmonizovanih standarda. Bilo kakva
neovlaséena modifikacija uredaja ponistava ovu deklaraciju.

Direktive/ propisi Evropske unije (ukljuujuci, ukoliko je to primenljivo, njihove dopune do dana
potpisivanja):

2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EC

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUV SUD

Evropski harmonizovani standardi (ukljuéujuéi, ukoliko je to primenljivo, njihove dopune do dana
potpisivanja):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1 : 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013Cuvar tehnitke dokumentacije: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van
Rompuy N.V.

Dole potpisani zastupa upravu preduzeca,

— =

V N

/ v ‘3

Philippe Vankerkhove
Menadzer za sertifikaciju
26/01/2024, Lier - Belgium
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KOMPRESOR 8 BAR (12 V)
POWX1707

® UPOZORNENI! Nez zaénete zafizeni pouzivat, preététe si v zajmu své vlastni
& bezpecnosti tento navod k pouziti a obecné bezpeénostni instrukce. Vas

elektricky nastroj by se mél predavat dalSim osobam jen s témito pokyny.

1 POPIS (OBR. A)

1. Hlavni vypinac 8. Tlacitko ,+* (pro zvySeni hodnoty)

2. Rukojet pro pfenaseni 9. Vzduchové hadice s packovym ventilem
3. Prihradka na pfisluSenstvi 10. Jehla na mi¢

4. Sitova zasuvka 11. Néastavec ventilu

5. Displej 12. Nastavec na nafukovaci hracky

6. Tlacitko ,-“ (pro snizeni hodnoty) 13. Ulozny prostor

7. Voli¢ jednotky tlaku 14. Zastr¢ka s kabelem 12 V

2 SEZNAM OBSAHU BALENI

= QOdstrarite veskeré balici materialy.

= QOdstrarite zbyvajici obaly a pfepravni pfipravky (jsou-li pfitomny).

= Zkontrolujte Uplnost obsahu obalu.

= Zkontrolujte, zda na zafizeni, sitové pfivodni $nlife, zastréce a veskerém pfislusenstvi

nevznikly béhem prepravy Skody.
= Ulozte si balici materialy na co nejdel$i dobu, nejlépe az do konce zaruéni doby. Potom je
zlikvidujte vyhozenim do mistniho systému na odvoz odpadu.

VAROVANI: Balici materialy nejsou vhodné na hrani! Déti si nesméji hrat
s plastovymi sacky! Nebezpeci uduseni!

1x kompresor 1x nastavec na nafukovaci hracky
2x jehla mice 1x pfiru¢ka
1x néstavec ventilu

‘ | Jestlize nékteré dily chybi nebo jsou poSkozeny, obrat'te se na svého
obchodnika.

3 SYMBOLY

V této pfirucce a/nebo na stroji se pouzivaji nasledujici symboly:

Pozor na horké plochy!

® Pfed zahajenim prace si
& pozorné prectéte pfirucku
pro pouziti.

Nebezpedi — automatické

Noste chranice sluchu. ekt
spousténi!

Pozor — elektrické napéti! Jen pro vnitini pouziti!

Stroj tfidy Il — Dvojita izolace —
Nepotfebujete uzemnénou
zéastréku.

Nespoustéjte.

e

EREE
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Noste ochranné bryle. ‘“ﬂ Noste ochranné rukavice.

4 OBECNA BEZPECNOSTNi UPOZORNENI PRO ELEKTRICKE
NASTROJE

Prectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni a vSechny instrukce. Nedodrzeni upozornéni a
instrukci muze vést k zasazeni elektrickym proudem, pozaru a/nebo vazinému Urazu.
Uschovejte si veSkera upozornéni a instrukce, abyste do nich mohli pozdéji nahlédnout. Termin
Lelektricky nastroj“ v upozornénich znamena elektricky nastroj pfipojeny (kabelem) k siti nebo
elektricky nastroj provozovany (bez kabelu) na akumulator.

4.1 Pracovni oblast

= UdrZujte pracovisté Cisté a dobfe osvétlené. Tmava a nepfehledna pracovisté zvySuiji
riziko nehody.

= Neprovozujte elektrické nastroje v potencialné vybusném prostredi, napfiklad
v pfitomnosti hoflavych kapalin, plynd nebo prachu. Elektrické nastroje produkuiji jiskry,
které mohou prach nebo vypary zapdlit.

= P¥fi praci s elektrickym nastrojem udrzujte déti a okolostojici osoby opodal. Mohou odvést
vasi pozornost a ztratite kontrolu nad nastrojem.

4.2 Elektricka bezpecnost

Vzdy kontrolujte, zda privadéné napéti odpovida napéti uvedenému na
typovém Sstitku.

= Zastreky elektrického nastroje museji odpovidat zasuvkam. Zastréku nikdy nijak
neupravujte. S uzemnénymi elektrickymi nastroji nepouzivejte nikdy rozvodné zastréky.
Riziko zasaZeni elektrickym proudem je mensi u neupravovanych zastréek a
kompatibilnich zasuvek.

= Vyhybejte se t€lesnému kontaktu s uzemnénymi povrchy napfiklad na trubkach,
radiatorech, sporacich a ledni¢kach. Nebezpeci zasazeni elektrickym proudem je vétsi,
jestlize je vaSe télo uzemnéné.

= Nevystavujte elektrické nastroje desti nebo vihkosti. Voda, které se dostane do
elektrického nastroje, zvySuje riziko zasazeni elektrickym proudem.

= S kabelem zachazejte opatrné. Nikdy nastroj nenoste nebo netahejte na kabelu a
nevytahujete zastr¢ku ze zasuvky tahem za kabel. Snudru chrarite pfed teplem, olejem,
ostrymi hranami a pohybujicimi se dily. PoSkozené nebo zapletené kabely zvysuji riziko
zasazeni elektrickym proudem.

=  P¥i praci s elektrickym nastrojem pod Sirym nebem pouzivejte prodluzovaci kabel vhodny
k vnéj§imu pouziti. Pouziti kabelu vhodného k vnéjSimu pouziti zmensuje riziko zasazeni
elektrickym proudem.

= Je-li prace s elektrickym nastrojem na vihkém misté nevyhnutelnd, pouzijte zdroj proudu
chranény spina¢em proti zbytkovému proudu (RCD). Pouziti RCD zmenS$uje riziko
zasazeni elektrickym proudem.

4.3 Osobni bezpecénost

= P¥i praci s elektrickym nastrojem budte pozorni, sledujte, co délate, a fidte se zdravym
rozumem. Nepracujte s elektrickym nastrojem, kdyz jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo lékl. Chvilkova nepozornost pfi zachazeni s elektrickym nastrojem maze
vést k vdznému osobnimu zranéni.

= Pouzivejte bezpe€nostni vybaveni. Vzdy si chrarite zrak. Bezpe¢nostni vybaveni, jakym je
protiprasny respirator, neklouzava bezpeénostni obuv, ochranna pfilba nebo chrani¢
sluchu, které se pouzije, kdykoliv to okolnosti vyZaduji, omezuje osobni zranéni.
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Vyhybejte se nahodilému spusténi. Pfed zasunutim zastréky do zasuvky se ubezpecte, ze
je vypina¢ v poloze vypnuto. NoSeni nastroji s prstem na vypinaci a pfipojovani nastrojl
k siti s vypinatem v poloze zapnuto zvysuje riziko nehody.

PFed nastartovanim nastroje odstrarite veSkeré stavéci kliny a kli¢e. Klin nebo kli¢
ponechany v otacivé casti elektrického nastroje mlze zpusobit Uraz.

Nesnazte se dosahnout pfili§ daleko. Vzdy si udrzujte pevny postoj a rovnovahu. To vam
umozni mit nastroj pod lepsi kontrolou v neo¢ekavanych situacich.

Vhodné se oblékejte. Nenoste volné obleceni ani bizuterii. Udrzujte své viasy, obleceni a
rukavice mimo dosah pohybujicich se dild. Volné oble€eni, bizuterie nebo dlouhé viasy se
mohou zachytit v pohybujicich se dilech.

Jsou-li k dispozici mechanismy umoznujici odvod a sbér prachu, zabezpecte jejich
pfipojeni a fadné pouzivani. Pouziti t&échto mechanisml snizuje rizika vyvolavana
prachem.

4.4 Pouzivani elektrickych ndstroji a péce o né

Neocekavejte od elektrického nastroje, co nemuze splnit. Pouzivejte elektricky nastroj
vhodny pro vas$ ucel. Elektricky nastroj vykona svij ukol Iépe a bezpeénéji, pouzije-li se
tempem, pro které byl zkonstruovan.

Nepouzivejte elektricky nastroj, jestlize ho nelze vypinaem zapnout i vypnout. Kazdy
elektricky nastroj, ktery nelze ovladat vypinacem, je nebezpecny a je tfeba ho opravit.
Pfed provadénim jakychkoliv zmén, vyménou pfisluSenstvi nebo ukladanim elektrickych
nastroji odpojte zastrcku od zdroje energie. Takova preventivni bezpe¢nostni opatfeni
snizuji riziko nahodného zapnuti elektrického nastroje.

Nepouzivané elektrické nastroje ukladejte mimo dosah déti a nedovolte s nimi pracovat
osobam, které nejsou obeznameny s nastrojem ani s témito pokyny. Elektrické nastroje
jsou v rukach neskolenych uzivatelt nebezpecné.

Provadéjte udrzbu elektrickych nastroji. Kontrolujte, zda nejsou pohyblivé dily nespravné
sefizené nebo zadfené, zda nejsou prasklé a zda na nich neni patrné nic, co by se mohlo
dotknout provozu elektrického nastroje. Pfi poSkozeni dejte elektricky nastroj pred
pouzitim opravit. Mnoho nehod zpusobuji pravé nedostate¢né udrzované elektrické
nastroje.

Rezné nastroje udrzuijte ostré a Sisté. Je méné pravdépodobné, Ze by se Fadné udrzované
fezné nastroje s ostrymi bfity nékde zadrhly, a proto se ostré nastroje snaze ovladaji.
Pouzivejte elektricky nastroj, pfisluSenstvi a nastrojové bity atd. v souladu s témito pokyny
a zplsobem predepsanym pro konkrétni typ elektrického nastroje; pritom berte v Gvahu
pracovni podminky a praci, iz je tfeba vykonat. PouZiti elektrického nastroje zplisobem
jinym, nez pro ktery je ur€en, mize vytvofit potencialné nebezpeénou situaci.

4.5 Servis

Servisni prace na elektrickém nastroji pfenechejte kvalifikovanému technikovi, ktery
pouziva vyhradné originalni nahradni dily. Tak si zajistite, Ze nastroj bude i nadale
bezpecny.

BEZPECNOSTNi NORMY
Tento symbol upozoriiuje na varovani, ktera je nutno si pred zahajenim

prace s pristrojem pozorné precist, aby se predeslo pfipadnému zranéni
obsluhy.

Stlaceny vzduch je potencialné nebezpecna forma energie. Proto pfi
pouzivani kompresoru a prisluSenstvi postupujte velmi opatrné.

Pozor! Po vypadku proudu a nasledném zapnuti napéti by mohlo dojit
k nahlému spusténi kompresoru.

>B P
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Kompresor a hadice se mohou za provozu zna¢né zahrat. Dotyk mize zpUsobit
popéleniny.

= Plyny nebo péary nasavané kompresorem museji byt udrzovany bez pfimési, jez by mohly
vést k pozaru nebo vybuchu uvnitf kompresoru.

= P¥i odstrafiovani hadicové spojky vzdy drzte hadicovou spojku pevné, abyste zabranili
zranéni odskakuijici hadici.

=  P¥i praci s vyfukovaci pistoli noste ochranné bryle. Cizi télesa a vyfukované &astice
mohou snadno zpUsobit zranéni.

= Nemifte vyfukovaci pistoli na lidi ani ji nepouzivejte k ocisténi obleceni, které mate na
sobé.

= Zkontrolujte vSechna spojeni a pfivodni vedeni. VSechny udrzbové jednotky, spojky a
hadice museji odpovidat parametriim zafizeni pro tlak a pratok vzduchu. Nadmérné nizky
tlak bude mit nepfiznivy vliv na funkci zafizeni, nadmérné vysoky tlak mize zpusobit
vécnou Skodu a Uraz. Chrarite hadice pfed zkroucenim, zaskrcenim, rozpoustédly a
ostrymi hranami.

= Dohlédnéte, aby byly hadicové svorky vZdy utazené. Volné nebo poSkozené hadicové
svorky mohou umoznit nekontrolovany unik vzduchu.

= Poskozenou hadici ihned vymérite. Vadné privodni vedeni mize zplisobit, Ze se bude
hadice stlateného vzduchu zmitat a zpUsobi Uraz.

= Nevdechujte pfimo vyfukovy vzduch.

= Hadice musi byt uréena pro nejméné 150 % maximalniho tlaku vytvareného v systému.

= Nastroj a pfivodni hadici je tfeba upevnit hadicovou spojkou, ktera umozni, aby se tlak
spojovaci hadice pfi odpojeni zcela rozptylil.

= Vystraha! Nedostate¢né vykonny systém na stlateny vzduch snizuje u¢innost vaseho
zafizeni.

= Vyhybejte se situaci, kdy by se vam do oci dostal vyfukovy plyn. Vyfukovy plyn ze zafizeni
mUze obsahovat vodu, olej, kovové ¢astice nebo necistoty z kompresoru. Mize zpUsobit
Skodu na zdravi.

Davejte pozor, kdyz zafizeni odkladate! Zarizeni vzdy odlozte tak, aby
nelezelo na hlavnim vypinaci ON/OFF. Za ur€itych okolnosti by to mohlo
zpusobit nahodnou aktivaci zafizeni a nasledné vést k rizikiim.
5.1 Povolené tkony
= Pracujte s kompresorem ve vhodném prostfedi (s dobrym vétranim, pfi teploté okoli mezi
+5 °C a +40 °C). Nepouzivejte kompresor v prostfedi, ve kterém se vyskytuje prach,
kyselina, vypary, vybusné nebo hoflavé plyny.
= Udrzujte pracovni prostor volny. Za provozu musi kompresor stat na stabilnim podkladu.
= P¥i praci pouzivejte ochranné bryle pro chranéni o¢i pred vniknutim cizich ¢astic,
uvedenych do pohybu proudem stlaéeného vzduchu.
=  P¥i praci s pneumatickym pfisluSenstvim pouzivejte vzdy ochranny odév.
= Udrzujte vzdy bezpecnostni vzdalenost alespori 2 metry mezi kompresorem a pracovni
zonou.
= Zkontrolujte, jestli udaje na vyrobnim Stitku kompresoru zodpovidaji udajim elektrické
sité; je povolena zména napéti +/-10 % vzhledem na nominalni hodnotu.
= Zastreku elektrického kabelu vsunte do zasuvky, jejiz tvar, napéti a kmitocet odpovidaji
platnym normam.
= Prodluzovaci kabel mize byt dlouhy maximalné 5 metr(i a prafez kabelu nesmi byt mensi
nez 1,5 mm2. Nedoporuc¢ujeme pouzivat prodluzovaci kabely o jiné délce a prifezu ani
riizné adaptéry ¢i rozdvojky.
= Pfi pfemistovani kompresoru pouzivejte pfislusnou rukojet.
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PFi pouziti kompresoru pro riizné Gcely (husténi, prace s pneumatickym naradim, stfikani
barvy, myti prostfedkem na bazi vody, svorkovani apod.) je tfeba znat a respektovat
pFislusné normy.

= Tento kompresor je vyroben tak, aby fungoval pferuSované v poméru uvedeném na Stitku
s technickymi udaji (napf. zna¢ka S3-15 znamena 1,5 minuty provozu a 8,5 minut
prestavky), aby nedochazelo k prehfati elektromotoru. Motor je vybaven tepelnou
ochranou a pokud by doslo k pFilisSnému zvyseni teploty, tato ochrana by automaticky
prerusila pfivod elektrického proudu. Po navratu na normalni teplotu se motor spusti
automaticky.

5.2 Nepovolené ukony

= Nikdy nemifte proud vzduchu na osoby, zvifata nebo proti sobé.

= Kompresor nesmi pfijit do styku s vodou nebo jinou tekutou latkou. Nikdy nemifte proud

tekuté latky z pfipojeného nastroje smérem ke kompresoru, protozZe je pod napétim a

mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem nebo ke zkratu.

Nepracujte s kompresorem, nemate-li obuté boty nebo mate-li ruce ¢i nohy mokré.

PFi odpojovani kabelu ze zasuvky nebo pfemistovani kompresoru netahejte za kabel.

Nenechavejte kompresor vystaveny atmosférickym vlivim (dést, slunce, mlha, snih).

Pokud budete kompresor pouzivat venku, nezapomerite je po pouziti vzdy ulozit na kryté

nebo uzaviené misto.

= Kompresor nikdy nepouZivejte venku v desti nebo za jinych nepfiznivych
meteorologickych podminek.

= Nedovolte nezkuSenym osobam, aby pracovaly s kompresorem bez patficného dohledu.
Nedovolte, aby se v pracovnim prostoru pohybovala zvifata.

= Toto zafizeni neni ureno k tomu, aby ho pouzivaly osoby (v€etné déti) se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo du$evnimi schopnostmi nebo s nedostate¢nymi zkusenostmi
a znalostmi, pokud nebudou pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo
nebudou touto osobou ohledné pouzivani zafizeni pouceny.

= Je tfeba dohlizet na déti a zajistit, aby si se zafizenim nehraly.

=  Stlaceny vzduch, ktery produkuje tento kompresor, nelze pouzivat pro farmaceutické a
potravinarské ucely nebo ve zdravotnictvi a nesmi se pouzivat pro plnéni potapécskych
lahvi.

= Do blizkosti kompresoru nebo na kompresor nepokladejte hoflavé pfedméty nebo
pfedméty z nylonu ¢&i latky.

= Nezakryvejte vzduchové otvory na kompresoru.

= Kompresor neotevirejte a neprovadéjte na ném zadné zmény. Obratte se na autorizovany
technicky servis.

6 PROVOZ

0 Zarizeni za provozu vibruje. Proto je vzdy postavte béhem provozu na zem.

Odeberte pozadované pfislusenstvi z pfihradky na pfisluSenstvi (3).

6.1 Zapinani a vypinéani

6.1.1 Zapinani pfistroje
PFesurite hlavni vypina¢ (1) do polohy ,|* a zapnéte tak pfistroj.

6.1.2 Vypinani pfistroje
PFesurite hlavni vypina¢ (1) do polohy ,0* a pfistroj tak vypnéte.
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6.1.3 Pomoci nastavce ventilu (11)

5.
=
=

Ventil Presta, zavodni ventil

== Ventil Dunlop jizdniho kola

Oblast pouziti:

Nastavec ventilu (11) usnadriuje nafukovani pneumatik jizdnich kol.

= Pouzijte nastavec ventilu (11) k pumpovani do vySe uvedenych ventild.

PFipojte nastavec ventilu (11) ke vzduchové hadici s paékovym ventilem (9).

Zacnéte natlaCenim nastavce ventilu (11) na ventil.

Sklopenim upinaci packy na vzduchové hadici s packovym ventilem (9) hadici zajistéte.
Nafouknéte, jak je popsano vyse.

6.1.4 Pomoci jehly na mi¢ (10)

Oblast pouziti:

Jehlu na mi¢ (10) Ize pouzit k nafouknuti riznych mica.

= Zasurite jehlu na mi¢ (10) nebo jeden z univerzalnich adaptérd (11) do vzduchové hadice
s packovym ventilem (9) a poté je uvolnéte. Vlozte jehlu na mi¢ (10) do vzduchové hadice
s packovym ventilem (9) a zajistéte.

= Nafouknéte, jak je popsano vyse.

POZNAMKA: Aby se zabranilo poskozeni ventilu, méli byste jehlu na mi¢
(10) pred vlozenim navlhéit.

6.2 Nastaveni jednotky a tlaku
Tlak maze byt zobrazen v jednotkach bar, PSI nebo kPa.
Hodnotu tlaku Ize ménit v pfirGstcich po 0,05.

Predmeéty, které chcete produktem nafukovat, musi byt stavéné na tlak
vzduchu a pratokovou rychlost kompresoru. Foukani predmét, které
vyzaduiji vyssi tlak nebo pratok, nez mize kompresor dodat, miize mit za
nasledek Spatny vykon nebo poskozeni predmétu.

Doporucéeny tlak v pneumatikach: Dodrzujte informace poskytnuté
vyrobcem pneumatik a vyrobcem vozidla. Neprekracujte maximalni
jmenovity tlak.

Tento produkt neni kalibrovan! Chcete-li zjistit kalibrovanou hodnotu
méreni, zkontrolujte skute¢ny tlak v pneumatikach kalibrovanym méricem
poté, co jste pneumatiky sami nahustili, napfiklad na éerpaci stanici.

> P> P

= Nastavte pozadovanou jednotku: stisknéte tlacitko BAR/PSI/KPA (7).
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= Nastavte pozadovany tlak:
i. — Stisknutim tla¢itka ,+* (8) zvySite hodnotu.
ii. — Stisknutim tlacitka ,—* (6) snizite hodnotu.
= Nastavena hodnota tlaku se zobrazi na displeji (5).
= Po nékolika sekundach se na displeji zobrazi 0,00.

7 TECHNICKE UDAJE

Jmenovité napéti 220-240 V

Jmenovity kmitocet 50 Hz

Jmenovity vykon AC 120 W S3 25% 10 min
Jmenovity vykon DC 100 W S3 25% 10 min
Pripojeni DC 12V

Jmenovity tlak 8 baru

Pratok vzduchu (kapacita) 36,5 I/min

Trida kryti Il

Stupen kryti 1P30

8 HLUCNOST

Hodnoty hlukovych emisi se méfi podle pfislusné normy. (K=3)
Uroven akustického tlaku LpA 76 dB(A)
Urovet akustického vykonu LwA 86 dB(A)

A POZOR! Hladina akustického tlaku mize pfesahnout 85 dB(A), v takovém
pripadé noste individualni chrani¢ sluchu.

9 RESENi PROBLEMU

Problém Mozna pricina Reseni
Produkt se Nulové napdjeci napéti Pripojeni AC: Zkontrolujte sitovy
nespusti kabel se sitovou zastrckou,

pojistku a sitovou zasuvku.
Pripojeni DC: Zkontrolujte 12 VV
zastréku s kabelem a zasuvku
zapalovace cigaret.

Napajeci napéti je nedostatecné Nepouzivejte pfilis dlouhé
prodluzovaci kabely. Pouzivejte
prodluzovaci kabely
s dostate¢nym prufezem vodicu.

Venkovni teplota je pfiliS nizka Neprovozuijte vyrobek, pokud
venkovni teplota klesne pod +5°.
Motor je pfehraty Nechte motor vychladnout.

V pripadé potfeby odstrante
pricinu prehrati.
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10 ZARUKA

V souladu s pravnimi predpisy se na tento produkt vztahuje zaruéni doba 36 mésicu
platna od data jeho zakoupeni prvnim uzivatelem.

Tato zaruka kryje veskeré materialové nebo vyrobni vady kromé: baterii, nabijecek,
vadnych dilli podléhajicich béZnému opotfebeni, jakymi jsou loZiska, kartacky, kabely a
zastréky, nebo pfisluSenstvi, jakym jsou vrtaky, vrtaci bity, pilové kotouce atd.; poSkozeni
nebo vad vyplyvajicich ze Spatného zachazeni, nehod nebo provedenych zmén;
pfepravnich nakladu.

Poskozeni a/nebo zavady vyplyvajici z nevhodného pouzivani také nespadaji do
z&ru€nich ustanoveni.

Také odmitame veSkerou odpovédnost za jakékoliv poranéni vyplyvajici z nevhodného
pouziti nastroje.

Opravy muze provadét pouze servisni stiedisko autorizované pro nastroje Powerplus.
Vice informaci mlzete vzdy ziskat na &isle 00 32 3 292 92 90.

Dopravni naklady vZzdy nese zakaznik, pokud neni pisemné dohodnuto jinak.

Stejné tak nelze vznaset narok ze zaruky v pfipadé, Zze Skoda na zafizeni vznikla
nasledkem nedbalé udrzby nebo pretizeni.

Zcela vylou€eny ze zaruky jsou Skody vzniklé nasledkem zaplaveni tekutinou, pfiliSného
zapra$eni, umysiného poSkozeni (at’ jde o zamér ¢i hrubou nedbalost), nepatficného
pouzivani (pouzivani k uceltim, k nimz zafizeni neni vhodné), diletantského pouzivani
(napf. nedodrzovanim pokynu z navodu), nekvalifikovaného sestaveni, zasahu bleskem a
chybného sitového napéti. Tento seznam neni omezujici.

Uznani zaruéniho naroku nemuze nikdy vést k prodlouzeni zaruéni Ihaty ani za¢atku nové
zaruéni Ihlty v pfipadé, Ze bylo zafizeni vyménéno.

Zafizeni nebo dily vyménéné v rdmci zaruky se proto stavaji vlastnictvim Varo NV.
Vyhrazujeme si pravo odmitnout jakykoliv narok v pfipadech, kdy nelze ovéfit nakup nebo
kdy je zfejmé, Ze vyrobek nebyl spravné udrzovan (pravidelné ¢isténi vétracich otvord,
pravidelné servisovani uhlikovych kartacka, atd.).

Uschovejte si doklad o zakoupeni, nebot’ se jim prokazuje datum nakupu.

Zafizeni se musi prodejci vratit nerozmontované, v pfijatelné Cistém stavu, (v plvodnim
kuffiku s vyliskem na uloZeni zafizeni, pokud se tento pozadavek vztahuje na tento
pfipad) spolu s dokladem o zakoupeni.

11 ZIVOTNI PROSTREDI

Bude-li vase zafizeni po del§i dobé pouzivani tfeba vyménit za nové, nelikvidujte
pouzité zafizeni spolu s béZnym domovnim odpadem, ale provedte to zpusobem
ekologicky bezpecnym.

Elektricky odpad se nesmi likvidovat jako soucast domovniho odpadu. Kde je to
mozné, provadéjte recyklaci. Zeptejte se na mistnim dfadu nebo
u maloobchodnikd, kde a jak Ize recyklovat.
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E PR&ILAéENi O SHODE m

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy N.V. — Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — BELGIE, timto
prohlasuje pouze, ze

Vyrobek: Kompresor 8 bar (12 V)
Vyrobni znacka: POWERPplus
Model: POWX1707

je ve shodé se zakladnimi pozadavky a ostatnimi relevantnimi ustanovenimi pfislusnych
evropskych smérnic/ nafizeni zalozenych na aplikaci evropskych harmonizovanych norem.
Jakakoliv neschvalena uprava pfistroje vede ke ztraté platnosti tohoto prohlaseni.

Evropské smérnice/ nafizeni (véetné, nastanou-li, jejich zmén a dopliiki az do data podpisu):
2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/ES

2000/14/ES Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUOV SUD

Evropské harmonizované normy (véetné, nastanou-li, jejich zmén a doplik( az do data
podpisu):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Drzitel technické dokumentace: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

NiZe podepsany jedna jménem vedeni spolecnosti,

Ludo Mertens
Regulativni postupy — manazer pro dohled nad fadnym jednanim
26/01/2024, Lier — Belgie
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KOMPRESOR 8 BAR (12 V)
POWX1707

VAROVANIE! Z dévodu vlastnej bezpecnosti si pred pouzitim tohto
[ zariadenia precitajte tento navod a vSeobecné bezpecnostné pokyny. Ak
& vase elektrické zariadenie budete davat’ inym pouzivatefom, odovzdajte ho
spolu s tymito pokynmi.

1 POPIS (OBR. A)

1. Hlavny vypinaé 8. Tlacidlo ,+* (na zvySenie hodnoty)
2. Rukovét na prenasanie 9. Vzduchové hadica s packovym ventilom
3. Prie€inok na prisluSenstvo 10. Ihla na lopty

4. Elektricka zastrcka 11. Adaptér ventilu

5. Displej 12. Adaptér na nafukovacie hracky

6. Tlacidlo ,-* (na znizenie hodnoty) 13. Ulozny priestor

7. Voli¢ jednotky tlaku 14. Zastrcka s kablom 12V

2 OBSAH BALENIA

= Odstrante vSetok baliaci material.

= Odstrante zvySny baliaci material a baliace vlozky (ak su suc¢astou balenia).

= Skontrolujte, ¢i je obsah balenia tUplny.

Skontrolujte &i pristroj, elektricka Snura, zastrcka a prisluSenstvo nebolo po¢as prepravy
poskodené.

= Baliaci material si, pokial je to mozné, odlozte poCas celej zaru¢nej doby. Potom ho
zlikvidujte v miestnej zberni odpadov.

VAROVANIE: Baliaci material nie je na hranie! Deti sa nesmu hravat' s
plastovymi vreckami! Nebezpeéenstvo udusenia!

1x kompresor 1x adaptér na nafukovacie hracky
2x ihla na loptu 1x navod
1x adaptér ventilu

‘ k . Ak zistite, Ze chybaju nejaké sucasti, alebo st poskodené, kontaktujte
predajcu.

3 SYMBOLY

V tomto navode a/alebo na stroji sa pouzivaju nasledujlice symboly:
® Pred pouzivanim vyrobku
& si pozorne precitajte Varovanie, hortce povrchy!
navod na jeho pouZitie.
B~ Nebezpedenstvo —
Noste chranice sluchu. @ automatické spustenie!
A Pozor — elektricky prad! Pouzivajte iba vnutri!
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Stroj Il. triedy — dvoijita
Nespustajte. izolacia — Nepotrebujete
uzemnenu zastréku.

Noste ochranné okuliare. ‘“ﬂ Noste ochranné rukavice.

4 VSEOBECNE BEZPECNOSTNE VAROVANIA PRE ELEKTRICKE
NARADIE

Starostlivo si precitajte vSetky bezpecnostné varovania a vSetky pokyny. Nedodrziavanie

vSetkych varovani a pokynov méze spdsobit’ Gder elektrickym prudom, poziar a/alebo zavazny

uraz. Odlozte si vSetky varovania a pokyny na pripad, ak ich budete v buducnosti potrebovat.

Termin ,elektrické naradie” v tychto varovaniach oznacuje vase elektrické naradie s napajanim

zo siete (s kdblom) alebo elektrické naradie napajané akumulatorom (bez kabla).

4.1 Pracovné plocha

= Pracovnu plochu udrziavajte v Cistote a dobre osvetlenu. Neporiadok a pritmie na
pracovisku zvySuje riziko Urazov.

= Elektrické naradie nepouzivajte vo vybusnych prostrediach, obsahujucich napriklad
horfavé tekutiny, plyny alebo prach. Elektrické naradie spésobuje iskrenie, ktoré moze
zapalit prach alebo vypary.

= Pri pouzivani elektrického naradia sa nesmu v blizkosti nachadzat deti a okoloiduci. Mohli
by odputavat vasu pozornost a naradie by ste nemali pod kontrolou.

4.2 Elektricka bezpecnost’

Vzdy skontrolujte, i napatie napajacieho zdroja suhlasi s napatim na
vykonnostnom stitku

= Vidlice elektrického naradia musia zodpovedat’ sietovej zasuvke. Vidlicu nikdy neupravujte
Ziadnym spésobom. Nepouzivajte s uzemnenym elektrickym naradim (pripojenym
k uzemneniu) ziadne adaptéry vidlice. Pouzivanie nepozmerovanych vidlic
zodpovedajucich sietovym zasuvkam znizZuje riziko Urazu elektrickym prudom.

= Nedotykajte sa uzemnenych povrchov a povrchov, spojenych s uzemnenim, ako su
potrubia, radiatory, sporaky alebo chladniky. Ak ste uzemneny alebo spojeny s
uzemnenim, hrozi vam zvySené riziko Urazu elektrickym pradom.

=  Elektrické naradie nesmie byt vystavené dazdu ani vihkym podmienkam. Prienik vody do
elektrického naradia zvySuije riziko Urazu elektrickym pradom.

= Kabel sa nesmie nadmerne zatazovat. Kabel nikdy nepouzivajte na prenasanie, tahanie
alebo vytahovanie vidlice elektrického naradia. Kabel nesmie byt vystaveny pdsobeniu
tepla, oleja, ostrych hran alebo pohyblivych dielov. PoSkodené alebo zapletené kable
zvysuju riziko Urazu elektrickym pradom.

= Pri pouzivani elektrického naradia vo vonkajSom prostredi pouzivajte prediZzovaci kabel
vhodny na vonkajSie pouZzitie. Pouzivanie $nary vhodnej na vonkajSie pouzitie znizuje
riziko Urazu elektrickym pradom..

= Ak je pouzivanie elektrického naradia vo vlhkych priestoroch nevyhnutné, pouzivajte
napajaci zdroj chraneny pradovym isti€om (RCD). Pouzivanie RCD znizuje riziko Urazu
elektrickym pradom.
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4.3 Osobna bezpecénost’

= Pri pouzivani elektrického naradia budte vzdy ostrazity, sledujte ¢o robite a riadte sa
zdravym usudkom. Elektrické naradie nepouzivajte, ak ste unaveny, alebo ak ste pod
vplyvom liekov, alkoholu alebo drog. Okamih nepozornosti pri pouzivani elektrického
naradia moze spbsobit zavazny osobny Uraz.

= Pouzivajte bezpe€nostné pomécky. Vzdy noste chrani¢ oci. Pouzivanim bezpecnostnych
pomécok, ako je protiprachova maska, nekizava bezpeénostna obuv, tvrda prilba alebo
chranice usi za kazdych podmienok sa znizuje riziko osobnych Urazov.

= Zabrante nahodnému uvedeniu do €innosti. Pred pripojenim do siete sa uistite, Ze vypinac
je vo vypnutej polohe. Prenasanie elektrického naradia s prstom na vypinaci alebo
pripojovanie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om zvySuje riziko Urazov.

= Pred zapnutim elektrického naradia odstrante akékolvek nastavovacie kltuce a iné
nastroje. KI'U¢ a nastroje, ktoré zostanu pripevnené k rotujucemu dielu elektrického
naradia mézu sposobit’ Uraz.

= Nenaklanajte sa prilis. Vzdy musite mat spolahlivi oporu a rovnovahu. ZlepSuje sa tym
ovladatelnost elektrického naradia v neoCakavanych situaciach.

= Budte vhodne obleCeny. Nenoste volné odevy ani Sperky. Nepriblizujte sa vlasmi, odevmi
ani rukavicami k pohyblivym dielom. Volné odevy, Sperky alebo dihé vlasy mézu zachytit
pohyblivé diely.

= Ak sa pouzivaju aj pomOcky na pripojenie odsavacov a zberaCov prachu, uistite sa, Ze su
riadne pripojené a spravne sa pouzivaju. Pouzivanim tychto pomécok mozno znizit
nebezpecenstvo spdsobované prachom.

4.4 Pouzivanie elektrického naradia a starostlivost’ on

=  Pri pouziti elektrického naradia nevynakladajte nadmernu silu. Pouzivajte spravne
elektrické naradie pre vase pouzitie. Spravne elektrické naradie zvladne pracu lepsSie a
bezpeclnejSie, s rychlostou, na ktoru bolo navrhnuté.

= Nepouzivajte elektrické naradie ak sa vypina¢om nezapina alebo nevypina. Elektrické
naradie, ktoré sa neda ovladat vypinaCom, je nebezpecné a musi sa opravit.

= Pred akymkolvek nastavovanim, vymenou dopinkov alebo odloZzenim elektrického naradia
odpoijte vidlicu od napajacieho napatia. Takéto preventivne bezpecnostné opatrenia
znizuju riziko nahodného uvedenia elektrického naradia do €innosti.

= NepouZzivané elektrické naradie uchovavajte mimo dosahu deti a nedovolte, aby osoby
neoboznamené s elektrickym naradim alebo s tymito pokynmi, pouzivali toto elektrické
naradie. Elektrické naradie je nebezpecné v rukach nepoucenych pouzivatelov.

= Elektrické naradie riadne udrziavajte. Skontrolujte, ¢i pohyblivé diely nie su vyosené alebo
¢i sa nezadieraju, Ci nie su poSkodené diely a ¢i nemaju ziadne iné nedostatky, ktoré
mozu ovplyvnit funkénost elektrického naradia. V pripade poSkodenia sa elektrické
naradie musi pred opatovnym pouzitim opravit. Vela urazov spdsobuju nedostatocne
udrziavané elektrické naradie.

= Naradie sa musi udrziavat v naostrenom a istom stave. Riadne udrziavané rezné
nastroje s ostrymi reznymi hranami maju mensiu nachylnost k zadieraniu a lahSie sa
ovladaja.

= Elektrické naradie, doplnky a nastrojové koncovky a pod. pouzivajte v sulade s tymito
pokynmi a spésobom, zamyslanym pre dany druh elektrického naradia, bertc na zretel
pracovné podmienky a na pracu, ktord sa ma vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia
na iné operacie ako tie, pre ktoré je ur¢ené, méze spdsobit nebezpecnu situaciu.

4.5 Servis

= Servis elektrického naradia zverte kvalifikovanému opravarovi. MéZu sa pouzivat iba
rovnaké nahradné diely. Zarucite tak, ze bude zachovana bezpec¢nost elektrického
naradia.
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5 SPECIFICKE BEZPECNOSTNE VAROVANIA

predtym, ako za¢nete pouzivat’ vyrobok, aby sa prediSlo moznym fyzickym

Tento symbol znamena upozornenia, ktoré si treba pozorne predcitat’
urazom uzivatela.

pouzivani kompresora a prislusenstiev je nutné venovat’ maximalnu

2 Stlaceny vzduch je potencionalne nebezpecna forma energie, preto pri
pozornost’.

Pozor: Kompresor sa méze samocinne uviest’ do prevadzky v pripade
black-outu (vypadku pridu) a nasledovného obnovenia napétia.

= Kompresor a hadice sa m6zu pocas prevadzky velmi zahriat. Ak sa ich dotknete, mozete
si sposobit popaleniny.

= Plyny alebo vypary nasavané privodom kompresora sa musia udrziavat bez primesi, ktoré
by mohli viest k poziarom alebo vybuchom vo vnutri kompresora.

= Pri demontazi hadicovej spojky ju vzdy pevne drzte, aby ste predisli zraneniu
sposobenému vymrstenim hadice.

= Pri praci s vyfukovacou pistolou pouzivajte ochranné okuliare. Cudzie telesa a vyfukované
Castice mézu l'ahko spdsobit’ zranenia.

= Nesmerujte vyfukovaciu pistol na Ziadne osoby ani ju nepouzivajte na Cistenie oblecenia,
ktoré méate na sebe.

= Skontrolujte vSetky pripojky a napajacie vedenia. VSetky jednotky udrzby, spojky a hadice
musia zodpovedat parametrom naradia z hladiska tlaku a prietoku vzduchu. Nadmerne
nizky tlak nepriaznivo ovplyvni funkciu néradia; prili§ vysoky tlak méze spdsobit
poskodenie majetku a zranenie oséb. Chrarite hadice proti zovretiu, zizZeniu, proti
rozpustadlam a ostrym okrajom.

= Uistite sa, Ze hadicové svorky vzdy tesne drzia. Volné alebo poSkodené hadicové svorky
mozu spdsobit nekontrolovany unik vzduchu.

= |hned vymerite poSkodenu hadicu. Chybné privodné vedenie moze spbsobit, ze z hadice
na stlaceny vzduch nekontrolovane unikne vzduch a spésobi zranenie.

= Nedychajte vyfukovany vzduch priamo.

= Hadica musi byt navrhnutd na najmenej 150 % maximalneho tlaku vytvoreného
v systéme.

= Naradie a privodna hadica musia byt vybavené hadicovou spojkou, ktora umoznuje, aby
sa tlak pri odpojeni hadicovej spojky Uplne rozptylil.

= Vystraha! Systém stlaeného vzduchu s nedostatoénym vykonom znizi d¢innost vasho
naradia.

= Nesmerujte odvadzany vzduch do o¢i. Odvadzany vzduch z naradia méze obsahovat’
vodu, olej, kovové Eastice alebo necistoty z kompresora. Méze to spdsobit poSkodenie
zdravia.

Pri pokladani naradia davajte pozor! Naradie pokladajte vzdy tak, aby
A nelezalo na hlavhom vypinaci. Za uréitych okolnosti by to mohlo spésobit’
nahodnu aktivaciu naradia, €éo by mohlo byt nebezpeéné.
5.1 Co treba robit’
= Kompresor sa musi pouzivat vo vhodnom prostredi (dobre vetranom, s teplotou okolia
v rozmedzi od +5 °C do +40 °C); nesmie sa pouzivat v pritomnosti prachov, kyselin,
vyparov, vybusnych alebo horfavych plynov.
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Pracovnu oblast udrziavajte volnu. Pocas prevadzky musi byt kompresor poloZzeny na
stabilnom povrchu.

= Pri praci s kompresorom odporu¢ame pouzivat ochranné pracovné okuliare na ochranu
zraku pred vniknutim cudzich teliesok do o¢i, spdsobenych zdvihnutym virom z pradu
stlaceného vzduchu.

= Pri pouzivani pneumatickych prisluSenstiev majte podla moznosti obleceny bezpecnostny
pracovny odev.

= Zachovavajte vzdy bezpecénostny odstup, aspori 2 metre, medzi kompresorom a
pracovnou zénou.

= Skontrolujte, ¢i Udaje na vyrobnom Stitku kompresora zodpovedaju udajom elektrickej
siete; je povolen& odchylka napétia +/-10 % vzhladom na nominalnu hodnotu.

= Zasunte vidlicu elektrického kablu do zasuvky, vhodnej ¢o do formy, napatia a frekvencie
a pridfZajte sa platnych noriem.

= Pouzivajte predlzovacky elektrického kablu s maximalnou dizkou 5 metrov a s prierezom
kablu nie mensim ako 1,5 mm2. Neodporti¢ame pouzivat predizovagky odlignych dizok a
prierezov, ako aj nastavce a multizasuvky.

= Pri posuvani kompresora pouzivajte vzdy a jedine nato uréenu rukovat.

= Pri inom ako dovolenom pouzivani stlaceného vzduchu (hustenie, pneumatické nastroje,
lakovanie, umyvanie s Cistiacimi pripravkami len na vodnej baze, roznitovanie a pod.)
musite ovladat a dodrziavat normy, ktoré su platné v jednotlivych pripadoch.

= Tento kompresor je vyrobeny pre prevadzku so vztahom prerusenia, Specifikovanym na
Stitku s technickymi Gdajmi (napriklad: S3-15 znamena 1,5 minuty pracovnej ¢innosti a
8,5 minlt prestavky), aby sa prediSlo nadmernému prehriatiu elektrického motora.
V pripade, Ze by sa vyskytlo prehriatie, zasiahne tepelna ochrana, ktorou je motor
vybaveny a automaticky sa prerusi privod elektrického prudu, ked je teplota prili§ vysoka.
Po navrate teploty do normalneho stavu sa motor automaticky restartuje, znova uvedie do
¢innosti.

5.2  Co sa nesmie robit

= Nikdy nenasmerujte prad vzduchu/kvapalin na osoby, zvierata alebo smerom na vlastné
telo.

= Neuvadzajte kompresor do styku s vodou alebo inymi kvapalinami, okrem toho désledne
zabrarte tomu, aby ste prud tekutin striekajucich z pristrojov, ktoré su napojené na
kompresor, nenamierili smerom na samotny kompresor. Pristroj je pod napéatim a preto
moze prist k smrtefnym Urazom elektrickym pradom alebo ku skratom.

= Nikdy nemanipulujte s pristrojom s holymi nohami alebo s mokrymi rukami a nohami.

= Netahaijte sietovy kabel pri vypinani vidlice/zastréky zo zasuvky alebo pri presuvani
kompresora.

= Nenechavaijte pristroj vystaveny atmosférickym vplyvom (dazdu, sinku, hmle, snehu).

= Ak sa bude kompresor pouzivat vo vonkajSom prostredi, po pouziti ho vzdy ulozte na
kryté alebo uzavreté miesto.

= Nikdy nepouzivajte kompresor vonku v pripade dazda alebo inych nepriaznivych
meteorologickych podmienok.

= Nedovolte pouzivat kompresor neskisenym osobam bez adekvatneho dohladu. Zabrante
zvieratam pristup do pracovnej zény.

= Toto zariadenie nie je ur€ené na pouzitie osobami (vratane deti) so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami, alebo nedostatkom skusenosti a vedomosti,
ak im nejaka osoba, ktora zodpoveda za ich bezpe€nost, neposkytne dostatoénu kontrolu
a usmernenie tykajuce sa pouzivania zariadenia.

= Na deti je potrebné dohliadat, aby sa zabezpecilo, Ze sa so zariadenim nebudu hrat.

= Stlaceny vzduch, vyprodukovany tymto strojnym zariadenim, sa nesmie pouzivat vo
farmaceutickom, potravinarskom alebo nemocni¢énom sektore a nesmie sa pouzivat' ani
na plnenie potapacskych bomb.
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Nekladte horfavé predmety alebo nylénové a latkové predmety do blizkosti a/alebo na
kompresor.

= Nezakryvajte vzduchové otvory na kompresore.

= Neotvarajte alebo neposkodzujte kompresor v Ziadnej jeho ¢asti. Obratte sa na
autorizované servisné stredisko.

6 PREVADZKA

® POZNAMKA Zariadenie poéas prevadzky vibruje. Z tohto dévodu ho poéas
\ | prevadzky majte vzdy polozené.

Vyt;erte pozadované prisluSenstvo z prie€inka na prislusenstvo (3).

6.1 Zapnutie a vypnutie

6.1.1 Zapnutie zariadenia
Zariadenie zapnete presunutim hlavného vypinaca (1) do polohy ,I*.

6.1.2 Vypnutie zariadenia
Zariadenie vypnete presunutim hlavného vypinacéa (1) do polohy ,O".

6.1.3 Pouzitie adaptéra ventilu (11)

=
=
=

Ventil Presta, pretekarsky ventil

Ventil Dunlop, bicyklovy ventil

Oblast pouzitia:

Adaptér ventilu (11) ulah&uje nafukanie pneumatik bicyklov.

= Pouzite adaptér ventilu (11) na pumpovanie do ventilov zobrazenych vyssie.

Zapojte adaptér ventilu (11) do vzduchovej hadice s packovym ventilom (9).

Zacnite zatlatenim adaptéra ventilu (11) na ventil.

Sklopenim upinacej pac¢ky na vzduchovej hadici s packovym ventilom (9) hadicu zaistite.
Nafukujte podla vyssie uvedeného opisu.

6.1.4 Pouzitie ihly na lopty (10)

Oblast pouzitia:

Ihla na lopty (10) sa mdze pouzit na nafukovanie réznych 16pt.

= Do vzduchovej hadice s packovym ventilom (9) zapojte ihlu na lopty (10) alebo niektory
z univerzalnych adaptérov (11) a potom ju uvolnite. VlozZte ihlu na lopty (10) do
vzduchovej hadice s packovym ventilom (9) a zaistite.

= Nafukujte podla vy$Sie uvedeného popisu.
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0 POZNAMKA Aby ste predisli poskodeniu ventilu, mali by ste ihlu na lopty

‘ (10) pred zavedenim navlh¢it'.

6.2 Nastavenie jednotky a tlaku
Tlak je mozné zobrazit v jednotkach bar, PSI alebo kPa.
Hodnotu tlaku je mozné menit v prirastkoch po 0,05.

Predmety, ktoré chcete produktom nafukovat, musia byt’ stavané na tlak
vzduchu a prietokovu rychlost’ kompresora. Fukanie predmetov, ktoré
vyzaduju vyssSi tlak alebo prietok, nez moéze kompresor dodat’, méze mat’ za
nasledok zly vykon alebo poskodenie predmetov.

Odporucany tlak v pneumatikach: Dodrzujte informacie poskytnuté
vyrobcom pneumatik a vyrobcom vozidla. Neprekracujte maximalny
menovity tlak.

Tento produkt nie je kalibrovany! Ak chcete zistit’ kalibrovani hodnotu
merania, skontrolujte skutoény tlak v pneumatikach kalibrovanym meracom
potom, ¢o ste pneumatiky sami nahustili, napriklad na ¢erpacej stanici.

> >

= Nastavte pozadovanu jednotku: stlacte tlacidlo BAR/PSI/kPA (7).
= Nastavte pozadovany tlak:
i. — Stlacenim tlacidla ,+“ (8) zvysite hodnotu.
ii. — Stlatenim tlacidla ,—* (6) znizite hodnotu.
= Nastavena hodnota tlaku sa zobrazi na displeji (5).
= Po niekolkych sekundach sa na displeji zobrazi 0,00.

7 TECHNICKE UDAJE

Menovité napatie 220 - 240V
Menovita frekvencia 50 Hz
Menovity vykon AC 120 W S3 25% 10 min
Menovity vykon DC 100 W S3 25% 10 min
Pripojenie DC 12V
Menovity tlak 8 bar
Vzduchova kapacita 36,5 I/min.
Trieda ochrany 1l
Stuperi ochrany IP30
8 HLUK
Hodnoty emisii hluku namerané podfa prislusnej normy. (K=3)
Hladina akustického tlaku LpA 76 dB(A)
Hladina akustického vykonu LwA 86 dB(A)

POZOR! Ak akusticky tlak prekroci uroven 85 dB(A), pouzivajte chranice
_/. r ! sluchu.
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9

RIESENIE PROBLEMOV

Problém Mozna pri¢ina RieSenie
Produkt sa Nulové napéjacie napatie Pripojenie AC: Skontrolujte
nespusti sietovy kabel s sietovou

10

zastrékou, poistku a sietovou
zasuvku.

Pripojenie DC: Skontrolujte 12 V
zastréku s kablom a zasuvku
zapalovaca cigariet.
Napéjacie napatie je Nepouzivaijte prilis dlhé
nedostatocné predlZzovacie kable. Pouzivajte
prediZzovacie kable s dostatoénym
prierezom vodicov.
Vonkajsia teplota je prili§ nizka Neprevadzkujte vyrobok, ak
vonkaijSia teplota klesne pod +5°.
Motor je prehriaty Nechaijte motor vychladnut.
V pripade potreby odstrante
pricinu prehriatia.

ZARUKA

Zaruéna lehota poskytovana na tento vyrobok v sulade s platnymi zakonmi je 36 mesiacov
a zacina plynut driom zakupenia prvym pouzivatelom.

Tato zaruka zahffia v8etky chyby materialu a vyrobné chyby, okrem: batérii, nabijaciek,
chybnych sucasti, ktoré podliehaju beznému opotrebovaniu ako napr. loziska, kefky, kable
a zastrcky alebo prislusenstvo ako vrtaky, vrtné korunky, pilové listy atd’.; nezahfiia
poskodenia alebo chyby spésobené zlym zaobchadzanim, nehodami alebo
pozmenovanim, ani naklady na prepravu.

Poskodenie a/alebo chyby, ktoré su désledkom nespravneho pouzivania, tiez nespadaju
pod ustanovenia zaruky.

Nenesieme ani Ziadnu zodpovednost’ za zranenie osbb, ktoré je dosledkom nespravneho
pouzivania zariadenia.

Opravy smie vykonavat iba autorizované servisné stredisko pre nastroje Powerplus.
Viac informacii ziskate na tel. ¢isle 00 32 3 292 92 90.

Pripadné naklady na prepravu vzdy nesie zakaznik, ak nebolo pisomnou formou
dohodnuté inak.

Zaruku si zaroven nemozno uplatfiovat, ak bolo zariadenie poSkodené v désledku
nedbanlivej udrzby alebo pretazenia.

Zo zaruky su definitivne vylu¢ené pripady, kedy poskodenie vzniklo désledkom vniknutia
kvapaliny, nadmerného preniknutia prachu, imyselného poskodenia (Umyselne alebo
zavaznou nedbanlivostou), nevhodného pouzitia (pouzitie zariadenia na ucely, na ktoré
nie je vhodné), nekompetentného pouzitia (napr. nereSpektovanim pokynov v navode),
neodbornej montaze, zasahu bleskom, chybného sietového napéatia. Neboli uvedené
vSetky moznosti.

Prijatie reklamécie v ramci zaruky nema vplyv na prediZenie zaruénej lehoty, ani na
zacatie novej zaru€nej lehoty v pripade vymeny zariadenia.

Staré zariadenia alebo sucasti, ktoré su vymiefiané v ramci zaruky, sa preto stavaju
majetkom spol. Varo NV.

Vyhradzujeme si pravo zamietnut’ akukolvek reklamaciu, ak nie je mozné overit datum
zakupenia alebo ak je jasné, Ze vyrobok nebol riadne udrziavany (Cisté vetracie otvory,
pravidelna udrzba uhlikovych kefiek atd'.).

Potvrdenku o nakupe si musite uschovat ako doklad o datume zakupenia.
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= Naradie musite vratit v nerozobranom stave svojmu predajcovi v prijatelne Cistom stave,
v origindlnom plastovom kufriku liatom pod tlakom, ak v fiom bolo vaSe naradie dodané,
spolu s prilozenym dokladom o kupe.

11 ZIVOTNE PROSTREDIE

= Ak musite po dlhodobom pouzivani zariadenie vymenit, nelikvidujte ho spolu
‘:‘ 3 s domovym odpadom, ale ekologicky spravnym spésobom.

‘@ Odpad, ktory vznika pri likvidacii elektrickych strojov, sa nesmie likvidovat
2VY

s beznym domovym odpadom. Ak existuje zariadenie na recyklaciu, odovzdajte ho
na recyklaciu. Informéacie o recyklacii vam poskytni miestne Grady alebo predajca.

]
1C HLASENIE O ZHODE m

VARO N.V. — Vic. Van Rompuy N.V. — Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — BELGICKO
vylu€ne vyhlasuje, Ze,

vyrobok: Kompresor 8 bar (12 V)
obchodna znamka: POWERplus
model: POWX1707

je v sulade so zakladnymi poZiadavkami a inymi relevantnymi ustanoveniami prisludnych
eurépskych smernic/ nariadeni, na zéklade uplatnenia eurépskych harmonizovanych noriem. V
pripade akychkolvek neopravnenych uprav tohto zariadenia strdca toto vyhlasenie svoju
platnost.

Eurépske smernice/ nariadenia (vratane ich pripadnych novelizicii do datumu podpisu):
2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/ES

2000/14/ES Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUV SUD

Eurépske harmonizované normy (vratane ich pripadnych novelizacii do datumu podpisu):
EN62841-1 : 2015
EN1012-1: 2010
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN61000-3-3 : 2013

Uchovavatel technickej dokumentacie: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy N.V.

NizSie podpisany kona v mene vykonného riaditela spolo¢nosti,

< a—

) N N

Philippe Vankerkhove
Regulaéné zalezitosti — manazér na dohl'ad nad riadnym konanim
26/01/2024, Lier — Belgicko
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POWERPLUS POWX1707 RO
COMPRESOR 8 BAR =12V
POWX1707

AVERTISMENT! Pentru siguranta dumneavoastra, cititi cu atentie acest
manual si instructiunile generale privind siguranta, inainte de utilizarea
aparatului electric. Aparatul electric nu trebuie dat altor persoane fara a le
transmite si aceste instructiuni.

DESCRIERE (FIG. A)
Buton pornire/oprire 8. Buton ,+” (pentru cresterea valorii)
Méaner de transport 9. Furtun cu cuplaj rapid cu clapeta
Compartiment pentru accesoriu 10. Ac pentru mingi
Fisa de alimentare cu energie electrica 11. Adaptor pentru ventile
Afisaj 12. Adaptor de jucarii gonflabile
Buton ,-” (pentru reducerea valorii) 13. Compartiment de depozitare
Selector unitate de presiune 14. Fisa de 12V cu cordon

CONTINUTUL PACHETULUI

indepértat,i toate ambalajele.

Indepartati ambalajele ramase, precum si suporturile de transport (daca exista).

Verificati prezenta tuturor articolelor din pachet.

Verificati daca aparatul, cordonul de alimentare, fisa de alimentare si toate accesoriile sunt
intacte Tn urma transportului.

= Pastrati ambalajele pe cat posibil pana la finalul perioadei de garantie. Aruncati doar la
punctele locale de reciclare a deseurilor.

RN NOORWNERE

AVERTISMENT: Ambalajele nu sunt jucarii! Copiii nu trebuie sa se joace cu
pungi de plastic! Pericol de sufocare!

1 compresor 1 adaptor pentru ventile
2 furtun de aer comprimat (cu manometru) 1 adaptor de jucarii gonflabile
3 ac pentru mingi 1 manual

. Tn cazul in care lipsesc componente sau acestea sunt deteriorate, contactati
magazinul de unde ati cumparat produsul.

3 SIMBOLURI

Tn acest manual si / sau pe masina se folosesc urmatoarele simboluri:

Atentie, suprafete fierbinti!

° Cititi cu atentie manualul
fnainte de utilizare.

Pericol de pornire
accidentala!

>P

Purtati dispozitive de
protectie auditiva.

Tensiune periculoass! A se utiliza exclusiv la
P ’ interior.
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Clasa Il - Aparatul este dublu
. izolat; Firele de impamantare
A nu se porni. .
nu sunt prin urmare
necesare.
Purtati intotdeauna ochelari de ‘“l Purtati intotdeauna manusi de
protecie. w protectie.

4 AVERTISMENTE GENERALE DE SIGURANTA PRIVIND

APARATELE ELECTRICE
Cititi toate avertismentele de sigurantd si toate instructiunile. Nerespectarea tuturor
avertismentelor si a instructiunilor poate duce la electrocutare, incendiu si/sau ranirea grava.
Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru consultare ulterioara. Termenul ,aparat
electric” utilizat in cadrul avertismentelor se refera atat la aparatul alimentat de la priza (prin
cablul de alimentare), cat si la aparatul alimentat cu baterii (fara fir).

4.1 Zonade lucru

= Spatiul de lucru trebuie sa fie curat si bine iluminat. Spatiile aglomerate si intunecate
favorizeaza accidentele.

= Nu utilizati aparatele Tn spatii cu atmosfera exploziva, cum ar fi in prezenta lichidelor
inflamabile, gazelor sau a prafului. Aparatele electrice produc scantei care pot aprinde
praful sau gazele.

= Atunci cand lucrati cu aparatul electric, nu lasati copiii si alti privitori sa se apropie de
spatiul de lucru. Distragerea atentiei va poate face sa pierdeti controlul aparatului.

4.2 Siguranta electricd

Verificati intotdeauna daca alimentarea de la retea corespunde cu tensiunea
de pe placuta indicatoare a caracteristicilor.

= Fisele aparatului electric trebuie sa se potriveasca la priza. Nu modificati in niciun fel fisa.
Nu utilizati niciun fel de fise de adaptare pentru aparatele electrice cu impamantare. Fisele
si prizele nemodificate reduc riscul de electrocutare mortala.

= Evitati contactul cu suprafete impamantate sau legate la masa, cum ar fi tevile,
radiatoarele, aparatele de gatit sau frigiderele. Exista risc crescut de electrocutare mortala
in cazul in care corpul dumneavoastra face contact cu solul.

= Nu expuneti aparatul electric la intemperii sau la medii cu umezeala. Riscul de
electrocutare mortala creste in cazul in care apa patrunde in interiorul aparatului electric.

= Nu deteriorati cablul. Nu utilizati niciodata cablul pentru a transporta, trage sau scoate din
priza aparatul electric. Pastrati cablul ferit de caldura, ulei, margini ascutite sau piese in
miscare. Cablurile deteriorate sau incélcite cresc riscul de electrocutare.

= Cand aparatul functioneaza in exterior, utilizati un prelungitor corespunzator utilizarii in
exterior. Utilizarea unui prelungitor adecvat utilizarii la exterior reduce riscul de
electrocutare.

= Daca trebuie utilizat aparatul in medii umede, utilizati o priza protejata cu disjunctor
bipolar. Utilizarea unui disjunctor bipolar reduce riscul de electrocutare.

4.3 Siguranta personala

= Aveti grija la ce lucrati si folositi-va simtul practic atunci cand lucrati cu aparatul electric.
Nu utilizati un aparat electric atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a
alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul lucrului cu aparatul
electric poate duce la ranirea grava.
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Utilizati echipament de siguranta. Purtati intotdeauna elemente de protectie pentru ochi.
Ech|pamentu| de siguranta cum ar fi masca de praf, incaltamintea de siguranta impotriva
alunecarii, casca dura sau protectiile auditive utilizate indiferent de conditii reduc ranirile.

= Evitati pornirea accidentala. Asigurati-va ca intrerupatorul se afla in pozitia deconectat
fnainte de a baga in priza. Transportul aparatelor electrice avand degetul pe intrerupator
sau alimentarea de la sursa a aparatelor electrice care au intrerupatorul in pozitia de
pornire favorizeaza accidentele.

= Indepartati orice scula de reglare sau cheie de piulite Tnainte de a porni aparatul electric.
O cheie de piulite sau alta cheie lasata prinsa de o piesa rotativa a aparatului electric
poate duce la ranire.

= Nu va intindeti. Mentineti permanent un sprijin si un echilibru corespunzator pe picioare.
Acest lucru permite un control mai bun al aparatului electric n situatii neprevazute.

= Imbréacati-va corespunzétor. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele sau
ménusile departe de partile in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse
de partile Tn miscare.

= Daca v-au fost furnizate dispozitive pentru conectarea de utilaje de extragere si colectare
a prafului, asigurati-va ca sunt conectate si utilizate corespunzator. Utilizarea acestor
dispozitive poate reduce riscurile asociate intrarii in contact cu praful.

4.4 Utilizarea si Intrefinerea aparatului electric

= Nu suprasolicitati aparatul electric. Utilizati aparatul electric conform destinatiei sale.
Utilizarea in mod corespunzétor a aparatului electric va va realiza mai bine si mai sigur
sarcina la parametrii pentru care a fost conceput.

= Nu utilizati aparatul dacé intrerupatorul nu il porneste sau opreste. Orice aparat care nu
poate fi controlat din intrerupator este periculos si trebuie reparat.

= Deconectati fisa de la sursa de alimentare Tnainte de a face orice fel de reglaje, de a
schimba accesoriile sau de a depozita aparatul. Astfel de masuri de prevenire reduc riscul
de a porni accidental aparatul electric.

= Depozitati aparatul departe de indeména copiilor si nu permiteti persoanelor
nefamiliarizate cu acesta sau cu instructiunile sale sa lucreze cu aparatul. Aparatele sunt
periculoase daca sunt utilizate de catre persoane neinstruite.

= Intretineti aparatele. Verificati alinierea sau prinderea pértilor in miscare, craparea pieselor
sau orice alta stare ce poate afecta functionarea aparatului. Daca este deteriorat, reparati
aparatul Tnainte de a-l utiliza. Multe accidente sunt cauzate de aparate electrice prost
ntretinute.

= Pastrati piesele de taiere ascutite si curate. Sculele aschietoare ntretinute corespunzétor,
avand lamele de taiere ascutite, se blocheaza mai greu si sunt mai usor de controlat.

= Utilizati aparatul, accesoriile si lamele etc. in conformitate cu aceste instructiuni i in
modul destinat utilizarii specifice a acestui aparat, luand in calcul conditiile de lucru si
operatiunile care trebuie efectuate. Utilizarea aparatului electric pentru operatiuni diferite
de cele pentru care a fost conceput poate duce la situatii periculoase.

4.5 Service
= Reparati aparatul la un tehnician autorizat, utilizand doar piese de schimb identice. Astfel,
se va pastra siguranta Tn functionare a aparatului.

5 AVERTISMENTE DE SIGURANTA SPECIFICE

& Acest simbol indica avertismente care trebuie citite inainte de utilizarea
produsului pentru a preveni utilizarea utilizatorului.

A Aerul comprimat este o forma de energie potential periculoasa; aveti grija
sporita atunci cand utilizati compresorul si accesoriile sale.
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Avertisment: compresorul poate reporni la restabilirea alimentarii cu
energie electrica dupa o pana de curent.

= Compresorul si furtunurile pot deveni foarte fierbinti in timpul functionarii. Atingerea
acestora poate provoca arsuri.

= Gazele si vaporii aspirati de admisia compresorului trebuie sa nu contina impuritati ce pot
provoca incendiu sau explozii n interiorul compresorului.

= Pentru a evita ranirea atunci cand demontati racordul de furtun, tineti cu fermitate racordul
furtunului, astfel incat sa nu fie proiectat.

= Purtati ochelari de protectie atunci cand lucrati cu pistolul de pulverizare. Corpurile straine
si particulele proiectate pot provoca cu usurinta vatamari.

= Nuindreptati pistolul de pulverizare catre persoane si nu 1l utilizati pentru a curata
imbracamintea pe care o purtati.

= Verificati toate racordurile si conductele de alimentare. Toate furtunurile, racordurile si
dispozitivele de Tntretinere trebuie sa aiba valori corespunzatoare cu parametrii aparatului
n ceea ce priveste presiunea si debitul de aer. Presiunea excesiv de scazuta afecteaza in
mod negativ functionarea aparatului; presiunea excesiv de mare poate provoca avarierea
bunurilor si vatamari corporale. Protejati furtunurile de rasucire, gatuire, solventi si margini
ascutite.

= Verificati colierele furtunurilor, sa fie permanent stranse in mod corespunzator. Colierele
de furtun slabite sau deteriorate pot permite evacuarea necontrolata a aerului.

= Tnlocuiti imediat un furtun deteriorat. O conducta de alimentare deterioratd poate face ca
un furtun de aer comprimat sa se rasuceasca, provocand vatdmarea personala.

= Nu inspirati Tn mod direct aerul evacuat.

= Furtunul trebuie proiectat pentru minim 150 % din presiunea maxima generata de sistem.

= Aparatul si furtunul de alimentare trebuie prevazute cu un racord de furtun care permite
evacuarea completa a presiunii din furtun in timpul decuplarii.

= Avertisment! O instalatie de aer comprimat subdimensionata va reduce eficienta
aparatului dvs.

= Evitati patrunderea aerului comprimat in ochii dvs. Aerul evacuat din aparat poate contine
apa, ulei, particule metalice sau impuritati provenite de la compresor. Acestea va pot
afecta sanatatea.

Aveti grija atunci cand asezati aparatul! Asezati aparatul astfel incat sa nu
stea pe intrerupatorul de pornire/oprire. in anumite situatii, acest lucru
poate provoca pornirea accidentala a aparatului, ceea ce poate duce la
situatii periculoase.

51 Ce trebuie sa facefi

= Compresorul trebuie utilizat intr-un mediu corespunzator (ventilat corespunzator, cu o
temperatura intre + 5 °C si + 40 °C). Nu 1l utilizati Tn locuri expuse la praf, acizi, vapori,
gaze explozibile sau inflamabile.

= Pastrati curdtenia in zona de lucru. Tn timpul function&rii compresorul trebuie asezat pe o
suprafata stabila, orizontala.

= La utilizarea compresorului, purtati ochelari de protectie pentru a va proteja ochii de
impuritatile aruncate de jetul de aer.

= Daca este posibil, atunci cand utilizati accesorii cu aer comprimat, purtati imbracaminte de
protectie.

= Pastrati o distanta de siguranta de cel putin 2 metri intre compresor si zona de lucru.

= Verificali corespondenta datelor de pe placuta compresorului cu specificatiile reale ale
retelei electrice. Este permisa o variatie de + 10% fata de valorile nominale.

= Introduceti fisa cablului de alimentare intr-o priza cu forma, tensiune si frecventa
corespunzatoare, in conformitate cu reglementarile in vigoare.
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Utilizati prelungitoare de maxim 5 metri si avand sectiunea de minim 1,5 mm?2. Evitati
utilizarea prelungitoarelor de alte Iunglml si de alte secglunl a adaptoarelor si a pnzelor
multiple.

= Pentru deplasarea compresorului, utilizati numai méanerul.

= La utilizarea aerului comprimat trebuie cunoscute si respectate masurile de siguranta
necesare pentru fiecare tip de aplicatie (umflare, unelte pneumatice, vopsire, spalare
numai cu detergenti pe baza de apa, nituire etc.).

= Pentru a evita supraincalzirea motorului electric, compresorul este proiectat pentru
functionare intermitenta, conform indicatiilor de pe placuta cu caracteristici tehnice (de
exemplu S3 - 15 semnifica 1,5 minute PORNIT, 8,5 minute OPRIT). in caz de
supraincalzire, se declanseaza releul termic al motorului care intrerupe automat
alimentarea cu energie la temperaturi prea ridicate din cauza curentului de alimentare.
Motorul porneste din nou, automat la revenirea la temperaturi normale.

5.2 Ce nu trebuie sa facefi

= Nu orientati jetul de aer catre alte persoane, catre animale sau catre dumneavoastra.

= Feriti compresorul de contactul cu apa sau cu alte lichide si nu Tndreptati jetul de lichide
pulverizate de uneltele conectate la compresor spre compresor. deoarece aparatul este
sub tensiune, iar acest lucru ar putea provoca electrocutarea sau scurtcircuite.

= Nu utilizati aparatul descult sau cu mainile ori picioarele ude.

= Nu smulgeti cablul de alimentare pentru a deconecta fisa de la priza sau pentru a deplasa
compresorul.

= Nu lasati aparatul expus la intemperii (ploaie, soare, ceata, zapada).

= Daca utilizati compresorul la exterior, amintiti-va intotdeauna sa il depozitati dupa utilizare
ntr-un loc acoperit sau Inchis.

= Nu utilizati compresorul la exterior in ploaie sau pe vreme rea.

= Nu permiteti utilizarea compresorului de catre persoane neexperimentate, fara o
supraveghere corespunzatoare. Nu permiteti accesul animalelor in zona de lucru.

= Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse, ori lipsite de experienta si de cunostinte, decat daca
acestora li s-a asigurat de catre o persoana care raspunde pentru siguranta lor
supravegherea sau instruirea privind utilizarea aparatului.

= Copiii trebuie supravegheati, pentru a evita joaca cu aparatul.

= Aerul comprimat produs de compresor nu este corespunzator pentru uz farmaceutic,
alimentar sau medical si nu poate fi utilizat pentru umplerea buteliilor pentru scafandri.

* Nu asezati obiecte inflamabile sau din nailon / tesaturi in apropierea compresorului si/sau
pe compresor.

= Nu acoperiti orificiile de aer de pe compresor.

= Nu deschideti si nu deteriorati nicio parte a compresorului. Contactati un centru de service
autorizat.

6 MOD DE UTILIZARE
NOTA: Aparatul vibreaz in timpul utilizérii. Prin urmare, asezati-l jos
| intotdeauna in timpul utilizarii.

Scoateti accesoriile necesare din compartimentul pentru accesorii (3).

6.1 Pornirea si oprirea

6.1.1 Pornirea aparatului
Aduceti butonul de pornire/oprire (1) in pozitia ,I” pentru a porni aparatul.
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6.1.2 Oprirea aparatului
Aduceti butonul de pornire/oprire (1) in pozitia ,O” pentru a opri aparatul.

6.1.3 Cu adaptor pentru ventil (11)

(i =

Ventil frantuzesc, ventil de curse

ey
| LA

Ventilul englezesc, ventil de bicicleta

Domeniu de utilizare:

Adaptorul de ventil (11) faciliteaza umflarea usoara a cauciucurilor de bicicleta.

= Folositi adaptorul de ventil (11) pentru a utiliza ventilele indicate mai sus.

Conectati adaptorul de ventil (11) la furtunul de aer comprimat (9).

Tncepet,i prin a apasa adaptorul de ventil (11) pe ventil.

Pentru fixare Tn pozitie, pliati in jos parghia de fixare de pe furtunul de aer comprimat (9).
Umflati conform indicatiilor de mai sus.

6.1.4 Cu ajutorul unui ac pentru mingi (10)

Domeniu de utilizare:

Acul pentru mingi (10) se poate folosi pentru a umfla diferite mingi

= Introduceti acul pentru mingi (10) sau unul dintre adaptoarele universale (11) in cuplajul
rapid cu clapeta (9) si apoi eliberati-l. Introduceti acul pentru mingi (10) Tn furtunul cu
cuplaj rapid cu clapeta (9) si incuiati Tn pozitie

= Umflati conform indicatiilor de mai sus.

NOTA: Pentru a evita deteriorarea ventilului, trebuie sa umeziti acul pentru
‘ /" mingi (10) Thainte de introducere.

6.2 Setarea unitatii i a presiunii
Presiunea va fi afisata in unitati bar, PSI sau kPa.
Valoarea presiunii poate fi modificata in pasi de 0,05.

fie compatibile cu presiunea aerului si cu debitul produsului. Utilizarea de
obiecte care necesita presiune sau debit mai mari decat cele pe care le
poate furniza produsul poate duce la performante reduse sau la
deteriorarea obiectelor.

2 Obiectele pe care intentionati sa le utilizati impreuna cu produsul trebuie sa

producatorul anvelopelor si de catre producatorul vehiculului. Nu depasiti

2 Presiune recomandata a aerului: Respectati informatiile furnizate de catre
presiunea nominala maxima.
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Acest produs nu este calibrat! Pentru o valoare de masurare calibrata,
verificati presiunea efectiva in anvelopa utilizdnd o unealta de masurare
calibrata, dupa ce ati umflat personal anvelopa, de ex. la o benzinarie.

RO

Setati unitatea de masurare dorita: apasati butonul BAR / PSI / kPa (7).
Setati presiunea dorita:
i. —apasati butonul ,+” (8) pentru a creste valoarea
ii. —apasati butonul ,-” (6) pentru a reduce valoarea.
Presiunea setata este indicata pe afisaj (5).

Dupé céteva secunde, pe afisaj este indicat 0.00.

7 DATE TEHNICE

Tensiune nominala
Frecventa nominala
Puterea nominala AC

Putere nominala c.
Conexiune c.c.
Presiune nominala

Debit aer (capacitate)

Clasa de protectie
Nivel de protectie

8 ZGOMOT

Valori ale emisiilor sonore masurate in conformitate cu standardele aplicabile. (K = 3)

Nivel de presiune acustica LpA
Nivel de putere acustica LwA

A

220-240 V

50 Hz

120 W S3 25% 10 min

@ 100 W S3 25% 10 min

12V
8 bar

l
IP30

76 dB(A)
86 dB(A)

9 DEPANAREA

Problema

Produsul nu
porneste

Cauza posibila
Lipseste tensiunea de alimentare

Tensiune de alimentare
insuficienta

Temperatura exterioara este prea
mica
Motorul s-a incalzit excesiv

36,5 I/min

ATENTIE! Presiunea acustica poate depasi 85 dB(A), caz in care trebuie
purtat echipament de protectie auditiva.

Solutie

Conexiune c.a.: Verificati
cordonul de alimentare si fisa de
alimentare, siguranta si priza
retelei de energie electrica.
Conexiune c.c.: Verificati fisa de
12 V, cordonul si priza brichetei
auto.

Evitati prelungitoarele prea lungi.
Utilizati prelungitoare cu sectiune
suficienta a firului.

Nu utilizati produsul la temperaturi
exterioare mai mici de +5°.
Asteptati racirea motorului. Daca
este necesar, remediati cauza
fncalzirii excesive.
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GARANTIE

Acestui produs i se acorda garantie conform reglementarilor legale pentru o perioada
efectiva de 36 de luni de la data cumpararii de catre primul utilizator.

Aceasta garantie acopera toate defectele de materiale sau de productie. Aceasta nu
include componentele efecte supuse uzurii normale cum ar fi rulmentii, periile, cablurile si
fisele sau accesoriile cum ar fi burghiele, burghiele late, lamele ferastraului etc;
deteriorarea sau defectele care rezulta din manipulare defectuoasa, accidente sau
modificari; nici costul transportului.

Aceasta garantie acopera toate defectele de materiale sau de productie, cu exceptia
bateriilor, a incarcatoarelor, a pieselor defecte din cauza uzurii normale, precum sunt, in
special, rulmentii, periile, cablurile, fisele, etc. Accesoriile precum frezele, burghiele,
panzele de ferastrau etc. nu sunt nici ele acoperite de aceasta garantie.

Deteriorarea si/sau defectiunile rezultate ca urmare a utilizarii necorespunzatoare nu sunt
acoperite de prevederile garantiei.

Nu se asumam, de asemenea, nicio responsabilitate pentru vatamarea corporala ce are
drept cauza utilizarea necorespunzatoare a aparatului.

Reparatiile pot fi efectuate doar de catre un centru de service autorizat pentru sculele
Powerplus.

Puteti obtine Tntotdeauna mai multe informatii, apeland numarul de telefon 00 32 3 292 92
90.

Toate costurile de transport trebuie suportate de client, in afara cazului in care s-a
convenit Tn alt fel, in scris.

Tn acelasi timp, nu se poate ridica nicio pretentie in garantie daca deteriorarea aparatului
se datoreaza intretinerii neglijente sau suprasolicitarii.

Se exclude Tn mod categoric de la garantie defectiunea datorata patrunderii de fluide,
patrunderii excesive a prafului, deteriorarea intentionata (cu intentie sau din neglijenta
grava), utilizarea inadecvata (doar pentru destinatii pentru care acest dispozitiv nu este
potrivit), utilizarea incompetenta (de ex nerespectarea instructiunilor din manual), fulgere
sau asamblarea de catre un nespecialist, tensiune incorecta de alimentare de la retea.
Aceasta lista nu este exhaustiva.

Acceptarea pretentiilor Th garantie nu poate duce niciodata la prelungirea perioadei de
garantie, nici la inceputul unei noi perioade de garantie Tn cazul Tnlocuirii unui aparat.
Aparatele sau componentele inlocuite Tn garantie raman prin urmare proprietatea Varo
NV.

Ne rezervam dreptul de a respinge orice pretentie pentru care cumpararea nu poate fi
verificatd sau daca este clar ca produsul nu a fost intretinut in mod corespunzator (fante
de aerisire curate, perii de carbune intretinute periodic, ...).

Dovada cumpararii trebuie pastrata ca dovada a datei cumpararii.

Scula nedemontata trebuie Tnapoiatd comerciantului intr-o stare acceptabila de curatenie,
(in cutia sa originala daca e cazul) si impreuna cu dovada cumpararii.

MEDIU

2=, Incazul in care aparatul trebuie inlocuit dup utilizare intensa, nu il aruncati laolalta
cu gunoiul menajer, ci depozitati-I intr-un mod sigur pentru mediu.

Deseurile produse de parti ale masinilor electrice nu trebuie manipulate la fel cu
gunoiul menajer. Reciclati atunci cand exista aceasta posibilitate. Pentru sfaturi
privind reciclarea, consultati autoritatea locald sau magazinul de achizitie.
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12 DECLARATIA DE CONFORMITATE

q: varo

VARO N.V. -Vic. Van Rompuy N.V. Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA,
declara doar faptul ca

Produsul: COMPRESOR 8 bar — 12 V
Marca de comert: POWERplus
Model: POWX1707

este In conformitate cu specificatile esentiale si cu alte prevederi relevante ale Directivelor/
Reglementarilor Europene aplicabile, pe baza aplicarii standardelor europene armonizate. Orice
modificare neautorizata a aparatelor atrage dupa sine anularea acestei declaratii.

Directivele/ Reglementarile europene (inclusiv, daca este cazul, amendamentele lor, pana la
data semnaturii):

2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EC

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 98 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUOV SUD

Standardele europene armonizate (inclusiv, daca este cazul, amendamentele lor, pana la data
semnaturii):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Insarcinat cu depozitarea documentatiei tehnice: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van
Rompuy N.V.

Subsemnatul actioneaza in numele conducerii societatii,

& T

V] N

/ v ‘3

Philippe Vankerkhove
Manager de certificare
26/01/2024, Lier - Belgia
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POWERPLUS POWX1707 PL
KOMPRESOR 8 BAR-12V
POWX1707

oraz ogdlng instrukcje zasad bezpiecznego uzytkowania przed
zastosowaniem urzadzenia. Elektronarzedzie nalezy przekazywaé¢ innym

UWAGA! Prosze dla wlasnego bezpieczenstwa przeczyta¢ ten podrecznik
osobom wytacznie z niniejszym podrecznikiem.

1 OPIS (RYS. A)

1. Przetacznik ON/ OFF (whwyt) 8. Przycisk ,+" (zwigksza wartos¢)

2. Uchwyt transportowy 9. Waz z szybkoztgczka z dzwignig

3. Przedziat na akcesoria 10. Igta do pitek

4. Wtyczka zasilania 11. Koncoéwka do wentyli

5. Wyswietlacz 12. Koncowka do zabawek dmuchanych
6. Przycisk ,-” (zmniejsza wartosc¢) 13. Schowek

7. Przetacznik jednostek cisnienia 14. Wtyczka 12 V z przewodem

2 SPIS CZESCI

= Usung¢ wszystkie elementy opakowania.

Usuna¢ wszystkie pozostatosci po opakowaniu i zabezpieczeniach transportowych (jezeli
takie istniejg).

Upewnic sig, ze zawartos¢ opakowania jest kompletna.

Sprawdzi¢ urzadzenie, przewdd zasilajgcy, wtyczke zasilajacg oraz wszystkie dodatkowe
czesci, pod katem ewentualnego uszkodzenia podczas transportu.

Jesli to mozliwe to przechowaé elementy opakowania tak dtugo jak urzadzenie bedzie
objete gwarancjg. Po uptywie tego okresu nalezy je wyrzuci¢ zgodnie z przyjetym
systemem usuwania odpadow.

UWAGA: Elementy opakowania to nie zabawki! Dzieci nie moga bawic sie
plastikowymi opakowaniami! Grozi to uduszeniem!

1 kompresor 1 koncoéwka do zabawek dmuchanych
2 igta do pitek 1 instrukcja obstugi
1 koncéwka do wentyli

‘ ' ‘ W razie braku lub uszkodzenia czesci, prosimy skontaktowac sie ze
sprzedawca.

3 OZNACZENIA

W niniejszej instrukgji i/lub na urzadzeniu uzyto nastepujacych symboli:

] Uwaznie przeczytac Ostrzezenie - gorgce

& instrukcje. powierzchnie!
Stosowaé $rodki ochrony Zagrozenie - sterowanie
stuchu.

automatyczne (zamknieta
. . . Wytgcznie do uzywania w
!
A Niebezpieczne napiecie! pomieszczeniach!

petla).
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Urzadzenie klasy Il — podwdjna
Nie uruchamiac. izolacja — nie trzeba stosowac
wtyczki z uziemieniem.
Uzywac gogli Nosi¢ rekawice ochronne.
ochronnych.
I

SYMBOL
SELEKTYWNEGO
ZBIERANIA

Ten symbol oznacza, ze
zuzytego sprzetu nie
mozna umieszczacé
tacznie z innymi
odpadami (2012/19/UE).

4 OGOLNE ZASADY BEZPIECZNEJ PRACY ELEKTRONARZEDZIAMI
Przeczytac¢ wszystkie ostrzezenia dotyczgce bezpieczenstwa oraz instrukcje. Niestosowanie sie
do ostrzezen i instrukcji moze skutkowac porazeniem pradem, wznieceniem pozaru i/lub
powaznymi obrazeniami. Ostrzezenia bezpieczenstwa i instrukcje nalezy zachowaé do
zastosowania w przyszitosci. Zastosowane w ostrzezeniach okres$lenie ,elektronarzedzie”
odnosi sie do narzedzi podigczanych do sieci zasilajgcych (przewodowych) oraz
akumulatorowych (bezprzewodowych).

4.1 Miejsce uzytkowania

=  Miejsce pracy powinno by¢ czyste i dobrze o$wietlone. Praca w zagraconym i
niedostatecznie o$wietlonym otoczeniu sprzyja wypadkom.

= Nie wolno korzystaé z urzgdzenia w otoczeniu zagrozonym wybuchem, np. w obecnosci
tatwopalnych cieczy, gazéw lub pytéw. Urzadzenia elektryczne powodujg iskrzenie, co
moze prowadzi¢ do zaptonu pytéw lub oparéw.

= W czasie pracy urzgdzenia w najblizszym otoczeniu nie mogg przebywaé dzieci ani inne
osoby postronne. Nieuwaga moze prowadzi¢ do utraty kontroli nad urzadzeniem.

4.2 Bezpieczenstwo elektryczne

Zawsze sprawdzac, czy parametry zasilania odpowiadajg napieciu
okreslonemu na tabliczce znamionowe;j.

=  Wtyczka zasilania urzadzenia musi pasowac¢ do gniazdka. Nie wolno modyfikowa¢
wtyczki w zaden sposéb. Nie uzywac tgcznikow posrednich do narzedzi z napedem
elektrycznym z uziemieniem (zerowaniem). Niemodyfikowane wtyczki i odpowiednie do
nich gniazdka zmniejszajg zagrozenie porazenia elektrycznego.

= Unika¢ bezposredniego kontaktu z uziemionymi obiektami takimi jak rury, grzejniki, piece
lub lodéwki. Ryzyko porazenia wzrasta, jesli ciato uzytkownika jest uziemione.

= Urzadzenie nie moze by¢ narazone na kontakt z deszczem lub wilgocig. Woda wnikajgca
do urzadzenia zwieksza ryzyko porazenia elektrycznego.

= Nie wykorzystywa¢ przewodu zasilajgcego do celow, do ktorych nie jest przeznaczony.
Nie wolno uzywac przewodu do noszenia i przeciggania urzgdzenia lub do wyciggania
wtyczki z gniazdka. Przewdd nalezy chroni¢ przez cieptem, olejem, ostrymi krawedziami
lub czesciami ruchomymi. Uszkodzone lub splatane przewody zwiekszajg ryzyko
porazenia elektrycznego.

= Podczas pracy na zewnatrz nalezy zastosowa¢ odpowiedni przediuzacz, przeznaczony
do uzytku na wolnym powietrzu. Zastosowanie przewodu zasilajgcego przeznaczonego
do uzytku na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia elektrycznego.
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4.3

Jesli nie mozna unikngé pracy z urzagdzeniem w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢
wylgcznika réznicowo-pradowego, ktéry redukuje niebezpieczenstwo porazenia prgdem.

Bezpieczernstwo osobiste
Podczas uzytkowania narzedzia nalezy by¢ czujnym, skoncentrowac sie na
wykonywanych czynnosciach i zachowywac¢ zdrowy rozsadek. Nie nalezy uzywac
urzadzenia bedgc zmeczonym lub pod wptywem narkotykéw, alkoholu badz lekéw.
Chwila nieuwagi podczas pracy z urzgdzeniem moze skutkowa¢ powaznymi obrazeniami
ciata.
Nalezy korzystac¢ ze sprzetu ochrony osobistej i zawsze nosi¢ ostone na oczy.
Stosowanie w odpowiednich sytuacjach sprzetu ochrony osobistej, jak maska
przeciwpytowa, obuwie antyposlizgowe, kask lub nauszniki przeciwhatasowe zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.
Unika¢ przypadkowego uruchomienia. Przed podtgczeniem narzedzia do prgdu upewnic
sie, ze wigcznik jest w pozyciji ,0” (wytacz.). Przenoszenie urzadzenia z palcem na
wytaczniku lub podtgczanie urzadzenia do gniazdka, kiedy wytacznik jest w pozyciji ,I”
(wtacz.) grozi wypadkami.
Przed wigczeniem urzadzenia nalezy usung¢ wszelkie klucze regulacyjne. Klucz lub inne
narzedzie pozostawione na obracajacej sie czesci urzagdzenia moze spowodowac
obrazenia ciata.
Nie wychylaé sie nadmiernie. Nalezy zawsze zachowaé odpowiednig postawe i
réwnowage. Zapewnia to zachowanie lepszej kontroli w nieoczekiwanych sytuacjach.
Nalezy odpowiednio si¢ ubierac: nie nosi¢ luznej odziezy lub bizuterii. Wtosy, odziez i
rekawice trzymac z dala od ruchomych czesci urzgdzenia. Luzna odziez, bizuteria lub
dtugie wtosy mogg zaplata¢ sie w ruchome czesci.
Jesli urzadzenie jest wyposazone w wyciag pytu i urzadzenie do odpylania, nalezy
upewnic sie, ze sg one poprawnie podtgczone i uzytkowane. Stosowanie takich urzadzen
zmniejsza zagrozenia powodowane zapyleniem.

Uzytkowanie i konserwacja elektronarzedzi
Nie wolno przecigza¢ elektronarzedzi. Nalezy uzywac wtasciwego elektronarzedzia dla
zamierzonych prac. Wiasciwe elektronarzedzie pozwoli na lepsze i bezpieczniejsze
wykonanie pracy przy takim obcigzeniu, do jakiego zostato zaprojektowane.
Nie stosowac¢ urzadzenia w sytuacji, kiedy wytacznik nie funkcjonuje prawidtowo. Kazde
elektronarzedzie z niesprawnym wytgcznikiem jest niebezpieczne i nalezy je naprawic.
Przed podjeciem jakichkolwiek regulacji, wymiany akcesoriéw lub podczas
przechowywania, elektronarzedzie musi by¢ odtgczone od zasilania. Takie srodki
zapobiegawcze zmniejszaja ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektronarzedzia.
Nieuzywane elektronarzedzie nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci; nie wolno tez
zezwalaé na korzystanie z niego przez osoby niezaznajomione z urzgdzeniem oraz z
niniejszg instrukcjg obstugi. Elektronarzedzia sg niebezpieczne w rekach
nieprzeszkolonych uzytkownikow.
Urzadzenie nalezy poddawaé konserwacji. Sprawdzaé regulacje lub mocowanie
ruchomych czesci, ewentualne peknigcia lub inne uszkodzenia, ktére mogg wptywac na
prace narzedzia. Wszelkie zauwazone uszkodzenia muszg by¢ naprawione przed
ponownym uzytkowaniem. Nieprawidtowa konserwacja narzedzi jest przyczyng wielu
wypadkow.
Czesci thgce muszg by¢ utrzymywane w stanie naostrzonym i czystym. Prawidiowo
konserwowane czesci thgce o ostrych krawedziach zapewniajg tatwiejszg obstuge
narzedzia i zmniejszajg prawdopodobienstwo zakleszczenia.
Z elektronarzedzia, akcesorioéw, koncéwek tngcych itp. nalezy korzysta¢ jedynie zgodnie z
niniejszg instrukcjg i przeznaczeniem wiasciwym dla danego typu urzgdzenia, przy
uwzglednieniu warunkéw pracy oraz rodzaju wykonywanego zadania. Uzytkowanie
elektronarzedzi w sposéb niezgodny z przeznaczeniem moze powodowaé niebezpieczne
sytuacje.
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4.5 Serwis

=  Serwis elektronarzedzia powinien by¢ przeprowadzany jedynie przez wykwalifikowany
personel, ktéry stosuje tylko oryginalne czesci zamienne. Zapewni to bezpieczenstwo
uzytkowania elektronarzedzia.

5 SZCZEGOLNE ZASADY BEZPIECZENSTWA

& Ten symbol wskazuje ostrzezenia do odczytania przed uzyciem produktu,
aby zapobiec urazowi uzytkownika.

Sprezone powietrze jest potencjalnie niebezpieczng forma energii; zawsze
zachowaé maksymalng ostroznos$¢ podczas uzywania kompresora i jego
akcesoriow.

& Ostrzezenie: kompresor moze si¢ uruchomi¢ ponownie, kiedy zasilanie
zostanie przywrdcone po zaniku zasilania.

= Kompresor i weze mog3 sie silnie nagrzewac¢ w trakcie uzywania. Dotykanie ich moze
powodowac oparzenia.

= Gazy lub pary wciggane do wlotu kompresora muszg by¢ wolne od domieszek, ktére
mogtyby by¢ przyczyna pozaréw lub wybuchow wewnatrz kompresora.

= Podczas zdejmowania ztgczki weza zawsze nalezy pewnie trzymac ztgczke weza, aby
unikng¢ urazu spowodowanego przez odrzucony waz.

= Podczas pracy z pistoletem nalezy nosi¢ gogle. Ciata obce i wyrzucane czgstki mogg
tatwo powodowac urazy.

= Nie kierowac pistoletu na osoby i nie uzywac¢ do czyszczenia wtasnej odziezy.

= Sprawdzi¢ wszystkie potgczenia i linie zasilajace. Wszystkie elementy podlegajgce
konserwaciji, ztgczki i weze muszg by¢ zgodne z parametrami urzgdzenia pod wzgledem
cisnienia i przeptywu powietrza. Nadmierne ci$nienie powietrza bedzie negatywnie
wptywac na funkcje urzadzenia; nadmiernie wysokie cisnienie moze spowodowac szkody
materialne i obrazenia ciata. Chroni¢ weze przed zgigciem, zwezeniem,
rozpuszczalnikami i ostrymi krawedziami.

= Upewnic sie, ze zaciski weza sg zawsze zamocowane. Luzne lub uszkodzone zaciski
weza mogg umozliwi¢ ucieczke powietrza w niekontrolowany sposoéb.

= Natychmiast wymieni¢ uszkodzony waz. Wadliwa linia zasilajgca moze spowodowac
gwattowne wyrzucenie sprezonego powietrza i obrazenia ciata.

= Nie wdycha¢ bezposrednio wychodzacego powietrza.

= Waz musi by¢ zaprojektowany na co najmniej 150 % maksymalnego cisnienia
generowanego w systemie.

= Narzedzie i waz zasilajacy musza by¢ przymocowane ztgczkg weza, ktdra umozliwia
catkowite rozproszenie cisnienia weza ztgczki w trakcie roztgczania.

= Ostrzezenie! System sprezonego powietrza o zbyt matej sSrednicy zmniejszy efektywnos¢
urzgdzenia.

= Unika¢ kierowania powietrza wylotowego na oczy. Powietrze wylotowe urzgdzenia moze
zawiera¢ wode, olej, czastki metalu lub zanieczyszczenia z kompresora. Moze to by¢
szkodliwe dla zdrowia.

Zachowac¢ ostroznosé podczas odkladania urzadzenia! Zawsze odkladaé
urzadzenie w taki sposob, by nie lezalo na przetaczniku ON/OFF. W
pewnych okolicznosciach moze to spowodowac przypadkowg aktywacje
urzadzenia, co moze by¢ przyczyna zagrozen.
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5.1 Zalecenia

= Kompresor musi by¢ uzywany w odpowiednim $rodowisku (dobrze przewietrzanym, w
temperaturze otoczenia w zakresie od +5 °C do +40 °C) i nigdy nie w srodowisku pytu,
kwasow, oparéw, materiatéw wybuchowych badz gazéw palnych.

= Miejsce pracy nie powinno by¢ pozastawiane. Podczas pracy kompresor musi byé
umieszczony na stabilnej powierzchni.

= Okulary ochronne powinny by¢ noszone podczas uzywania kompresora, aby chroni¢ oczy
przed wszelkimi ciatami obcymi unoszonymi przez strumien powietrza.

= Jesli to mozliwe, podczas uzywania akcesoriow zasilanych powietrzem nalezy nosi¢
odziez ochronna.

= Zawsze zachowywaé bezpieczng odlegtos¢ co najmniej 2 metry miedzy kompresorem i
obszarem roboczym.

= Sprawdzi¢ zgodnos¢ ptytki znamionowej kompresora z rzeczywistymi specyfikacjami
systemu elektrycznego. Dopuszczalne jest odchylenie + 10% w stosunku do wartosci
znamionowe;j.

= Podtagczy¢ wtyczke kabla elektrycznego do gniazdka o odpowiednim ksztatcie, napigciu i
czestotliwosci zgodnych z obowigzujgcymi przepisami.

= Uzywac¢ przedtuzaczy o maksymalnej dtugosci 5 metrow i powierzchni przekroju
poprzecznego nie mniejszej niz 1,5 mm2. Nalezy unika¢ uzywania przedtuzaczy o innej
diugosci i powierzchni przekroju poprzecznego, a takze adapteréw i listew z kilkoma
gniazdkami.

= Zawsze uzywac uchwytu do przemieszczania kompresora.

= W przypadku uzywania sprezonego powietrza trzeba znac¢ i przestrzegac¢ zalecen
bezpieczenstwa dostosowanych do kazdego typu zastosowania (pompowanie, narzedzia
zasilane powietrzem, malowanie, mycie wytgcznie przy uzyciu detergentéw na bazie
wody, klinczowanie itd.).

= Aby unikng¢ przegrzania silnika elektrycznego, ten kompresor jest przeznaczony do pracy
przerywanej zgodnie ze wskazaniem na tabliczce znamionowej (na przyktad S3-15
oznacza 1,5 minuty wigczenie i 8,5 minuty wylgczenia). W przypadku przegrzania zostaje
aktywowany wytgcznik termiczny, automatycznie odcinajacy zasilanie, kiedy temperatura
jest zbyt wysoka z powodu zbyt dlugiego uruchomienia. Silnik automatycznie uruchamia
sie ponownie po przywréceniu normalnych warunkéw temperaturowych.

5.2 Czego nie wolno

= Nigdy nie kierowa¢ strumienia sprezonego powietrza na osoby, zwierzeta i wtasne ciato.

= Nigdy nie pozwala¢ kompresorowi na wchodzenie w kontakt z wodg ani innymi cieczami i
nigdy nie kierowac¢ strumienia cieczy rozpylanego przez narzedzia podtagczone do
kompresora w kierunku kompresora: kiedy urzgdzenie jest pod napigciem, mogtoby to
spowodowacé porazenie prgdem lub krotkie spiecie.

= Nigdy nie uzywaé urzadzenia z gotymi stopami ani wilgotnymi rekami badz stopami.

= Nigdy nie ciggna¢ za kabel zasilajgcy w celu odigczenia wtyczki od gniazdka zasilajgcego
ani w celu przesuniecia kompresora.

= Nigdy nie pozostawia¢ urzadzenia narazonego na niesprzyjajgce warunki pogodowe
(deszcz, stonce, mgta, $nieg).

= Jesli ten kompresor jest uzywany poza pomieszczeniami, zawsze nalezy pamietac o
odstawieniu go po uzyciu w zakrytym lub zamknietym miejscu.

= Nigdy nie uzywa¢ kompresora poza pomieszczeniami w czasie deszczu lub
niesprzyjajgcej pogody.

= Nigdy nie pozwala¢ niedoswiadczonym osobom na uzywanie kompresora bez
odpowiedniego nadzoru. Nie pozwala¢ zwierzetom na wchodzenie do obszaru roboczego.

= To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzywania przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych lub umystowych, badz cechujace sie
brakiem doswiadczenia i wiedzy, o ile nie bedg one nadzorowane lub poinstruowane
odnosnie uzywania urzadzenia przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczehstwo.
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Nalezy pilnowa¢ dzieci, uniemozliwiajgc im zabawe tym urzgdzeniem.

Sprezone powietrze wytwarzane przez kompresor nie moze by¢ uzywane do lekéw,
zywnosci, celéw medycznych, ani do napetniania butli powietrznych nurkow.

Nie umieszczac tatwopalnych ani przedmiotéw z nylonu/tkanin w poblizu kompresora i/lub
na nim.

Nie zakrywa¢ wlotéw powietrza na kompresorze.

Nie otwiera¢ ani nie manipulowa¢ zadng czescig kompresora. Skontaktowac sie z
autoryzowanym Centrum Serwisowym.

PRACA

postawione w trakcie pracy.

0 UWAGA: Urzadzenie drga w trakcie pracy. Z tego wzgledu musi by¢ zawsze
| |

Wyja(’: potrzebne akcesoria z przedziatu akcesoriow (3).

6.1

Wigczanie i wylaczanie

6.1.1 Wigczanie urzgdzenia
Przestawi¢ przetgcznik ON/OFF (1) w potozenie ,I”, aby wigczy¢ urzadzenie.

6.1.2 Wytaczanie urzgdzenia
Przestawi¢ przetgcznik ON/OFF (1) w potozenie ,O”, aby wytgczy¢ urzadzenie.

6.1.3 Uzywanie koncowki do wentyli (11)

8.
.
==

Sclaveranda, zawor wyscigowy

Dunlopa, zawér rowerowy

Obszar zastosowania:
Koncowka do wentyli (11) umozliwia tatwe pompowanie opon rowerow.

Uzywac koncowki do wentyli (11) do pompowania przez wyzej pokazane zawory.
Podiaczyé koncéwke do wentyli (11) do szybkoztgczki z dzwignig (9), a nastepnie ja
zwolni¢. Podtaczy¢ koncowke do wentyli (11) do weza na sprezone powietrze (9).
Rozpoczaé przez nasuniecie koncéwki do wentyli (11) na zawoér.

Ztozy¢ dzwignie zaciskowg na wezu na sprezone powietrze (9), aby zablokowac
koncowke.

Napompowacé zgodnie z powyzszym opisem.
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6.1.4 Uzywanie igly do pitek (10)

Obszar zastosowania:

Igla do pitek (10) moze by¢ uzywana do pompowania réznych pitek
Wprowadzic¢ igte do pitek (10) lub jeden z adapteréw uniwersalnych (11) do szybkoztgcza
z dzwignig (9), a nastepnie jg zwolni¢. Wprowadzi¢ igte do pitek (10) do szybkoztgcza z
dzwignig (9) i zablokowac ja.

= Napompowac zgodnie z powyzszym opisem.

UWAGA: Aby unikna¢ uszkodzenia zaworu, nalezy zwilzy¢ igte do pitek (10)
przed jej wprowadzeniem.

@

6.2 Ustawianie urzadzenia i cisnienia
Cisnienie moze by¢ wyswietlane w barach, PSI lub kPa.
Warto$¢ cisnienia mozna zmienia¢ w krokach co 0,05.

Przedmioty do napompowania muszg by¢ zgodne z wyjsciowym cisnieniem
powietrza i natezeniem przeptywu produktu. Uzywanie przedmiotéw
wymagajacych wyzszego cisnienia lub przeplywu niz zapewniane przez
produkt moze skutkowa¢ stabg wydajnoscia lub uszkodzeniem
przedmiotow.

Zalecane cisnienie w oponach: Nalezy przestrzega¢ informacji
dostarczonych przez producenta opon i pojazdu. Nie przekraczaé
maksymalnego cisnienia znamionowego.

Produkt nie jest skalibrowany. Aby uzyska¢ skalibrowana wartos¢ pomiaru,
po samodzielnym napompowaniu opon nalezy sprawdzi¢ rzeczywiste
cisnienie w oponach za pomoca skalibrowanego miernika, np. na stacji
benzynowe;j.

>PB P

= Ustawi¢ wybrang jednostke: Nacisna¢ przycisk BAR/PSI/kPa (7).
= Ustawi¢ wybrane ci$nienie:
i. —Nacisnag¢ przycisk ,+” (8), aby zwiekszy¢ wartos¢.
ii. —Nacisng¢ przycisk ,-”" (6), aby zmniejszyé wartosé.
= Ustawiona warto$c¢ ci$nienia jest pokazywana na wyswietlaczu (5).
= Po kilku sekundach na wyswietlaczu pojawi sie 0,00.

7 PARAMETRY TECHNICZNE

Napiecie znamionowe 220-240 V
Czestotliwo$é znamionowa 50 Hz

Moc znamionowa AC 120 W S3 25% 10 min
Moc znamionowa (prad staty) 100 W S3 25% 10 min
Zigcze pradu statego 12V

Cisnienie nominalne 8 bar

Predkos$¢ przeptywu powietrza (wydajnosc) 36,5 I/min

Klasa ochrony 1]

Stopien ochrony IP30
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8 EMISJA DZWIEKU

Wartosci emisji hatasu, zmierzone zgodnie z odpowiednig norma. (K=3)
Poziom cisnienia akustycznego LpA 76 dB(A)

Poziom mocy akustycznej LwWA 86 dB(A)

UWAGA! Moc akustyczna dzwieku moze przekraczaé 85 dB(A), w takim
wypadku nalezy zastosowa¢ srodki indywidualnej ochrony stuchu.

9 ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problem Mozliwa przyczyna Rozwiazanie
Produkt nie Brak napiecia zasilania Ztacze pradu przemiennego:
uruchamia sig sprawdzi¢ przewdd zasilajacy z

wtyczkg sieciowa, bezpiecznik i
gniazdo sieciowe.

Ztacze pradu statego: sprawdzi¢
wtyczke 12 V z przewodem i
gniazdo zapalniczki.

Niewystarczajgce napiecie Unika¢ zbyt dtugich przedtuzaczy.

zasilania Stosowac przedtuzacze o
wystarczajgcym przekroju kabla.

Zbyt niska temperatura Nie uzywac produktu w

zewnetrzna temperaturze zewnetrznej ponizej
+5 °C.
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10 GWARANCJA
Na produkt udziela sie gwarancji na okres 36 miesigcy, poczgwszy od daty zakupu przez
pierwszego uzytkownika.

= Gwarancja obejmuje awarie wynikajgce z wad materiatowych i wykonawczych, nie
obejmuje natomiast wad wynikajgcych z normalnego zuzycia takich czesci jak: fozyska,
szczotki, przewody, wtyczki oraz takich akcesoriow jak koncowki, wiertta, brzeszczoty pity,
itd.; nie obejmuje takze uszkodzen i usterek spowodowanych przez niewtasciwe uzywanie
produktu, jego modyfikacji i wypadkéw. Gwarancja nie obejmuje réwniez kosztow
transportu.

= Niniejsza gwarancja obejmuje wszelkie wady materiatowe i produkcyjne, ale nie dotyczy
akumulatoréw i tadowarek oraz czesci uszkodzonych z powodu zwyktego zuzycia, takich
jak w szczegolnosci fozyska, szczotki, przewody, wtyczki itd. Niniejsza gwarancja nie
obejmuje rowniez takich akcesoriow jak wiertta, bity, tarcze tnace itd.

= Zapisy niniejszej gwarancji nie majg takze zastosowania do uszkodzen i/lub usterek
wynikajgcych z nieprawidtowego uzytkowania.

= Odrzucamy rowniez wszelka odpowiedzialnosc¢ za jakiekolwiek urazy ciata wynikajgce z
nieprawidtowego uzywania narzedzia.

= Naprawy mogg by¢ dokonywane wytgcznie przez autoryzowany serwis narzedzi
Powerplus.

= Wiecej informacji mozna uzyskac, dzwonigc na numer: 00 32 3 292 92 90.

= Jesli nie zostanie uzgodnione inaczej w formie pisemnej, wszelkie koszty transportu bedg
zawsze ponoszone przez klienta.

= Nalezy zaznaczy¢, ze zadne roszczenie w ramach gwarancji nie jest mozliwe, jesli
uszkodzenie urzgdzenia bedzie spowodowane niestaranng konserwacjg lub
przecigzeniem urzadzenia.

= Gwarancja zdecydowanie nie obejmuje uszkodzen wynikajgcych z wniknigcia cieczy,
nadmiernego osadzania sie pytu w urzadzeniu, zawinionego uszkodzenia (celowego lub
wynikajgcego z powaznego zaniedbania), nieodpowiedniego uzywania (uzywania w
celach, do ktérych urzadzenie nie jest przeznaczone), nieprawidtowej obstugi
(nieprzestrzegania zalecen zawartych w podreczniku uzytkownika), nieprawidtowego
montazu, uderzenia pioruna oraz nieprawidtowego napiecia sieciowego. Ta lista nie
wyczerpuje wszystkich mozliwych sytuaciji.

=  Akceptacja roszczeh w ramach gwarancji nie moze prowadzi¢ do wydtuzenia okresu
gwarancji ani rozpoczecia nowego okresu gwarancji w przypadku wymiany urzgdzenia.

= Urzadzenie lub czesci, ktére zostang wymienione w ramach gwarancji, stajg sie
wiasnoscig Varo NV.

= Producent moze odrzuci¢ roszczenie, jezeli nie jest mozliwa weryfikacja dokonania
zakupu, a takze, jesli mozna wyraznie stwierdzi¢, ze produkt nie byt konserwowany we
wiasciwy sposob (czyszczenie szczelin wentylacyjnych, regularny przeglad szczotek
weglowych itp.).

= Jako dowdd zakupu nalezy zachowac¢ rachunek.

= Niezdemontowane narzedzie nalezy zwréci¢ do sprzedawcy w oryginalnej plastikowej
walizce (jezeli produkt byt w nig fabrycznie zapakowany) wraz z dowodem zakupu
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11 SRODOWISKO

hi¢

Usuwanie maszyny

(Ma zastosowanie na terenie Unii Europejskiej i w innych krajach Europy
dysponujgcych odpowiednimi systemami gromadzenia.)

Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie
elektrycznym i elektronicznym zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu
tacznie z innymi odpadami. Elektroodpady nie mogg by¢ wyrzucane do
pojemnikow do selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych. Mozna je oddac¢ w
specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej Zbiérki Odpadow
Komunalnych lub/ badz w punktach handlowych oferujgcych w sprzedazy sprzet
elektroniczny. Nalezy postepowac¢ zgodnie z obowigzujgcymi w Polsce
przepisami dotyczacymi selektywnej zbiérki urzadzen elektrycznych i
elektronicznych. Prawidtowa gospodarka odpadami pomaga unikngé
potencjalnych skutkéw dla srodowiska i zdrowia ludzi wynikajgcych z obecnosci w
sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz cze$ci sktadowych.
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12 DEKLARACJA ZGODNOSCI

C¢€ —

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy N.V... Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA wyfgcznie
oswiadcza, ze

produkt: Kompresor 8 baréw — 12 V
znak towarowy: POWERplus
model: POWX1707

spetnia niezbedne wymogi i inne stosowne postanowienia odpowiednich dyrektyw/ regulacji
europejskich, opierajgc sie na stosowaniu europejskich norm zharmonizowanych. Wszelkie
nieuprawnione modyfikacje urzgdzenia spowodujg uniewaznienie niniejszej deklaracii.

Dyrektywy/ regulacje europejskie (wraz z wszelkimi dyrektywami je zmieniajacymi, az do dnia

podpisania):

2011/65/UE

2006/42/WE

2014/30/UE

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUV SUD

Europejskie normy zharmonizowane (wraz z wszelkimi dyrektywami je zmieniajgcymi, az do
dnia podpisania):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Osoba odpowiedzialna za przechowywanie dokumentacji technicznej: Philippe Vankerkhove,
VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

Nizej podpisany/a dziata w imieniu Dyrektora Naczelnego firmy,

&
.

Philippe Vankerkhove
Specjalista ds. Regulacyjnych — Dyrektor ds. Zgodnosci z Przepisami
26/01/2024, Lier - Belgium
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KOMPRESSZOR 8 BAR-12V
POWX1707

® VIGYAZAT! A sajat biztonsaga érdekében figyelmesen olvassa el az alabbi
& kezelési utasitast és az altalanos biztonséagi utasitasokat. A berendezést

kizarélag az alabbi utasitasokkal egyiitt lehet tovabbadni.

1 LEIRAS (A. ABRA)

1. BE/KI kapcsolé 8. ,*+" gomb (az érték noveléséhez)

2. Hordozéfogantyu 9. Tomlé gyorscsatlakozoval

3. Alkatrésztart6 rész 10. Labdafujé

4, Halézati dugasz 11. Szelep adapter

5. Kijelzé 12. Adapter felfujhat6 jatékokhoz

6. ,-" gomb (az érték csokkentéséhez) 13. Térol6 rekesz

7. Nyomasegység bedllitd 14. 12V-os dugasz kabellel

2 CSOMAGOLAS TARTALMA

= Tavolitsa el a csomagol6anyagokat.

= Tavolitsa el a csomagolas fennmarado részét és a szallitasi tAmasztéelemeket (ha van

ilyen).

= Ellendrizze a csomag tartalmanak teljességét.

= Ellendrizze a késziléket, a halozati vezetéket, a halozati csatlakozét és a tobbi tartozékot,
hogy azok a széllitas soran nem sériltek meg.

= Amennyiben lehetséges 6rizze meg a csomagoldanyagot a jotallasi idészak végéig. Majd
a helyi hulladékeltavolitasi el6irasoknak megfeleléen tavolitsa el azokat.

FIGYELMEZTETES: A csomagol6anyag nem jatékszer! Ne engedje, hogy a
gyermekek miianyag zsakokkal jatszanak, mert az fulladasveszélyt okozhat!

1 kompresszor 1 adapter felftjhato jatékokhoz
2 labdaftjo 1 kezelési utmutatéd
1 szelep adapter

\ | Ha hianyzo6, vagy sérilt alkatrészt észlel, kérjiik 1épjen kapcsolatba a
y forgalmazoéval.

3 JELZESEK

A jelen kezelési utasitasban és/vagy a késziiléken a kévetkez6 jelzéseket alkalmaztuk:

® Hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el a
kézikdnyvet.
Viseljen fllvédét!
A Veszélyes fesziiltség! Csak beltéri hasznélatra!

Figyelem, éget6 feluletek!

Automatikus beindulas
veszélye.

>p
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1. osztalyu gép — Dupla
Tilos elinditani! szigetelés — Nincs sziikség

foldelt dugo alkalmazéasara.

Viseljen szemvédét! wﬂ Viseljen kesztydit!

4 ALTALANOS BIZTONSAGI SZABALYOK

Olvasson el minden biztonséagi figyelmeztetést és minden utasitast. A figyelmeztetések és
utasitasok betartdsanak elmulasztasa aramiitést, tiizet és/vagy sulyos sérulést okozhat.
Orizze meg a figyelmeztetések és utasitasok leirasat jovébeni hivatkozas céljabdl. A
figyelmeztetésekben eléforduld berendezés (power tool) kifejezés a halézatrél mikodtetett
(vezetékes) berendezésre, vagy az elemes (vezetékmentes) berendezésre utal.

4.1 Munkakérnyezet

= A munkateriletét tartsa tisztan és rendben. A rendetlenség és a megyvilagitatlan
munkateriletek balesetekhez vezethetnek.

= Ne mikodtesse az eszkdzt robbanasveszélyes kdrnyezetben, ahol éghet6 folyadékok,
gazok és por talalhat6. Az elektromos mikodtetésl szerszamok szikrazhatnak, ezek
pedig meggyuijthatjak a port vagy g6zdket.

= Az elektromos miikodtetésli szerszam hasznalata kdzben ne tartézkodjanak a kdzelében
gyerekek és méas személyek. Ha megzavarjak, elvesztheti a feliigyeletet az eszkdz felett.

4.2 Elektromos biztonsag

Mindig ellenérizze, hogy a tapellatas megfelel-e az adattablan feltlintetett
fesziltségnek.

= A csatlakozodugonak illeszkednie kell a tapaljzatba. A halozati csatlakozédugo
semmiképpen nem alakithat6 at. Ne haszndlja az adapter-csatlakoz6t més foldelt
eszkozokkel egyitt. Az eredeti csatlakozddugok és megfelel6 tapaljzatok révén
csokkenthetd az elektromos aramutés veszélye.

= Kerllje az érintkezést foldelt felliletekkel, példaul csévezetékekkel, fitékészilékekkel,
tizhelyekkel és hiitékkel. Az aramités kockazata né, ha a teste foldelt.

= Az eszkdzt tartsa tavol az es6tél vagy a nedvességtol. Ha viz szivarog az elektromos
készilékbe, az noveli az elektromos aramiités kockazatat.

= Ne a kabelt hasznélja az eszkoz szallitasahoz vagy felakasztasahoz, és a csatlakoz6t ne
a kabel meghuzasaval tavolitsa el a tapaljzatbdl. A tapkabelt tartsa tavol hétél, olajtol, éles
élektdl vagy az eszkdz mozgé alkatrészeitdl. A sérllt vagy sszegubancolddott tapkabelek
novelik az aramutés kockéazatat.

= Ha kultéren hasznalja az elektromos mikodtetési szerszamot, akkor csak kultéri
hasznélatra jovahagyott hosszabbitd kabeleket hasznaljon. A kiltéri hasznalatra alkalmas
hosszabbit6 kabel hasznalata csokkenti az elektromos aramiités kockazatat.

= Ha elkerulhetetlen a készulék nedves helyen torténé alkalmazasa, akkor hasznaljon aram-
védbkapcsoloval (RCD) védett tapellatast. Az RCD lecsokkenti az aramiités kockazatat.

4.3 Személyi biztonsag

= Legyen korlltekinté, figyeljen munkajara, és legyen tudatos az elektromos mikddtetési
szerszam hasznalatakor. Ne hasznalja az elektromos miikodtetésl szerszamot, ha faradt,
vagy ha alkohol, drog vagy gyogyszer hatasa alatt all. Az eszkdz hasznalatakor mar egy
par masodperces figyelmetlenség is silyos sériilést okozhat.

= Viseljen személyi védbéeszkodzoket, és mindig viseljen védészemiiveget és véddkesztydit.
A személyi védbéeszkdzok hasznalata - példaul a védémaszké, a csuszasmentes
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biztonsagi cipéké, a véddsisakoké vagy a fllvédékeé - az elektromos miikodtetési
szerszam tipusatol és hasznalati modjatdl fliggéen csokkenti a sérulés kockazatat.

= Kerllje el a késziilék véletlenszer( elindulasat. A halozati csatlakozé tapaljzathoz
csatlakoztatasa elé6tt ellenérizze, hogy a kapcsold “OFF (0)” (KI) helyzetben all-e.
Balesetet okozhat, ha a késziilék szallitAsa kdzben a kapcsoléra helyezi a kezét, vagy
olyan médon csatlakoztatja a tapellatashoz, hogy a kapcsol6 ekézben az ,ON” (BE)
helyzetben all.

= A készilék bekapcsolasa elétt tavolitson el minden allitdkulcsot vagy csavarkulcsot. A
késziilék forgo részén taldlhaté eszkdz vagy csavarkulcs sériiléseket okozhat.

= Ne becsilje tul képességeit. Ellenérizze, hogy labtartasa biztonsagos-e, és mindig tartsa
meg az egyensulyat. Ekkor jobban ellenérzése alatt tarthatja az eszkozt a varatlan
helyzetekben.

= Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen laza ruhazatot vagy ékszereket. A hajat, a
ruhgjat és a kesztydjét tartsa tavol a mozgd részektdl. A laza ruhazatot, ékszereket vagy
hosszl hajat becsiphetik a mozgé részek.

= Ha a készulékre porelszivé és port megkotd eszkdzok szerelheték, ellenérizze, hogy
megfeleléen csatlakoztatta-e és hasznalja-e 6ket. Ezeknek az eszkdzoknek a hasznalata
csokkenti a por karos hatasat.

4.4 Az elektromos miikddtetésii szerszamok helyes hasznalata.

= Ne terhelje tul a késziléket. A munkajahoz a megfelelé szerszamot hasznalja. A
megfeleld szerszammal a jelzett teljesitménytartomanyon belll nagyobb hatékonysaggal
és sokkal biztonsagosabban dolgozhat.

= Ne hasznalja a meghibasodott kapcsol6ju szerszamokat. Minden olyan elektromos
mikodtetés szerszam, amely nem kapcsolhaté be és ki a kapcsoléjaval, veszélyes és
javitasra szorul.

= Barmely beallitas végrehajtasa, a tartozékok cseréje vagy a szerszam eltevése el6tt
hlzza ki a csatlakozot a tapaljzatbdl. Ezek az elévigyazatossagi intézkedések
megakadalyozzak a véletlenszer( inditast.

= A hasznalaton kivili elektromos mikddtetésil szerszamokat is tartsa olyan helyen, ahol
gyerekek nem férhetnek hozzajuk. Ne engedélyezze a készllék mikddtetését olyan
személyeknek, akik nem ismerik a készuléket, vagy nem olvastak el a hasznalati utasitast.
Az elektromos miikodtetésii szerszamok veszélyesek lehetnek, ha kezd6 felhasznaldk
hasznéljak.

= Gondoskodjon a készulék helyes karbantartasarol. Ellenérizze, hogy a mozgo részek
megfeleléen mikddnek-e és nem ragadnak-e be, illetve hogy az alkatrészek nem
karosodtak-e vagy rongélddtak-e meg a miikodést befolyasoléd mértékben. Hasznalat elétt
minden sérult alkatrészt ki kell javitani. Szdmos balesetet okoznak a rosszul karbantartott
elektromos mikddtetésil szerszamok.

= Tartsa élesen és tisztan a vagdszerszamokat. A helyesen karbantartott, éles
vagoszerszamok kevésbé akadnak el és kdnnyebben iranyithatok.

= Az elektromos miikddtetésli szerszamokat, tartozékokat, betéteket az utasitadsoknak és az
adott tipusu eszkdznek megfelel6en hasznalja, figyelembe véve a munkafeltételeket és a
végrehajtandé tevékenységet. Az elektromos miikddtetésii szerszamok rendeltetéstol
eltéré hasznalata veszélyes helyzetekhez vezethet.

4.5 Szerviz

= Ajavitasokhoz kizarolag eredeti pétalkatrészek hasznalhatdk, és a javitasi miveleteket
csak mindsitett, szakképzett személyzet végezheti. Ez biztositja eszkéze
biztonsagossagat.
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5 BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez ajel felhivja a figyelmet a kézikdnyv elolvasdsara a termék hasznélata
el6tt, a felhasznalo testi épségének megovasa érdekében.

A siiritett leveg6 alkalmazasa veszélyes lehet, ezért a kompresszor és a
kiegészitd berendezések hasznalata kulénleges figyelmet kivan.

Figyelem: Esetleges fesziiltség kimaradas esetén a fesziltség
visszadllasakor a kompresszor magatél beindulhat.

= A kompresszor és a tdmlék miikddés kdzben nagyon felmelegedhetnek. Erintés esetén
égési sérilést okozhatnak.

= A kompresszor bemenetén keresztiil bearamoltatott gazoknak vagy gézoknek mentesnek
kell lennitik olyan adalékanyagoktél, amelyek a kompresszor belsejében tiizet vagy
robbanast okozhatnak.

= A tdml6csatlakozas eltavolitasakor mindig tartsa stabilan a tdmlécsatlakozot, hogy
elkertlje a toml6 lereplilése altal okozott sériléseket.

= A flavédpisztoly hasznalatakor viseljen védészemiveget. Az idegen testek és az elrepiilé
részecskék konnyen sériiléseket okozhatnak.

= Ne iranyitsa a favopisztolyt emberekre, és ne hasznalja az On altal viselt ruha tisztitasara.

= Ellendrizze az sszes csatlakozast és a tapvezetéket. Minden karbantartasi egységnek,
csatlakozonak és témlének meg kell felelnie a készilék paramétereinek a nyomas és a
leveg&aramlas tekintetében. A tulzottan alacsony nyomas kedvezétlenil befolyasolja a
készllék mikodését; a tulzottan magas nyomas anyagi karokat és személyi séruléseket
okozhat. Védje a toml6ket a megtorés, az 6sszenyomas, az olddszerek és az éles szélek
ellen.

= Ellendrizze, hogy a témldbilincsek mindig szorosak legyenek. Laza vagy seérult tomlék a
levegd szabalytalan szivargasat okozhatjak.

= A sérilt csovet azonnal cserélje ki. A hibas tapvezeték kovetkeztében a siritett levegds
tomlé razkodhat, ami személyi sériilést okozhat.

= Tilos a készulék altal kibocsatott leveg6t kdzvetlendl belélegezni.

= A tdmlét a rendszerben keletkezé maximalis nyomasnak legalabb 150%-ara kell tervezni.

= A szerszamot és a szallit6tomlét egy tomléesatlakozéval kell felszerelni, amely
szétkapcsolas soran lehetévé teszi a csatlakozétémlé nyomasanak teljes szétoszlatasat.

= Figyelem! Az alacsony siritett leveg&s rendszer csokkenti a készllék hatékonysagat.

= Kerilje a késziilékbdl kipufogo levegb szembe keriilését. A készilékbél tavozo levegd a
kompresszorbdl szarmazo vizet, olajat, fémdarabokat vagy szennyezédéseket
tartalmazhat. Ez egészségkarosodast okozhat.

az ne a BE/KI kapcsoldn fekudjon. Bizonyos koriilmények kdzott ez a

Vigyazzon a késziilék lerakasakor! Mindig ugy tegye le a késziiléket, hogy
A késziilék véletlen bekapcsolasat eredményezheti, ami veszélyt okozhat.

5.1 Mit kell tenni

= A kompresszort az annak megfelel6 kérnyezetben kell hasznalni (jol szell6ztethetd
helyiségben, melynek hémérséklete +5 °C és +40 °C kdzo6tt van) nem szabad por, sav,
g6z, robbanas- vagy gyulladasveszélyes gazok kdzelében hasznalni.

= Tartsa a munkavégzés helyét szabadon. A kompresszornak mikddtetés kdzben stabil
fellleten kell &llnia.

= A kompresszorbdl kiaramlé leveg8sugar altal felvert por a szemébe kertilhet, ezért a gép
mikodtetése kozben védbészemiiveg hasznalata javasolt.
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A pneumatikus berendezések hasznalatakor, lehetéség szerint, viseljen balesetvédelmi
oltozéket.

= Mindig tartson legaladbb 2 méteres biztonsagi tavolsagot a munkavégzésre kijelolt hely és
a kompresszor kozott.

= Ellendrizze, hogy a kompresszor tablajan feltlintetett adatok megegyeznek-e az
elektromos berendezés adataival; a névértékhez képest +/- 10%-os feszilltségvaltozas
megengedett.

= Az elektromos vezeték csatlakozd dugdjat csak az érvényben lévé szabalyokat kielégitd,
megfeleld alaku, feszultségi és frekvenciaju csatlakozéba dugja be.

=  Maximum 5 m hosszUsagu hosszabbitd zsinort hasznaljon és ennek keresztmetszete ne
legyen kisebb 1,5 mmz2-nél. Nem tanacsos ettdl eltéré hosszisagu vagy keresztmetszeti
hosszabbité zsinért, adaptert vagy multi csatlakozét hasznalni.

= Mindig és kizardlag a fogantytinal fogva mozditsa el a kompresszort.

= A slritett leveg6 kilonb6zé felhasznalasi terileteken valo alkalmazasa (fujas,
pneumatikus szerszamgépek, festés, mosas csak vizes alapu tisztitészerekkel,
szogbelovés, sth.) megkivanja az egyes alkalmazasi teriletekre vonatkoz6 specifikus
szabalyok ismeretét és azok betartasat.

= Szakaszos lizemelés S3-15: A 1égsUiritd egység anyagatol és fordulatszamatol fliggéen az
Uzemel6 és pihend ciklusok aranya valtozhat, de a tulterhelés elkertlésére a pihend ciklus
hossza egy tizperces intervallumban mintegy 8,5 perc legyen, 1,5 perces Gizemelés utan,
hogy az elektromotor tulmelegedését megel6zze. Egyes tipusoknal a motor
hévédelemmel rendelkezik, amely a megadott hémérséklet elérésekor automatikusan
megszakitja az aramot, majd a hdmérséklet csdokkenésekor Ujbdl engedi az lzemelést.

5.2 Mit nem szabad tenni

= Ne iranyitsa a leveg6-vagy folyadék sugarat személyek, allatok vagy a sajét teste felé.

= Ugyeljen arra, hogy a kompresszor ne keriiljon érintkezésbe vizzel vagy mas
folyadékokkal, vigyazzon arra, hogy a kompresszorhoz csatlakoztatott gépekbdl kiaramld
folyadék ne keriljén a kompresszorra, a gép fesziltség alatt van ezért révidzarlat vagy
aramutés kovetkezhet be.

= Ne haszndlja a gépet mezitlab, nedves kézzel vagy labbal.

= Ne hlzza ki a csatlakoz6 dugét és ne mozditsa el a kompresszort a halézati vezetéknél
fogva.

= Védje a gépet a kdrnyezeti hatasoktdl (es6, napsutés, kdd, ho).

= Az esetben, ha a kompresszort a szabadban kellene alkalmaznia, hasznéalat utan mindig
tegye azt egy fedett és zart helyre.

= Es6 esetén, vagy ha a meteoroldgiai feltételek nem megfelel6ek, nem szabad a
kompresszort a szabadban hasznalni.

= Ne engedje, hogy a gépet a kezelésében nem jartas személyek feliigyelet nélkil
hasznaljak. Az allatokat tartsa tdvol a munkavégzésre kijelolt helytél.

= Akésziléket nem hasznélhatjak csokkentett fizikai, érzékelési, vagy mentalis képességgel
rendelkez6 személyek (beleértve a gyermekeket), vagy akik nem rendelkeznek a
megfeleld tapasztalattal és ismerettel, kivéve, ha feliigyel6 van mellettik, vagy a készulék
hasznalatara vonatkozéan utasitast kapnak a biztonsagukért felel6s személytdl.

= Mindig figyeljen oda, hogy gyermekek ne jatszanak a késziilékkel.

= A gépben keletkez6 siritett levegé nem alkalmas gyogyszerészeti, étkezési vagy korhazi
felhasznalasra és nem alkalmazhat6 blavarpalackok toltésére.

= Ne tartson gyulékony anyagokat, nylont vagy egyéb szdvetet a kompresszoron vagy
annak kozelében.

= Ne takarja le a leveg6nyilasokat a kompresszoron.

= Ne nyissa ki vagy prébalja javitani a gép barmely részét. Forduljon az arra felhatalmazott
szervizszolgalathoz.
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6 MUKODTETES

‘ . MEGJEGYZES: A késziilék miikddés kézben razkédik. Ezért miikddtetés
kézben mindig tegye le.

Vegye ki az alkatrésztartébdl (3) a sziikséges tartozékokat.

6.1 Be- és kikapcsolas

6.1.1 A késziilék bekapcsolasa
Allitsa a BE/KI kapcsoldt (1) ,I” helyzetbe a késziilék bekapcsolasahoz.

6.1.2 A készulék kikapcsolasa
Allitsa a BE/KI kapcsolét (1) ,O” helyzetbe a késziilék kikapcsolasahoz.

6.1.3 A szelep adapter (11) hasznalata

5.
ot
=

Sclaverand szelep, verseny szelep

Dunlop szelep, kerékparszelep

Felhasznélasi terilet:

A szelep adapter (11) a kerékpar gumijanak konny felfujasat teszi lehetévé.

= Felfdjaskor a fenti dbra szerint hasznalja a szelep adaptert (11) a szelepnél.
Csatlakoztassa a szelep adaptert (11) a sUritett levegds tomléhoz (9).

Kezdje azzal, hogy a szelep adaptert (11) szelepre nyomja.

Hajtsa le a sritett leveg6s toml6 rogzitdkarjat (9), hogy rogzitse azt a helyén.
Fujja fel a fentiekben leirtak szerint.

6.1.4 A labdafujé (10)

Felhasznalasi terulet:

A labdafujét (10) kiilénb6z6 labdak felfujasahoz lehet hasznalni.

= Helyezze a labdaftjot (10) a gyorscsatlakoz6 karba (9), és rogzitse azt a helyén.
= FuUjja fel a fentiekben leirtak szerint.

\ . MEGJEGYZES: A szelep sériilésének elkeriilése érdekében behelyezés elétt
nedvesitse meg a labdafujét (10).

6.2 A késziilék és a nyomas beallitasa
A nyomas bar, PSI vagy kPa egységben jelenithetd meg.
A nyoméasérték 0,05-0s lépésekben valtoztathato.
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A termékkel hasznalni kivant targyaknak kompatibilisnek kell lenniik a
termék légnyomaséaval és aramlasi sebességével. Ha olyan targyakat
hasznél, amelyek nagyobb nyomast vagy aramlast igényelnek, mint amit a
termék képes biztositani, az a targyak rossz teljesitményéhez vagy
karosodasahoz vezethet.

megadott tajékoztatoban foglaltakat. Ne Iépje tal a maximalis

/_\ Javasolt guminyomas: Tartsa be a gumiabroncs és a jarmii gyartéja altal
nyomasértéket.

Ez a termék nincs kalibralva! A kalibralt mérési értékhez ellendrizze a
tényleges guminyomast egy kalibralt mérémiiszerrel, miutan felfujta a
gumiabroncsokat sajat maga, pl. egy benzinkaton.

= Akivant egység beallitAisa: Nyomja meg a BAR/PSI/ kPA gombot (7).
= Akivant nyomas bedllitasa:
i. — Az érték ndveléséhez nyomja meg a ,+” gombot (8).
ii. — Az érték csokkentéséhez nyomja meg a ,-” gombot (8).
= A bedllitott nyomasérték megjelenik a kijelzén (5).
= Néhany masodperc mulva a 0,00 érték jelenik meg a kijelzdn.

7 MUSZAKI ADATOK

Névleges fesziiltség 220-240 V

Névleges frekvencia 50 Hz

Névleges teljesitmény AC 120 W S3 25% 10 min
Névleges teljesitmény DC 100 W S3 25% 10 min
Egyenaramu (DC) csatlakozas 12V

Névleges nyomas 8 bar

Beszivott levego (teljesitmény) 36,5 I/min
Erintésvédelmi osztaly I

Védelmi fokozat IP30

8 ZAJKIBOCSATAS

A zajkibocsatési értékek az idevonatkoz6 szabvany szerint mérve. (K=3)
Hangnyomasszint (LpA) 76 dB(A)
Hangteljesitményszint (LwA) 86 dB(A)

FIGYELEM! A gép tullépheti a 85 dB(A) hangteljesitményszintet. Ez esetben
egyeéni zajvédelmi felszerelést kell viselni.
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9

HIBAELHARITAS

Probléma Lehetséges kivaltoé ok Elharitasi mod

A termék nem Nincs tapfesziiltség Valtéaramu (AC) csatlakozés:
indul be Ellenérizze a tapkabelt és a halozati

10

dug6t, a biztositékot, illetve a hal6zati
aljzatot.

Egyenaramu (DC) csatlakozas:
Ellenérizze a 12V-os dugo6t és a
kabelt, illetve a szivargyuijté aljzatot.

Nincs elegendd tapfesziiltség Kerdilje a tal hosszd hosszabbito
kabeleket. Hasznaljon megfelelé
keresztmetszetli vezetékkel
rendelkezd hosszabbitot.

A kiils6 hémérséklet tul Ne Uzemeltesse a terméket, ha a
alacsony kilsé hémérséklet +5° ala esik.

A motor tilmelegedett Hagyja a motort leh(lni. Szikség
esetén sziintesse meg a
tulmelegedés okat.

JOTALLAS
A jogi el6irasoknak megfelel6en az alabbi termékre 36 honapos jétallasi idészak
érvényes, mely azon a napon |ép életbe, amikor az elsé felhasznalé megvasarolja a
terméket.
Ez a jotallas fedez minden anyagi vagy gyartasi hibat, de nem tartalmazza: az
elhasznalddott alkatrészek miatt keletkezé meghibasodasokat, ilyen alkatrészek példaul a
csapagyak, kefék, csatlakozok vagy olyan mas tartozékok, mint a farék, faréfejek,
flrészlapok, stb.; a rongalo6 felhasznalashdl, baleset soran vagy médositasokbol keletkez6
sérilést vagy meghibasodasokat; sem pedig a szallitas arat.
A nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl ered karosodasokra és meghibasodasokra szintén
nem vonatkozik a jotallas.
A készilék nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl ered6 sériilésekért sem vallalunk
felel6sséget.
A javitasokat csak a Powerplus szerszamgépek javitasahoz engedéllyel rendelkezd
Ugyfélszolgalati kozpont végezheti el.
Ha tovabbi informéciéra van sziiksége, hivja a 00 32 3 292 92 90 telefonszamot.
A szallitasi koltségeket mindig az tgyfél viseli, kivéve, ha arrél irasban masképp nem
allapodnak meg.
Ugyanakkor, ha a késziilék sérulése a karbantartas elmulasztasanak vagy tulterhelésnek
a kdvetkezménye, akkor a jétéllasra nem lehet karigényt benyujtani.
Hatarozottan kizarja a jotallast az, ha a sériilés folyadék beszivargasanak, tal sok por
bejutdsanak, szandékos rongalasnak (szandékos vagy tulzott gondatlansag), nem
megfeleld hasznalatnak (a készilék rendeltetésétdl eltérd célra torténd hasznalat),
illetéktelen hasznalatnak (pl. a hasznalati utasitasban foglaltaknak figyelmen kivil
hagyasa), szakértelem nélkili 6sszeszerelésnek, villamcsapasnak, hibas halozati
feszlltségnek a kdvetkezménye. Ez a lista nem korlatozé.
A reklamacio elfogadasa semmi esetben sem jelenti a jétallasi id6szak
meghosszabbitasat, sem pedig egy Uj jotallasi id6szak kezdetét a készUlék cseréje
esetén.
Azok az eszkozok és alkatrészek, melyek a jotallas keretében kerlinek kicserélésre, a
Varo NV tulajdonat képezik.
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Fenntartjuk a reklamacio visszautasitasanak jogat, amikor a vasarlast nem tudja igazolni,
vagy amikor vilagos, hogy a termék karbantartasat nem megfelel6en végezte. (tiszta
szell6zényilasok, rendszeresen ellenérzott szénkefék,...).

= Avasarlasi szelvényt a vasarlas idépontjanak bizonyitasdhoz meg kell 6rizni.

= A szerszamot szétszerelés nélkiil és elfogadhat6an tiszta allapotban kell visszakiildeni a
forgalmazéhoz, az eredeti formakdvetd dobozban (ha tartozik ilyen az egységhez) és a
véasarlasi szelvénnyel egydtt.

11 KORNYEZETVEDELEM
P Ha a gép elhasznéalédott, ne dobja a haztartasi szemétbe, hanem gondoskodjon
kémyezetbarat elhelyezéserdl!
> Az elhasznalédott elektromos termékeket ne dobja a haztartasi hulladékok kozé.
Kérjuk, hogy gondoskodjon azok Ujrahasznositasarél, amennyiben erre lehetésége
BN o Az Ujrahasznositdsi lehetéségekrél érdekiSdjon a helyi koztisztasagi
szerveknél!
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E M€EGFELEL63|’EG| NYILATKOZAT m

VARO N.V. - Vic. Van Rompuy N.V... Joseph Van Instraat 9 - BE2500
Lier - BELGIUM, kizarélagosan kijelenti, hogy

A termék tipusa: KOMPRESSZzOR 8 bar - 12 V
Markanév: POWERplus
Cikkszam: POWX1707

megfelel a harmonizalt eurépai szabvanyok alkalmazasan alapulé, idevonatkozé eurdpai
iranyelvek/ rendeletek alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek. A
készilék barmilyen illetéktelen médositasa érvényteleniti a jelen nyilatkozatot.

Eurépai iranyelvek/ rendeletek (ideértve, adott esetben, azok modositasait az alairas

idépontjaig):

2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EC

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUOV SUD

Harmonizalt eurdpai szabvanyok (ideértve, adott esetben, azok mddositasait az alairas
idépontjaig):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

A miszaki dokumentécio birtokosa: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

Az alulirott, a véllalatvezetés nevében jar el,

C N
By

/

/ . ‘3

Philippe Vankerkhove
Szabalyozasi Ugyek - Megfelel6ségi Menedzser
26/01/2024, Lier - Belgium
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NMPEOYNPEXOEHUE! Ons Bawen nuyHon 6e30nacHOCTU, TWaTenbLHO
® 03HAKOMbTECb C AaHHbIM PYKOBOACTBOM M OGLLMMU YKa3aHUAMMU MO
ﬁ TexHUKe 6e30MacHOCTU nepea TeM, Kak NPUCTYNUTb K paboTte ¢
MHcTpymeHTOM. Mpu nepeaaye 3Toro aNeKTPUYECKOro MHCTPYMeHTa Ans
nonb30BaHUs APYrUM nuLiam o6513aTeNibHO NPUNOXUTE AaHHbIe

MHCTPYKLUK.
1 OINUCAHMUE (PUC. A)
1. Bobiknioyatens BKI/BbIKI 8. KHomka «+» (Ansa yBennyeHns 3Ha4yeHus)
2. Pyuka ons nepeHocku 9. LUnaHr ¢ 6bICTPOCHLEMHBLIM PblYaXHbIM
3. Ortcek Anst NpuHagnexHocTewn coeguvHuTenem
4. CeTteBov kabenb 10. Virma gns HakauynmBaHus Msyen
5. [Oucnnen 11. MNMepexogHuUK Ang knanaHa
6. KHomka «-» (Ans ymeHblUeHns 3HadeHns) 12. MNepexoaHvK AN HagyBHbBIX UrpyLlek
7. Tlepekmtoyatenb eAnHUL, M3MEPEHNS 13. Otcek Ans xpaHeHus kabenewn
naBrneHus 14. Kabenb co wTtekepom Ha 12 B
2 COOEPXWMOE YINAKOBKU

Ynanute Bce ynakoBOYHble MaTepuarbl.

= Ypanute ocTaTKu YNakoBKU U peKNaMHble NCTKU-BKNaabILLM (€CNU eCTb).

* [poBepbTe NOSHOTY KOMMIIEKTa NMOCTaBKU.

= [poBepbTe annapat, CUINOBOIi kKaberb, LUTENCENb U BCE NPUHAATEXHOCTU Ha NpeaMeT
NOBPEXKAEHWI NPU TPAHCTIOPTUPOBKE.

*  XpaHuTe ynakoBOYHblE MaTepuarbl Mo BO3MOXHOCTU [0 UCTEYEHUS FrapaHTUItHOrO Cpoka.

Mocne aToro M3taBbTECh OT HWX, UCMOMNb3Ys MECTHYIO CUCTEMY YTUNM3aLMM BbITOBBIX

0TXO[0B.

NMPEAYNPEXOEHUE: YnakoBo4YHble MaTepuanbl — 3TO He urpywku! He
no3BonsinTe AeTAM UrpaTb C NNIAaCTUKOBbIMU Naketamu! EcTb onacHocTb

yayuweHus!
1 komnpeccop 1 nepexofHUK AN HaAyBHbIX UrpyLleK
2 Vrnbl ANa HakaYnBaHWs Msven 1 pyKoOBOACTBO MO 3KCnnyaTaumm

1 nepexoAHUK Ans KnanaHa

Ecnu getanu oTcyTCTBYIOT UNM NOBpeXAeHbl, obpaTutech kK cBoeMy
Aavnepy.

3 YCJIOBHbIE OBO3HAYEHUA

B gaHHom pykoBoACTBE n/vnv Ha camor MaLLnHe NCNonb3yrTca cnegyrowme cCMMBOJbI:

Mepen ucnonb3oBaHuem

BHUMAaTENbHO NpounTanTe MpepnynpexaeHve: ropsuve
PYKOBOACTBO MO NOBEPXHOCTU.
aKcnnyaTauuu.

3alUMTbl OpPraHoB criyxa. 3anycka (3aMkHyTas Lenb).

Q®

Hapesante cpenctea f E OnacHoCTb aBTOMaTU4EeCKOro
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Tonbko AN UcnonbL3oBaHUs

OnacHoe HanpsikeHwe! o
BHYTPU MOMeLLEHNIA!

Knacc Il - MawwuHa nveet
[OBOVIHYIO U30MSILMIO; NO3TOMY
NPOBOA 3a3eMIieHns He
TpebyeTcs.

He 3anyckatb.

Bcerpga HageBanTe o4ku ans Bcerga HageBaTe 3aWmTHbIE

3awuTbl raas. w‘“] nep4yartku.

4 OBLUIAA MHCTPYKLIUA NO TEXHUKE BE3OIMACHOCTU MNMPU
PABOTE C SJIEKTPOUMHCTPYMEHTOM

[MpoytuTe BCE yKasaHWs MHCTPYKUMM MO TexHuke GesonacHocTu. HecobniogeHwe ykasaHumn
WHCTPYKUMN MOXET MPUBECTU K NMOPAKEHUIO INEKTPUYECKUM TOKOM, NOXapy W/Win cepbe3How
TpaBMe. CoxpaHUTE  WMHCTPYKUMIO [Ofs  MOCnefyloulero  UCMonb3oBaHus.  TepMuH
3NIEKTPOMHCTPYMEHT» B WHCTPYKUMM MO TexHuke 6e30macHOCTM OTHOCWUTCH K Ballemy
ANEKTPOMHCTPYMEHTY, paboTatowemy OT anekTpocetu (c kabenem) unu ot 6atapeun (6e3
kabens).

4.1 Pa6o4yee mecmo

= [loppepxuBaiiTe YUCTOTY M XOpOLLIEE OCBELLEHUE Ha paboyem mecTe. becnopsiaok n
NMOX0e OCBEeLLEHNE MOTYT NMPUBECTU K OMACHLIM CIyYasiM.

= He vcnonb3yiiTe 31eKTPOMHCTPYMEHTHI BO B3pbIBOONACHOM OKpYXXatoLLen cpeae,
Hanpumep, B NPUCYTCTBMU OFHEOMNACHbIX XUAKOCTEN, ra3oB UMK Nbinu.
ONEKTPOUHCTPYMEHTbI MOPOXAAIT UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BOCMNAMEHWUTb Mbiflb UIK
ncnapeHus.

= [pu paboTe aneKTPOUHCTPyMeHTa AeTU 1 HabnaaTenu AOMKHbI HAX0AUTLCS Ha
6e3onacHoM paccTtosiHun. OTBIIeYEHE BHUMAHUS MOXET NPUBECTU K NOTEpe
ynpaBneHus.

4.2 AnekmpobesonacHocmb

Bcerpa npoaepﬂﬁTe, 4YTOGbI Hanps>eHue B ceT COOTBEeTCTBOBarno
Hanpsa>eHur, yKasaHHOMY Ha Tabnuyke ¢ TeXHUYECKUMU AAHHbIMU.

= LlTencenu aneKTPOUHCTPYMEHTOB AOMKHbI COOTBETCTBOBATL po3eTke. Hukorga He
BHOCUTE U3MEHEHUIA B KOHCTPYKLMIO WITencens. He ncnonb3yiiTe HUKakvwe agantepsbl C
3a3eMIEHHbIMU 3NEKTPONHCTPYMeHTaMn. OpuriHanbHbIe WTeNnceny  CooTBETCTBYOLLMNE
UM PO3ETKM YMEHBLLAT PUCK MOPaXXEHUS SMEKTPUYECKUM TOKOM.

= He npukacavTech k 3a3eMrneHHbIM NOBEPXHOCTAM, HanpumMep, k Tpybam, pagnatopam,
KYXOHHbIM MnuTam 1 xonoauneHukam. MNpu 3a3emnexHun Tena Bo3pacTaeT puck
NMOPaKEHUS ANEKTPUYECKMM TOKOM.

= He noasepravite aneKTPOMHCTPYMEHTbI BO3AENCTBUIO AOXKASA UMW BraXHOW cpefbl. [pu
nonafgaHnn BoAb! B ANEKTPOMHCTPYMEHT BO3pacTaeT PUCK NOPAKEHUST ANEKTPUHECKUM
TOKOM.

= W3bBeranTte noBpexaeHus kabens. Hukoraa He nonb3yiTech kabenem Ans nepeHoca,
BbITATVBAHUS UNW OTCOEANHEHNS SNEKTPOVHCTPYMEHTA OT po3eTkn. XpaHuTe kabenb
nogarnblue OT MCTOYHUKOB Tenna, HedTeNPOAYKTOB, OCTPLIX KpaeB UM ABMXKYLLIMXCA
Aetaneii. MNoBpexaeHHble Unn 3anyTaHHble kabenu yBennymBaroT pUCK NOPaXeHUs
3NEeKTPUYECKUM TOKOM.
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A

4.4

Mpwn paboTe ¢ aNeKTPOMHCTPYMEHTOM BHE NOMELLIEHUI NONb3yNTech kabenem-
yanuHUTEneMm, npefHasHayeHHbIM 415 NCMONb30BaHUA BHE NMOMELLEHWIA. Micnonb3oBaHne
kabens, npegHa3Ha4YeHHoro Ans paboTbl BHE MOMELLEHWA, YMEHBLUUT PUCK NMOpaXeHus
3MNEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnu paboTa ¢ 3neKkTpoMHCTPYMEHTOM BO BfIaXHbIX YCMOBUSAX Hen3bexHa, Nnonb3ynrech
yCTpoOMCTBOM 3awmTHOro oTtkmodeHns (Y30) Toka. Mcnonb3osaHve Y30 yMeHbLUNT pUck
NOPaXeHUs ANEKTPUYECKNUM TOKOM.

Jlu4Has 6e3onacHocmb
BynbTe 6auTensHbl, cneguTe 3a CBOMMU AENCTBUSIMU U PYKOBOACTBYWATECH 34paBbiM
CMbICIOM Mpy paboTe C ANEKTPOMHCTPYMEHTOM. He Nonb3ynTech 3neKTpOMHCTPYMEHTOM,
Koraa Bbl YCTanu Uin HaxogauTech NoA BIUSIHUEM HApKOTUYECKMX NpernapaTos, ankoronsi
unu nekapcts. [oTepst BHUMaHWs npu paboTe C 31eKTPOMHCTPYMEHTaMM MNULLb Ha
MrHOBEHME MOXET NMPUBECTU K CEPbE3HON TPaBME.
McnonbaynTte 3awmutHoe cHapsixeHue. Bcerga HageBanTe odku Ans 3almThl rnas.
3awnTHOE CHapsKeHWe, B YaCTHOCTW, NMPOTUBOMLINIEBOM pecnupaTop, obyBb C
NpefoxXpaHsitoLLEeN OT CKOMNbXEHWS NOAOLLIBOW, 3aLUUTHBIN LIMEM UNU CPeACcTBa 3aLuThbl
OpraHoB crnyxa, UCnonb3yeMble B COOTBETCTBYHOLLMX YCNOBUSIX, yMEHbLLAT PUCK TPaBMbl.
He ponyckante HenpegHamMepeHHOro BKIIOYEHWS MaluvHbl. [epea noaknoYeHneM K cetu
ybeauTech, YTO BbIKMOYaTENb HAXOANUTCS B BbIKIMKOYEHHOM MonoxeHuu. NepeHocka
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB, iepXa nanew Ha BbiknoyaTene, unv nogcoeauHeHne
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB B CETb, KOFAa BbIKMOYaTENlb HAXOAUTCS BO BKITHOYEHHOM
MONOXEHUN, MOTYT NPUBECTM K HECHACTHbBIM CIyYasMm.
Y6epuTe Bce perynmpoBOYHbIE UM raeyvHble KIo4vmn nepes BKIIOYEHNEM
ANEKTPONHCTPYMEHTA. PerynnmpoBOYHbIV UK FraeyHbIN KIoY, OCTaBIEHHbIV BO
BpaLLaoLLENCcsa YacTu SMEKTPONHCTPYMEHTA, MOXET NPMBECTM K TpaBMaM.
He TaHuTech cnuwkom aaneko. MocTosiHHO nogaepXuBaTe YCTOMYMBOCTb Ha Horax. OTo
NO3BONWT fyYlle yNpaBnaTb 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM B HENPEABUAEHHbBIX CUTyaLUsIX.
OpeBaliTecb COOTBETCTBYHOLMM 06pa3om. He HageBanTe NPOCTOPHYHO OAEXAY UK
IOBENUPHbIE 13aenust. [lepxxute BOMockl, 04eXAy W nepyaTky noganblue ot
ANEeKTPOMHCTPYMeHTa. [pocTopHas ogexaa, oBENUPHbIE U3AEeNUs N ANNHHbIE BONOCHI
MOTYT 3aCTPSATb B ABWXKYLLUMXCSA YaCTAX SNEKTPOMHCTPYMEHTA.
Ecnu npegycmoTpeHbl ycTpoiicTBa Ans oTBoAa v cbopa nbinu, ybeantech B TOM, YTO OHU
noAcoeAnHEHb! U UCMONb3YTCS Haanexalumm obpasom. Micnonb3oBaHne Takux
YCTPOWCTB MOXET YMEHbLUNTb ONACHOCTb, CBA3AHHYIO C MbIfbHO.

Skcnnyamayus u yxo0d 3a 351IeKMmpouHCMpPyMeHmom
He neperpyxainTte anekTpoUHCTPYMEHT. McronbayiiTe anekTPOMHCTPYMEHT B
COOTBETCTBUM C €ro HazHayeHueM. MNpaBunbHO NoAo6GpaHHbIN UHCTPYMEHT BbIMOMHUT
paBoTy nydlle 1 HafeXHee B TOM pexume, Ha KOTOPbIA OH PaCCUUTaH.
He ncnonb3ayinte anekTpOMHCTPYMEHT C HEUCTIPABHbLIM BbIKIHOYATENEM.
OneKTPOUHCTPYMEHT C HEUCTIPaBHbLIM BbIKMOYaTeNIeM ONaceH W NOANEXUT PEMOHTY.
OTcoeauHWTE LWTENcenbHyo BUMKY OT UCTOMHUKA NUTaHUSA Nepeq perynMpoBKoii, CMEHOV
NpVHAANEeXHOCTEN UNU XPaHEHNEM SNIEKTPOUHCTPYMEHTOB. Takue npeaynpeauTensHble
Mepbl 6€30MacHOCTU YMeHbLUIaT PUCK HENPeaHaMEPEHHOTO BKITIOYEHMS
3MEeKTPOUHCTPYMEHTA.
XpaHuTe HeUcnonb3yemMble ANEKTPOMHCTPYMEHTLI B HEAOCTYMNHbIX AN AeTel MecTax U He
No3BONSANTE NIOASAM, HE 3HAKOMbIM C 3MEKTPOMHCTPYMEHTOM UM C AaHHBIMU
WHCTPYKLMAMU, paboTaTb C ANeKTPOUHCTPYMEHTOM. SNEKTPOMHCTPYMEHTbI NPEACTaBNSIOT
NoTeHUManbHY ONacHOCTb B pyKax HEMOATOTOBNEHHbIX NONMb3oBaTeNen.
CopepxuTe anMeKTPOMHCTPYMEHTBI B UcNpaBHOCTW. CrieauTe 3a TeM, 4ToGbl He Bbino
CMELLEHVs UMW 3aeAaHunst ABUKYLLIMXCS YacTen, NOBPeXaeHUs AeTanemn unm kakoro-nm6o
Apyroro o6CToATENbCTBA, KOTOPOE MOXET MOBMUATL Ha (PYHKLMOHMpOBaHUE
3MeKTPOVHCTPYMEHTA. ECIN aNeKTPOUHCTPYMEHT NOBPEXAEH, er0 HEOBXOANMO
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OTPeMOHTUpoBaTh. MHOXECTBO HECHAaCTHbIX Cly4YaeB BbI3BAHO MCMOSb30BaHNEM
3MNEKTPOMHCTPYMEHTOB, C KOTOPbIMM He obpalLanuck Hagnexawmm obpasom.

= CoaepxuTe pexyLume NHCTPYMEHTbI OCTPLIMU U YCTbIMK. MpaBunbHO obcnyxrBaemble
PexyLuye UHCTPYMEHTbI C OCTPLIMU PEXYLLMMU KPOMKaMK MeHbLUE 3aeAatoT 1 nerye
ynpaBnsioTcs.

*  Wcnonb3yiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, MPUHAANEXHOCTM, PEXYLLME UHCTPYMEHTDI U T.N. B
COOTBETCTBUM C AaHHBIMW MHCTPYKLUMSIMU U Ha3HAa4YE€HUEM KOHKPETHOro Tuna
3MNEKTPOMHCTPYMEHTA, NPUHMUMAs BO BHYMaHUE YCIOBUS U XapakTep BbINOMHAEMOiA
paboTbl. icnonb3oBaHWe 3NeKTPOMHCTPYMEHTa He MO Ha3Ha4YeHUo MOXET NPUBECTU K
noTeHUManbHO ONacHbIM CUTYaLMsIM.

4.5 O6cnyxueaHue

= Bal aneKkTpOUHCTPYMEHT JOMKEH 06CNyXMUBATLCA KBaNMMULMPOBaHHLIM CELMAnCTOM,
KOTOpbI UCNOMNb3yeT TOMNbKO CTaHAAPTHbIE 3anacHble YacTu. ATo obecneunt
cooTBeTCTBYE TPebyeMblM cTaHAapTam 6e3onacHoCTy.

5 OCOBbIE MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTHU

3TOoT cMMBON yKa3biBaeT Ha Mepbl NPefOCTOPOXHOCTU, KOTOpbIe
Heo6XxoAMMO NpoYnTaTh Nepea UCNoNb30BaHUEM AAHHOIO usaenus Ans
TOro, YTo6bl NPeaoTBPaTUTL TPaBMbI Nonb3oBaTens.

CxaTbIl BO3AyX ABNSAETCA NOTEHLManbHO onacHon hopmon aHepruu;
Bcerga byabTe npeaenbHO OCTOPOXHBI NPYU UCMONb30BaHMKM KOMMpeccopa
M ero NpuHaaneXXHocTen.

MpepynpexpaeHue: MNpy BO306HOBNEHUN INEKTPONUTAHUSA NOCHE ero
BPEMEHHOr0 OTKITHOYEHUS MOXET NPOU3OUTU NOBTOPHbLIN 3anyckK
Komnpeccopa.

= Komnpeccop ¥ LWnaHrM MoryT CUITbHO HarpeBaTbCsi BO Bpems paboTbl. Mpu nx kacaHum
MOXXHO MOSy4nTb OXOTU.

= [a3bl M Napbl, BcacbiBaeMble BMYCKHbIM OTBEPCTMEM KOMMPECCOPA, AOMMKHbI O4ULLATHCS
OT NpUMecei, KoTopble MOTyT NMPUBECTYM K NOXapy Unv B3pbIBY BHYTPU KOMMpeccopa.

= [puy cHATWM WNaHroBoW MydpThbl BCeraa Kpenko AepXuTe LUNaHr BO n3bexaHne TpasMm,
Bbl3blBa€MbIX OTCKakMBaHMEM LUMNaHra.

= [lpu paboTe ¢ NpoAyBOYHbLIM MMCTONETOM HaZeBalnTe 3alUMTHbIe OYKU. MIHopoaHble Tena
1 BbllyBaeMble YacTuLbl MOTyT NErko Bbi3BaTb TPABMbI.

= He HanpaBnsviTe NPOAyBOYHbIN MUCTOMNET Ha NI0AEN N HE UCNONb3yWTe ero AN YNCTKU
opexabl, KOTOPYH Bbl HOCUTE.

= [lpoBepbTe BCE COEQUHEHUsI U MUTaloLLMe MarucTpanu. Bce arperatbl 06cnyxuBaHus,
MyThbl U LUMAHTM AOMKXHBI COOTBETCTBOBATL NapaMeTpam AaHHOro YCTPOCTBa B YacTu
OaBneHus 1 pacxofa Bosgyxa. Cnuwkom H13Kkoe aaenexHve 6yaeTt HeraTMuBHO
ckasblBaTbCHA Ha paboTe yCTPOWCTBA; CMMLLKOM BbICOKOE AaBMneHne MOXeT NPpMBECTU K
NOBPEXAEHMUIO UMYLLLECTBA M NONYYeHUIo TpaBMmbl. [peoxpaHsiiTe WnaHrm ot
nepekpy4MBaHus, nepexnmMa, pacTBOpUTENEN N OCTPbIX KPaeB.

=  YBeauTechb, YTO LUNAHIOBbLIE 3aXMMbl BCeraa 3aTsHyTel. OcnabneHHble nnm
NOBPEXAEHHbIE LUMAHIOBbLIE 3aXUMbl MOTYT MO3BOMATb BO3AYXY BbIXOAUTb
HEKOHTpONMpyemMbiM 06pa3om.

= HemepneHHO 3aMeHNTe NOBPEXAEHHbIN WwnaHr. MNoBpexaeHHasn nuTaroLlas Mmaructpans
MOXET BbI3BaTb PE3KOE ABWXEHMWE LUMaHra cxxaToro Bo3ayxa 1 NpMBeCTU K TpaBMaM.

= He BabIxanTe HanpsAMyo BbIXOAALLNIA BO3AYX.
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LLnaHr gomkeH BbITb paccymTaH kak MUHUMYM Ha 150 % MakcMmanbHOro faBreHus,
reHepupyemoro B cucteme.

= WHCTpYMEHT U NUTAIOLLMWIA LUMAHT JOSKHbI OblTb OCHALLEHbI LMaHroBoW MydToN, kKoTopas
No3BONSET MOSIHOCTbIO CTPaBNMBaTh AaBMNeHNe COEAUHUTENBHOTO LUaHra BO Bpems
oTCcoeaVHEHNS.

= [penynpexaeHue! ManoMollHasi cuctema cxartoro Bosgyxa OyaeT cHUuxaTb
3(pPEKTUBHOCTL BaLLEro yCTponcTaa.

= W3berante nonagaHns BbIXOASALLEro BO34yxa B BallM rnasa. Beixogsiwmii us ycrporvictea
BO34yX MOXET codepxaTb Bo4y, Macno, MmeTaninyeckme Yyactuupbl Unm npyuMmecu ot
Komnpeccopa. ATO MOXET HaHECTV Cepbe3HbI Bpea 340PO0BbH0.

ByAabTe ocTOpoXHbLI NpU Yknagke ycTpoicTBa! Bceraa yknaabiBanTe
YCTPOMCTBO TakK, YTOOGbI OHO He nexano Ha Bbikntoyarene BKI/BbIKI. Mpu
onpepeneHHbIX 06CTOATENbCTBaX 3TO MOXET Bbi3BaTb ClyvalnHoe
BKITHOY€HUe YCTPOWCTBA, YTO, B CBOIO oYepeAb, MOXeT NPUMBECTU ONaCHbIM
cuTyaumam.

5.1 lMpasuna pabomsi

= Komnpeccop AomKeH aKCnnyaTMpoBaTbCsi B MOAXOASLLEN OKpyKatoLwel cpeae (B XOpoLUo
NpoOBETPMBAEMOM MECTE C TEMNepaTypor okpyxatoLlen cpeabl oT +5 °C go +40 °C) n
HVKOrA4a He JOIMKEH UCNOMNb30BaThCA B MECTax C HanM4mMeM nbinv, KUCMOT, NapoB,
B3PbIBOOMNACHbIX UMW FOPHOYNX ras3oBs.

= Copgepxute pabouyto 30Hy B umctoTe. Npn paboTte komnpeccop LOMKEH pasMeLlaTbes Ha
YCTOMYMBOW NOBEPXHOCTU.

= [pu ucnonb3oBaHUK KOMMNpeccopa HeobxoaAMMO HaaeBaTb 3aLlUUTHbIE OYKU, YTOObI
3aWUTUTD Iasa oT rnonagaHus NobbIX MHOPOAHLIX Tes, NOAHMMAaeMbIX CTpyel BO3ayXa.

= [lo BO3MOXHOCTW, NPV UCMOSIb30BaHUM NMHEBMATUYECKUX NPUHAANIEXXHOCTEN HaaeBanTe
3aUTHYIO ofexay.

= Bcerga coxpaHsanTe 6e3onacHoe paccTosiHue He MeHee 2 METPOB MeXy KOMMNPeCcCcopoM
1 paboyer 30HON.

= [lpoBepbTe COOTBETCTBME AaHHbIX, YKa3aHHbIX Ha (pupMeHHoN Tabnuuke komnpeccopa, ¢
(haKTUYECKUMM TEXHUYECKUMY XapaKTepUCTUKaMm 3fiekTpudeckon cetu. [lonyckaeTtcs
OTKIMOHeHue * 10 % OTHOCUTENBHO HOMUHAIBLHOIO 3HAYEHUSI.

= BcraBnsite Burky kabensi anekTponuTaHus B po3eTKy NOAXOASLLEN (DOPMbI, HAMPsKEHNS
M 4acTOoTbl B COOTBETCTBUM C AEUCTBYHOLLMMIU HOPMaMU TEXHUKU GE30MacHOCTY.

= Wcnonb3yiite yanuHutenbHble kabeny ¢ MakcuMarnbHOW ANIMHOW 5 MeTpoB 1 C
rornepeYHbiM ceyeHnem He MeHee 1,5 mm2. CnegyeT nsberatb UCMONb30BaHUS
YANUHUTENbBHBIX kabenei Apyro AnWHbI U NMOMNEPEYHOrO CEYEHUs, a TaKkke NepexoaHUKOB
1 pasBeTBUTENEN PO3ETOK.

= [Ina nepemelLeHnst KoMNpeccopa BCeraa ncnomnb3ynte pyyky.

= [lpy ucnonb3oBaHWN CKaTOro Bo3ayxa (Hakayka, pacrbifieHne ¢ NoMOLLbIo
NMHEBMOWHCTPYMEHTOB, OKpacka, MOka pacTBopaMu Ha BOAHON OCHOBe, 3abvBka ckob u
reo3gew u T.n.) Heobxoanmo 3HaTh 1 cobnogaTe BCe NpaBuna TexHWkM 6esonacHocTy,
YCTaHOBMEHHbIE NS KaXXO0ro KOHKPETHOro cryyast.

= Bo unsbexaHue neperpesa aneKkTpoaBUraTens AaHHbI KOMNPECCop paccynUTaH Ha paboTy
B NOBTOPHO-KPATKOBPEMEHHOM PEXMME, Kak yKkasaHo Ha Tabnuyke TEXHUYECKUX OaHHbIX
(Hanpumep, S3-15 o3HayaeT BkNoYeHWe B TeyeHue 1,5 MUHYT, BbIKMIOYEHNE B TeYeHNe
8,5 MuHyT). B cnyyae neperpeBa cpabaTtbiBaeT TepMo3alyuTa ABUratens, aBToMaTu4ecku
OTKIt0Yas NUTaHUE MPU CAIULLKOM BbICOKOMW TeMMepaType 13-3a U3bbITOYHOro Toka
OTKItoYeHus. [pu BOCCTaHOBMNEHWN HOPMarbHbIX TEMNEPATYPHbIX YCIOBUIA ABUraTernb
NMOBTOPHO 3anyckaeTcsi aBTOMaTUYECKH.

5.2 3anpewaemcs
= He HanpaBnsaviTe CTpyto Bo3ayxa Ha NoAew, XXMBOTHBIX UM Ha COBCTBEHHOE Teno.
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He ponyckaiiTe nonagaHuns Ha KOMNPECcop BOAbl UM APYTUX XUOKOCTEW U He
HanpaBnsnTe Ha KOMNPECCOopP CTPYIO XUAKOCTEN, pacbiaeMblX NOAKIOYEHHBIMU K
KOMMNPEeCcCcopy UHCTPYyMEHTaMU: Korga yCTPONCTBO HaxXoAMUTCA Nog HanpshKeHneMm, aTo
MOXET BbI3BaTb MOPAXEHNE SNEKTPUYECKUM TOKOM UM KOPOTKOE 3aMblKaHUe.

= He pabortaiite c yCTpoONCTBOM C 60CBIMM HOraMu U MOKPbIMW PyKaMmn U Horamu.

= He TaHUTe 3a kabGenb NUTaHUS NS OTCOeAUHEHUSI BUIKWU OT PO3ETKN UNW Aist
nepemeLleHmst Komnpeccopa.

= He ocTaBnsviTe yCTpOWCTBO NoA AEACTBMEM HEONaronpusiTHbIX NOrOAHbBIX YCIIOBUI
(moxab, conHue, ryctom TymaH, CHer).

= [lpu ncnonb3oBaHUK JAHHOTO KOMMpPeCccopa BHe NomeLleHnin He 3abyabTe nocne
1cnonb30BaHns ybpaTb ero Ans XpaHeHusl B 3alyLLEHHOE UK 3aKpbITOe MECTO.

= He ncnonb3ayite KOMNPECCop BHE NOMELLEHNI NOA AOXKAEM UMK B MIOXYIO norogy.

= He pgonyckanTte k paboTe ¢ KOMNPECCOPOM HEKBaNUMULMPOBaHHbI NepcoHarn 6e3
Hagnexailero Hagsopa. [lepxute AeTen 1 XMBOTHbIX Ha yaaneHum ot paboyen 30HsbI.

= 3T0 yCTPOWCTBO HEe NpeAHa3Ha4YeHo A5 UCNOMb30BaHUS NviuaMm (BKNoYas geten) ¢
NMOHWKEHHBIMU (PU3NHECKUMU, CEHCOPHBIMU UMW YMCTBEHHBIMU CNOCOBHOCTAMY UK
nMuamMm, KoTopble He MMEIOT OMbITa U 3HaHWUW, 332 UCKITYEHWEM ClyvaeB, Koraa OHU

HaxoAsTCst No4 HaA30POM UM MOSTYYUIIM UHCTPYKTaX No paboTe ¢ yCTPOCTBOM OT nuua,

OTBETCTBEHHOIO 3a Nx 6e30nacHoCTb.

= [leTv OMKHBI HAXOAMTLCA NOA NPUCMOTPOM B3POCHbIX U HE AOIKHbI UrpaTthb C
YCTPOWCTBOM.

= CxarTblil BO3AYX, NPOM3BOANMBI KOMMPECCOPOM, 3anpeLiaeTcs CMonb30oBaTh B
dhapmaLeBTMHECKOM NPON3BOACTBE, B MPON3BOACTBE NPOAYKTOB NUTaHWS U
30paBOOXpPaHEHUN, a Takke ANs 3anofiHeHUst BO3AYLUHbIX 6annoHoB Ans NoABOAHOTO
nnaBaHus.

= He pa3smelualiTe psaoM C KOMIPECCOPOM W/UNW He KNnaauTe Ha Hero
rierkoBocCnnaMeHsoLwmecs NpeaMeTbl NN USAENVSA U3 HENINOHa/TKaHeN.

= He 3akpbiBaviTe 0TBEpCTMS AN NOABOAA BO3AyXa Ha KOMMpeccope.

= He BckpbIBaliTeE U HE PEMOHTUPYITE HUKakne fetanu komnpeccopa. ObpaTturtecs B
aBTOPU30BAHHbI CEPBUCHBIN LEHTP.

6 OJKCMIYATALUA

NMPUMEYAHMUE: YcTpowcTBo BUOpUpyeT BO Bpems paboTbl. [oaTomy
| Bcerpa Knapure ero Bo Bpemsi paboTbl.

BbiHbTE HeOGXoaMMbIE NPUHAASIEXXHOCTM U3 OTCEKa AN NpuHaanexHoctei (3).

6.1 BkiroyeHue u ebIKIOYeHUe

6.1.1 BkntoveHune ycTponcTea

[nsa BkntoYeHUs ycTpoicTBa caBuHbTE Bblkntovatens BKI/BbIKIT (1) B nonoxexue «I».

6.1.2 BbIknoYeHne ycTporcTBa

[ns BbIKMIOYEHUS] yCTPOWCTBa CABMHBbTE BbikmntovaTens BKI/BbLIKI (1) B nonoxeHne «O».

Copyright © 2024 VARO Ctp. |7 WwWw.varo.com



POWERPLUS POWX1707 RU

6.1.3 Vicnonb3oBaHWe nepexoaHuka ans knanadHa (11)

it e

KnanaH CknaBepaHaa, knanaH Ansi CNOPTUBHOW BENOTEXHUKN

Knanan Dunlop, BenocuneaHbin knanax

O6nacTb NpUMeHeHUst:

MepexoaHuk Ansa knanaHa (11) obecneynBaeT NPOCTYIO HAKaYKy aBTOMOBUMbHbBIX LUWH.

= Vcnonb3ynte nepexogHuk Ans knanaHa (11) ons HarHeTaHWsl BO3gyxa Yepes KrnanaHbl,
nokasaHHble BblILLE.

= [logcoeavHuTe nepexodHuk Ans knanana (11) k wnaxry Ansa oxartoro Bosgyxa (9).

= HacapwuTe nepexodHuk ans knanaxa (11) Ha knanaH.

= OTKuHbTE 3aXVMHOW pblyar Ha LnaHre Ans cxatoro Bosayxa (9), 4tobbl 3admKkcupoBaTthb
€ro Ha mecTe.

= BbINOMHWTE HakKauky, kKak ONMcaHo BbilUe.

6.1.4 Vicnonb3oBaHue urnbl Ans HakauynBanus msden (10)

O6nacTb NpUMeHeHus:

Mrny (10) MOXHO MCMONb30BaTh AN HaKa4MBaHWSA Pa3NUYHbIX MAYEN.

= BcrasbTe urny ang HakaunaHusi msden (10) B GbICTPOCHEMHBIN pbiYaXHbIN COEAVHUTENb
(9) v 3acbukcupyiTe ee Ha MecTe.

= BbIMonHUTE HakauyKy, Kak onncaHo BbILLE.

NMPUMEYAHMUE: Bo n3bexaHne noBpexaeHUs KnanaHa nepep BCTaBKOW
Heo6Xo0AMMO CMOUUTL UFMY AN HakauMBaHusa msaYven (10).

6.2 YcmaHoeka eQuHuUy, usmepeHusi U 0aesieHust
[aBneHne MoxeT oTobpaxaTbcs B eanHuuax 6ap, PSI nmv klMa.
3HaueHne gaBneHns MoxeT naMeHaTbes ¢ warom 0,05.

MpeameTbl, KOTOPbIE Bbl NAIAHUPYETE UCMOMbL30BaTh C KOMMPECCOPOM,
AOMKHbI 6bITH COBMECTMMbI MO AABIEHUIO U pacxoay Bo3ayxa
Komnpeccopa. Ucnonb3oBaHue npeaMeToB, Tpebylowwmx 6oree BLICOKOro
[aBIIEHUS UMK pacxopaa, Yem MoXeT o6ecrneuynTbL KOMNPeccop, MoXeT
NPUBECTU K CHYUXXEHUIO MPON3BOANTENbHOCTU UMM MOBPEXAEHUIO
npeaMeToB.

PekomeHayemoe naBneHue B WMHax: CobnioaanTte ykasaHus
NpoU3BOAMUTENS WUMH U NPOU3BOAUTENS aBTOMobuns. He npeBbiwante
MaKcMMarnbHO g4onycTMMoe AaBrieHue.
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970 n3penve He oTkanubpoBaHo! [insA nony4YeHUsi KaNnMGpPoOBaHHOIO
3HaYeHMsA u3MepeHusi NpoBepbTe hakTU4ecKoe AaBrneHne B LIMHAX C
NOMOLLbIO OTKaNMGpoOBaHHOIo U3MepuTeNbLHOro Npuéopa nocne
CaMOCTOSITENIbHOrO HaKaYMBaHWA LWH, HaNpUMep, Ha 3anpPaBoOYHOMN
cTaHuuum.

= YcTaHoBUTE Xenaemyto eauHuuy nameperusi: Haxmute kHonky 6ap/PSl/kMa (7).
= YcTaHoBUTE Xenaemoe AaBneHne:
i. —HaxmuTte kHOMKy «+» (8) AN yBeNUYeHNs 3Ha4YeHus!.
ii. — Haxmute KHOMKy «—» (6) ANS yMEHbLUEHUS 3HaYEeHUS.
= YCTaHOBMEHHOe 3Ha4eHne JaBrieHns oTobpaxaercs Ha aucrnee (5).
= Yepes HeCKOIbKO CeKyHA Ha aucrnee otobpasntcsa sHadveHne 0.00.

7 TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

HomuHanbHoe HanpsxeHne 220-240B
HomuHanbHas yactoTa 50y
HomunHanbHasi MOLWHOCTb NEPEMEHHOIO TOKa 120 BT S3 25% 10 min
HoMuHanbHas MOLLHOCTb NMOCTOSIHHOIO TOKa 100 BT S3 25% 10 min
[NogkntoyeHne NoCTossHHOro Toka 12B
HomuHanbHoe gaBneHune 8 6ap
Pacxop Bo3gyxa (Mpov3BOaUTENbHOCTD) 36,5 n/MuH
Knacc 3awmrhbl 1]
CTeneHb 3aluTbl IP30

8 LWwym

3Ha4eHus1 ypoBHs LLYMa, M3MEPEHHbIE COrMacHO COOTBETCTBYOLEMY cTaHAapTy (K=3)
YpoBeHb 3BykoBOro AasrnexHust LpA 76 pb(A)
YpoBeHb 3BYKOBOI MOLLIHOCTY LWA 86 nb(A)

BHUMAHMUE! YpoBeHb 3ByKOBOro AaBreHUs MoxeT npesbiwaTtb 85 a6(A). B
3TOM cny4ae Heo6xoAUMO Ucnonb3oBaTb UHANBUAYaNbHbIE cpeacTBa
3alWuTbl OpraHoB crnyxa.

9 YCTPAHEHWE HEUCMNPABHOCTEM

Mpo6nema Bo3MoXHbIe NPUYUHbI Cnocobbl pelueHus

Komnpeccop He | HeT HanpsikeHust iuTaHus MopgknioyeHne NnepemMeHHOro Toka:

3arnyckaeTcs [MpoBepbTe ceTeBol kabenb ¢
BWIIKOWN, NPEAOXPaHNUTESb U CETEBYIO
PO3ETKY.

MNMopknioveHne NOCTOAAHHOrO TOKa:
[MpoBepbTe WTEekep Ha 12 B ¢
Kabenem v rHe3go NpuKypusaTensi.
HepocTtatouHoe HanpshkeHne M3berante CnvKoOM ANUHHBIX
nuTaHus YANVHWUTENbHbIX Kabenen.
Mcnonb3ynte yanuHuTenbHble
kabenu ¢ NnpoBogaMmn AOCTAaTO4HOTO
nonepeyHoro ceyYeHmsl.

Cnvwikom HU3kasi Temnepatypa | He akcnnyatupyiite komnpeccop npu
Hapy>XHOro Bo3gyxa TemnepaTtype Hapy>Horo Bosgyxa
HKe +5°,
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lNeperpeB asuratens [ante aBuratento ocTbiTb. [pu
HeobX0o4MMOCTH, yCTpaHuTe
NpyYYHY Neperpesa.

10

FTAPAHTUA

Ha aT1o nsgenvie npegocTaBnAeTcs rapaHTVA Ha Cpok 36 MecsLeB, NCHMCNAEMbIV C AaTbl
nprobpeTeHnst NepBbIM MOKynaTenem.

[aHHas rapaHTns oxsBaTbiBaeT BCe AedekTbl MaTepunanos nnu npounssogctea. OHa He
BKMIOYaeT: AedeKTHbIe AeTann, NoABepraeMble eCTEeCTBEHHOMY M3HOCY, Takne Kak
NOALLUMMHWKN, LLETKN, kabenu u wrencenbHbie BUNKKU, UM NPUHAANEXHOCTU, Takme Kak
cBepna, rofoBk1 CBepI, NUMbHbIE NOMOTHA W T.4.; NOBPEXAEHNS UMK AedeKTbl,
BO3HVKaloLLMe BCeACTBUE HeHaanexallero obpalleHns, HecHacTHbIX Cryvaes unm
BHECEHWSA N3MEHEHWI B KOHCTPYKLMIO; @ TakKe He BKIoYaeT TPaHCMNOPTHbIE pacxodbl.
[aHHas rapaHTns oxsBaTbiBaeT BCe AedeKTbl MaTepmnanos Unn NponsBoACTBa, MCKMoYas
6aTtapewu, 3apsaHble yCTPONCTBa, AedeKkTHbIe AeTanu, noaBepraemble eCTECTBEHHOMY
N3HOCY, 0CODEHHO Takue, Kak MOALUMMHUKY, WEeTKN, kabenu, LTencenbHble BUMKMK. ..
MpuHagnexHocTu, Takne Kak ceBepria, ronoBKv CBEpr, MUIIbHbIE NONOTHA U T.4. He
noanaaatoT nog AencTane JaHHOW rapaHTum.

MoBpexaeHnsa n/mnn gedekTsl, BO3HMKaOLLME BCeACTBME HENPaBUNBbHOW IKCNyaTaumum,
TaKKe He NoanagaloT NoA ycroBusa 4aHHON rapaHTUm.

MbI TaloKe OTkasblBaeMcs OT BCEX 0053aTeNbCTB B OTHOLIEHUN NOObIX TeNecHbIX
NOBPEXAEHNI, BO3HMKAIOLLMX BCIEACTBME HEMPaBUILHON 3KCnyaTauum MHCTPYMEHTA.
PeMOHT MOXeT BbINOMHATLCHA TONBKO B aBTOPM3OBAHHOM LIEHTPE 06CnyxXnBaHus
nokynartenemn MHCTpymeHtoB Powerplus.

JononHuTenbHyo MHOPMaLMIo Bbl BCerga Moxerte nonyy4ntb no tenedoHy 00 32 3 292
92 90.

Jiobble TpaHCMopTHbIE pacxodbl AOMKEH HECTW MOKynaTernb, €CMNu He CorniacoBaHo MHOe
B MUCbMEHHON chopme.

BmecTe ¢ Tem, He MOXeT ObITb NPEABbABEHO HUKAKON MPETEH3WUU MO rapaHTuu, ecnu
noBpexaeHne yCTPONCTBa SIBNSETCS pe3ynbTaToM HebpexxHoro obcnyxmBaHusa unm
neperpysku.

M3 rapaHTum onpeaeneHHO UCKITIYaeTCs NoBpeXxaeHe, BO3HMKatoLLee BCreacTene
NMPOHWMKHOBEHUS XUAKOCTU, CUMBHOTO 3anblfeHNs], YMbILLIIEHHOTO NOBPEXAEHNS
(npeaHamepeHHo nnu no rpybort HeBPeXHOCTH), HeNPaBUMbHOW 3KCNyaTauum
(vcnonb3oBaHKsa YCTPOMCTBA HE MO Ha3Ha4YeHWI0), HEMPaBOMOYHOIO MCMONb30BaHNA
(Hanpvmep, HecobnAEHNS UHCTPYKLUA, NPUBEAEHHBIX B PYKOBOACTBE),
HekBanuuumpoBaHHo c6opkn, paspsiaa MOSTHUW, HENPaBUIIEHOTO HaMPSXKEHUS CETU.
[aHHbIN CMMCOK He ABNSAETCS NCYepnblBaoLLMM.

MprHATME NpeTeH3Wi No rapaHTUK He ABNSIETCS OCHOBaHWEM AN NPOANEeHNs
rapaHTUIMHOIO Nepuoaa NN HasHayYeHust HOBOro rapaHTUIHOTO nNepuoaa B cryvae
3aMeHbl YyCTPONCTBA.

YcTponctBa unu getanu, 3aMmeHeHHble Mo rapaHTumM, ocTaloTCs COBCTBEHHOCTLIO
komnaHum Varo NV.

MbI coxpaHsiem 3a cobon npaBo OTKasaTb B YAOBIETBOPEHNN MPETEH3MN BO BCEX
cryyasx, Koraa He MOXeT ObITb MOATBEPXAEH (haKT NOKYMKW, UNW KOoraa o4eBUAHO, YTO 3a
usgenvem He NPou3BOAUNCS Haanexalmn yxoa. (O4ncTka BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUA,
perynspHoe obcnyxuBaHne yronbHbIX LWETOK U T.M.)

[ns noaTeepxaeHUs Aatbl MOKYNKU CreayeT XpaHnUTb Yek.

Balwue ycTponctBo cneayeT Bo3BpallaTh NocTaBLUMKy B HepazobpaHHOM BuAe, B
NpYeMeMo YNCTOM COCTOSHUM (B OPUrMHaNbHOWM NPOTUBOYAAPHON YNakoBKke, ecnn
TakoBasi UMenachb), NPUMNOXNB AOKYMEHT O MOKYTIKe.
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11 OKPYXXAIOLLIASl CPEOA

S Ecnu Baw annapat TpebyeT 3ameHbl nocre AnUMTENbHOrO UCMONb30BaHus!, He
W' BbiOpackliBaliTe ero BMecte ¢ AOMaLUHUM MyCOPOM, a UCMOSb3yNTe 3KONOrMYeCcku
.‘@i 6e3onacHbIvi cnocob Anst ero ytunusaumu.

_— C oTXo4amMn 3IeKTPUYEeCKMX MallnH Henb3a O6anJ,aTbCﬂ KakKk C 06b|‘-IHbIMVI
GbITOBbIMKU OTX0Aamu. MosaboTbTech 06 yTunu3auum Tam, rae Afs 3Toro ectb
COOTBETCTBYIOLLME YCTAHOBKN. [TPOKOHCYNbTUPYWATECH Y MECTHBIX OPraHoB BNacTu
mnnny npoaasua 0 BO3MOXHOCTU yTUNn3aunu.

E HE%L\PALIMH O COOTBETCTBUMU m

VARO N.V. -Vic.Van Rompuy N.V... Joseph Van Instraat9 - BE2500 Lier - BENbI'NA,
UCKIMIOYNTENBHO 3asBnseT, YTo

MpoaykT: Komnpeccop 8 6ap — 12 B
Mapka: POWERplus
Mogens: POWX1707

COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM TPeGOBaHWUAM M APYTUM PENEBAHTHLIM MOSIOXEHUSM NPUMEHUMBIX
avpekTme/ pernameHToB EBponelickoro Coto3sa, KacaroLmxcs EBponenckmx
rapMOHM3NPOBaHHLIX CTaHOapToB. Jliobas HecaHKUMOHMpOBAHHas nependerika annapara
AenaeT JaHHyIo AeKnapaumio HeQeincTBUTENbHON.

EBponeiickne anpekTvBbl/ pernameHTbl (BKNoYas, ecnn NpUMEHUMMO, X NonpaBkv A0 AaThbl
nognucanuns):
2011/65/EU
2006/42/EU
2014/30/EC
2000/14/EC Mpunoxexwe VI LwA
MamepeHHbI ypoBeHb 86 B (A)
[apaHTMpoBaHHbIN ypoBeHb 90 dB(A)
HotuduumposaHHbin opradn  TUV SUD

EBponelickne rapmMoHU3MpoBaHHbIE CTaHAapThl (BKNOYas, eCnv NPUMEHNMO, UX NonpaBkn A0
Aatbl noanucaHmus):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

[HepxaTtenb TexHu4eckoi gokymeHTaumu: dunun BaHkepxos (Philippe Vankerkhove), VARO —
Vic. Van Rompuy N.V.

HwxkenognucasLuniics ,D,GIZCTByeT OT UMEHU yNnpaBneHna KoMmnaHuu,

< —=.
/

—_— )

Philippe Vankerkhov
OTaen HopMOKOHTponst — MeHempxkep No BoNpocaM CorfiacoBaHuim
26/01/2024, Lier - Belgium
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MpeaynpexaeHue! Npeau aa nanonseare MHCTPYMEHTa, NpoyeTeTe
’ﬁ BHUMaTesIHO TOBa PbKOBOACTBO M O6LUTE MHCTPYKUMK 3a 6e30nacHOCT,

3apagm BawaTa co6CcTBeHa CUrypHOCT. BalwmsT enekTpouHCTPYMEHT

TpsiGBa Aa ce npeAaBa Ha Apyr camo 3aeAHO C HaCTOALLMTE UHCTPYKLMMN.

1 OINMUCAHMUE (DUT. A)

1. Knou 3a BKI./U3KI. 8. bByToH ,+“ (3a yBenuMyaBaHe Ha

2. Pwbkoxsatka 3a npeHacsiHe CTOMHOCTTA)

3. OrtgeneHune 3a akcecoapu 9. bbp3a Bpb3ka 3a MapKy4 C JiocT
4. Llencen 3a enekTpo3axpaHBaHe 10. Wrnuyka 3a Tonka

5. [Oucnnen 11. ApanTep 3a BeHTUN

6. bByToH ,-“ (3a HamansBaHe Ha cToMHOCTTa) 12. AganTtep 3a HagyBaeMma urpayka
7. CenekTop Ha eauMHMUMTE 3a HansraHe 13. OtpgeneHue 3a CbxpaHeHue

14. UWencen 3a 12 V c kaben

2 CINUNCBK HA CbObPXAHUETO HA OINMAKOBKATA

= OTcTpaHeTe BCUYKM OMaKOBbYHW Matepuarnu.

= OTcTpaHeTe OCTaHanuTe ONakoBbYHM 1 BPEMEHHM NOCTaBKM (aKo Ma TakuBea).

= [IpoBepeTe Aanu NakeTbT CbAbPXKa BCUYKM KOMMOHEHTU.

= [lpoBepeTte Aanu ypeasT, 3axpaHBalLusT kabers, LWencenbsT 1 akcecoapuTe He ca 6uniu
noBpeaeHu Npy TpaHcnopTUpaHe.

= [laseTe oNakoBbLYHUTE MATepUanu NoYTW 40 Kpasi Ha rapaHuuoHHus nepuog. Crieg Tosa
U3XBbPIeTe B NyHKT 3a cbbupaHe Ha oTnagbum.

BHMUMAHME! OnakoBb4YHUTE MaTepuanu He ca urpadku! He nossonsiBanTte
Ha Aeua Ja urpasit ¢ HaunoHoBsu Top6uyku! Puck ot 3apgywaBaHe!

>

1 komnpecop 1 apanTep 3a HagyBaema urpadka
2 yrnunyka 3a Tornka 1 pbKOBOACTBO 3a eKkcrnoaTauus
1 apanTep 3a BEHTUN

B cnyua#, Ye HAIKOU YacTU NIUNCBAT UMK ca NOBpPeAeHU, CBbPXKeTe ce C
MEeCTHUA AUCTpUGYyTOP.

@

3 CumMBOIU

B HacTosiwums Hapb4YHUK n/vnu BbpPXY MallMHaTa ca uU3nosnssaHu cnegHnTe CUMBOSINL

BHumaTenHo npoueteTte

PBbKOBOACTBOTO MO
BHuMaHue, ropeLlym NoBbPXHOCTU!

ynoTpeba.

OnacHocT OT aBTOMaTU4HO
nycKkaHe B Xo[.

M3nonsBarTe npegnasHu
cpeacTsa 3a ywuTe.

eKcnroatauus npeam &

Camo 3a ynotpebGa B 3akpuTu

OnacHo HanpexeHue!
nometueHus!

>O®
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Knac Il — MawwuvHaTa e ¢ gBoviHa
n3onauusi; nopaam Toea
3a3eMuTeNeH NPOBOAHMK HE €
Heobxoaum.

He nyckante.

HoceTe 3awwmTHM pbKaBuLM.

M3nonagavite npeanasHu “‘]
cpencTea 3a ouuTe. W

4 OBbLWKM NPEAYNPEXAOEHUA 3A BE3OIMNACHOCT NMPU
M3MOJNI3BBAHE HA ENEKTPOUHCTPYMEHTH

[MpoyeTeTe BCMYkM NpegynpexaeHust 3a 6e30nacHOCT 1 MHCTPYKUMK. HecnasBaHeTo UM Moxe
Aa NPUYMHM eneKkTpUYeckn yaap, noxap Wwunu cepuosHO HapaHsBaHe. 3anaseTe BCUYKU
npeaynpexaeHns U MHCTPyKuuM 3a 6baewum cnpaBkn. TEPMUHBT ,eNeKTPOMHCTPYMEHT B
npegynpexaeHvsTa ce OTHacsa 3a Ballusl 3axpaHBaH OT Mpexarta (c kaben) wnu 3a paboTely
Ha 6aTtepuu (6e3 kabern) enekTPOUHCTPYMEHT.

4.1 PabomHa 30Ha

= PaboTHaTa 30Ha TpsibBa fa 6bae uncta u gobpe ocBeTeHa. Henogpenenute m
HEOCBETEHW 30HM Ca NPeAnoCcTaBka 3a UHLMOEHTH.

= He paboTeTe C enekTpoMHCTPYMEHTU BbB B3pMBOOMNacHa atmocdepa, Hanpuvep B
6nn3ocT 0O 3ananMmun TeYHOCTW, ra3oBe unu npax. EnekrpouHcTpymeHTuTe cb3gasar
MCKPW, KOUTO MoraT Aa 3anansT npaxa unu napure.

= He gonyckante NpucbCTBME HA Aela Unun CTpaHWYHK Nnua, korato pabotute ¢
eneKTPOMHCTPYMeHT. Pa3cenBaHeTo Moxe Aa BY Hakapa Aa 3arybute KOHTPOr BbpXy
Hero.

4.2 Enekmpo6e3onacHocm

BuHaru npoBepsiBaiiTe Aanu 3axpaHBaLlOTO HanpeXeHMe CbOTBEeTCTBa Ha
HanpexeHneTo, NoCoYeHO BbpXy Tabenkarta ¢ HOMUHaNHU CTOMHOCTM.

= llencenuTte Ha enNekTPOUHCTPYMEHTUTE TpsbBa fa CbOTBETCTBAT Ha kOHTakTa. Hukora He
NPOMEHsINTE Lencena no H1UKakbLB HauuH. He 13nonssainTe HUKaKBK Lencenu-
NPexoaHVLM CbC 3a3EMEHUTE ENEKTPONHCTPYMEHTU. LLlencenuTe, Ha KoUToO He ca
NpaBeHU MPOMEHU, U CbOTBETCTBALLMTE MM KOHTAKTM Le HaMansiT OnacHOCTTa OT
eneKkTpuyeckn yaap.

= I3bArBaiiTe TeNeceH KOHTaKT CbC 3a3eMEHU MOBbPXHOCTU, KaTo TpbOW, paguaTopw,
CTUNaXV U XNagunHULn. 3a3emMsiBaHETO Ha BaLlLETO TANO BOAW A0 MO-BMCOK PUCK OT
eneKkTpuyeckn yaap.

= He n3naraiiTe enekTPOMHCTPYMEHTU Ha AbXA U HE M OcTaBsAlTe B MOKpa cpeaa. AKO B
eNeKTPOMHCTPYMEHTA Briese BoAa, TS e yBENUYM pucka OT efleKTpuyeckn yaap.

= He nospexganTe n He 3roynoTpebsBanTe ¢ kabena. Hukora He ro usnonaeaviTte 3a
npeHacsiHe, AbpraHe Unu n3BaxkaaHe OT KOHTAKTa Ha enekTPOUHCTPYMEHT. MNaseTe
kabena oT TonnuHa, Macro, ocTpy pbGoBe Unu ABWXeLLM ce YacTu. MNoBpeaeHnTe unm
onneTeHn kabenu yBenuyaeaT pucka OT enekTpuyecku yaap.

= Korato paboTuTe ¢ eneKTpOMHCTPYMEHT HaBbH, M3Non3BaiTe yabimkuTeneH kaden,
noaxoasLy 3a ynotpeba Ha oTkputo. M3anonssaHeTo Ha TakbB kaben Hamansiea pucka ot
eneKkTpuyeckn yaap.

= AKO M3MON3BaHETO Ha ENEKTPONHCTPYMEHTM BLB BNiaXKHa cpefa e Hen3GexHo,
usnonaeaviTe 3axpaHBall, U3TOYHUK ¢ AudbepeHumanHa 3awmrta (RCD). N3non3saHeTo Ha
RCD HamansiBa pucka OT enekTpuyeckun yaap.
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4.3

4.4

Jluyna 6e3onacHocm
Bbaete Hallpek, BHUMaBanTe KakBO NpaBuTe 1 U3MON3BaNTe 34paBusi CU pasyM, korato
paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTU. He usnonaeaiTe enekTpoOMHCTPYMEHTA, KoraTo cTe
YMOPEHW UNu CTe Nof BNUSHUETO Ha HAPKOTUYHM BELLEeCTBa, ankoxon unm nekapcraa.
MOMEHTHOTO HEBHUMaHWE Npu paboTa C eNeKTPOMHCTPYMEHTU MOXe Aa AoBeae A0
cepuosHa TenecHa noepeaa.
ManonsBaiTe npegnasHo obopyasaHe. BuHaru nanonssante npegnasHn cpefcTsa 3a
ouute. NpegnasHoTo obopyaBaHe, HaNpuMep, Macka 3a npax, HenTbaraly ce 3aLUTHN
00yBKM, kKacka Unu 3alUMTHU CPeACTBa 3a yLUWTE, U3MON3BaHO NpU CbOTBETHUTE YCIOBUS,
LLle HamManu HapaHsiBaHuATa.
M3bsareariTe cnyyaiHOTO nyckaHe B Aencteume. [pean aa BKNYUTE MHCTPYMEHTa B
KOHTaKTa, ce yBepeTe, Ye KINoYbT € B U3KIMI0YEHO NonoxeHne. HoceHeTo Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTM C NPBLCT BbPXY KItoya 3a BKIOYBAHE UMK BKMHOYBAHETO UM B
KOHTaKTa Npu Kroy B NOSI0XKEHNE BKITHOYEHO Cb3aaBa NpearnocTaBku 3a MHUMAEHTW.
Mpeon fa BKMHOUUTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, OTCTPaHETE BCUYKUN PETYIIMPOBBYHN UMK
raeyHu knoyoBe. FaeyeH nnu gpyr KoY, OCTaBeH 3akayeH KbM BbPTsLLA Ce YacT Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, MOXe Aa AoBee A0 HapaHsiBaHe.
He ce npecsdranTte npekaneHo Haganeye. BbB BCEKM MOMEHT CTOWTE 34paBo CTbMWMN Ha
KpakaTa cv 1 naseTe paBHoBecue. ToBa Le B/ NO3BOMM Aa MMaTe no-gobbp KOHTPON Hag
€IeKTPOMHCTPYMEHTa B HEOYaKBaHN CUTyauum.
ObneveTe ce noaxoaswo. He HoceTe WMPOKN Apexu, HUTO BuxkyTa. [ipbXTe kocaTa,
ApexvTe U pbkaBULMUTE CY Aarney oT enekTpouHcTpymeHTa. LnpokuTte apexu, buxyTata
UNW abnrata koca, MoraT fa ce 3anneTtaT B ABWKeLLUMTe Ce YacTu.
AKO ca npefocTaBeHM YCTPOMCTBA 3a CBbP3BAHETO HA NPUCMNOCOBNeHNs 3a yrnaBsiHe 1
cbbupaHe Ha npax, yBepeTe ce, Ye Te ca CBbp3aHu 1 Ce U3non3sat NpaBuITHO.
M3non3BaHeTo Ha Te3n yCTpoicTBa MOXe Aa HaMarnu onacHOCTUTE, CBbpP3aHu C npaxa.

MN3nonseaHe u epuku 3a efleKmMpouHcmMpyMmeHma
He o4akBaiTe OT eneKTPONHCTPYMEHTa NoBeYe, OTKOJIKOTO TOW MOXe Aa U3BBbPLLN.
M3non3saiTe npaBuUnHMUS €NeKTPOUHCTPYMEHT 32 CbOTBETHOTO MPUIOXEHME.
[MpaBUMHMAT €NeKTPOMHCTPYMEHT Le CBbpLUM paboTaTta no-gobpe n no-6esonacHo, npu
YCINOBUATA, 3@ KOUTO € KOHCTPYMpPaH.
He n3nonsBaite enekTpoOMHCTPYMEHTA, ako KIoYbT 3a BKIIOYBAHE U U3KIOYBAHE He
paboTn. ENeKTpOMHCTPYMEHT ChC CYYMEH KIOY € onaceH u TpsibBa Aa 6bae peMOHTUPaH.
M3kntouBanTe Liencena ot KOHTaKTa, Npeauv Aa HacTponBarte, Aa CMeHsITe
NpUHaanexHoCTM Unu aa npubuparte enekTpouHCTpyMeHTU. MNogobHn npeagnasHn Mepkm
3a 6e3onacHOCT HaMansBaT pyUcka OT CIyyYaliHO MycKaHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA.
CbxpaHsiBalTe eNnekTpoOMHCTPYMEHTUTE, KOMTO He Ce U3MOoNn3BaT, Aaney ot 4oCTbna Ha
Jeua 1 He No3BONsIBalTE Ha NuLa, He3ano3HaTU C eNEKTPOUHCTPYMEHTU UMW HAacToALLUTE
WHCTPYKUMK fa paboTaT ¢ MHCTPYMEeHTa. ENekTpoMHCTpYMeHTUTEe ca onacHu B pbLETe Ha
Heoby4eHun noTpeduTenu.
Mopnpbxka. MNpoBepsiBaiiTe 3a pasueHTpUpaHe Unu 3asbkaaHe Ha ABWXELLUTE Ce YacTu,
cyyrnBaHe Ha YacTu UNn Apyro CbCTOSHUE, KOETO MOXeE [a OKaxe BIUAHUE BbpPXY
paboTarta Ha enekTpoMHCTPyMeHTa. AKO eNeKTPOMHCTPYMEHTLT Ce NoBpeaun, Ton Tpsbea
Aa 6bae peMoHTUpaH. MHOro MHUMAEHTY ca Npeau3BMKaHy OT Hegobpe noaabpKaHu
€IEKTPOVHCTPYMEHTMU.
MopabpxaTe pexeLwnTe MHCTPYMEHTU OCTpU 1 YncTu. NpaBunHo nogabpxaHuTe
peXeLLUy UHCTPYMEHTU C OCTPY pexeLLn pbboBe e No-Marnko BEPOSITHO [Aa Ce 3aKkneLusT u
Ce KOHTponupar no-necHo.
OcurypeTe cepBusHo obcry>kBaHe Ha BaluMs eNeKTPOMHCTPYMEHT caMo OT
KBanuduumMpaH TEXHUK, KOWTO M3MOMn3Ba Camo CTaHAAPTHM pe3epBHM YacTu. Tosa Lwe
rapaHTvpa nogabpaHeTo Ha 3agbIKUTeNnHUTe cTaHaapTh 3a 6e3onacHocT.
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4.5

CepsusHo obcnyxeaHe
OcwrypeTe cepBU3HO 06CMyXBaHe Ha BaLLWSA €MEeKTPOMHCTPYMEHT CaMo OT
KBanuuumpaH TEXHUK, KOWTO U3MNon3Ba camo CTaHAapTHN pe3epBHN YacTu. Tosa Lie
rapaHTVipa NoAAbPXaHETO Ha 3a4bIKMTENHUTE cTaHAapTH 3a 6esonacHoCT.

NMPABUNA 3A BE3OIMNACHOCT

ToBa o3HauyeHuWe Noka3Ba yNnbTBaHUATA, KOUTO BHUMaTENHO TpsGBa Aa ce
npoueTaT npeau paboTa c U3genueTo, C Len ga ce NpegoTBpaTAT
eBeHTyanHu uU3nM4eckn HapaHsiBaHe Ha NULIETO, KOETO ro Nnons3ea.

CrbCTEeHUAT Bb3AyX € hopma Ha eHeprus, KOiITo € NoTeHUManHo onacHa.
ETo 3aui0 e HeO6X0AMMO KOMNPECOPBT U HErOBUTE NPUHAANEXHOCTU Aa ce
M3Mon3BaT C U3KIYUTENHO ronsiMa npeanasnuBoCT.

BHumaHue: KomnpecopbT Moxe aa ce 3agencTBa cnep npeKkbCcBaHe Ha
€JIeKTPU4YeCKOTO 3axpaHBaHe U cneg nogaBaHe OTHOBO HA HanpeXxeHueTo.

KomnpecopbT 1 MapKy4MTe MoraT MHOTO ja Ce HaropeLusaT no BpeMe Ha paborta.
[lokocBaHeTo MM MOXe Aa npeansBuka narapsiHus.

[a3oBeTe unu nsnapeHusiTa 3acMykaHu oT komnpecopa TpsibBa ga ce nogabpxar 6e3
npuMecu, KOMTO MoraT a AOBeAaT [0 noXap Ui ekcniosnsi BbTpe B KoMnpecopa.
Korato cHemaTe cbeQnHEHUETO Ha MapKy4a, BUHarv ApbXre 34paBo CbeANHEHNETO Ha
MapKy4ya, 3a a usberHeTe HapaHsiBaHe NPean3BNKaHO OT U3XBBLPIISIHE HA MapKyya.
Korato paboTuTe ¢ nMcToneTa 3a npodyxeaHe, HoceTe oduna. Yyxam Tena u nagyxanu
YacTuuM MoraT NecHo Aa Npean3BrKaT HapaHsBaHUs.

He HacouyBaiiTe nMcToneTa 3a NnpoAyxBaHe KbM Xopa Uiv He ro 13ronseanTe 3a
NMoYMCTBaHe Ha 0BneKoTo, KOETO HOCUTE.

MpoBepeTe BCYkM CBBP3BaHMS U 3axpaHBalLm TpbbonpoBoaun. Benyku 6nokoBe 3a
noaapbXKKa, CbeAMHEHNS U MapKyyu TpsioBa Aa CbOTBETCTBAT Ha NapaMeTpuTe Ha ypeaa
MO OTHOLLEHMWE Ha HansraHeTo M Ha Bb3ayWHMSA AebuTt. [pekoMepHO HUCKOTO HansiraHe
LLle noBnusie HeGnaronpUsATHO PyHKUMATA Ha ypeaa; NPEKOMEPHO BUCOKOTO HarnsiraHe
MOXe Aa Npeau3Brka UMYLLECTBEHU LLETU U HapaHsiBaHe. 3alumMTeTe MapKyynTe ot
obpasyBaHe Ha Bb3Mnu, OT KOHCTPYKUMSATA, pa3TBOPUTENU U OoCTpu pbboBe.

YBepeTe ce, 4ye ckobuTe Ha Mapky4ya BuHaru ca cterHatu. PasxnabeHvTe unv noBpeaeHmn
ckob¥ Ha Mapkyya MoraT fia No3BOSIST U3MyckaHe Ha Bb3AyX MO HEKOHTPONMPaH HauuH.
HeszabaBHo nogmeHeTe noeBpeneHUst Mapkyd. HevusnpasHusi 3axpaHBall, Tpb6onposos
MOXe [a Npeau3BrKka U3XBbPIISIHE HAa MapKyya 3a Bb3AyX Nofj HansiraHe 1 ga Npu4uHun
HapaHsiBaHe.

He BaouwiBaiTe OUPEKTHO U3XOOSALMS Bb3AYX.

Mapky4ybT TpsiGBa Aa e npoekTupaH 3a noHe 150 % OT reHepupaHoOTO MakcMManHo
HansiraHe B cuctemaTta

MHCTPYMEHTBT 1 3axpaHBalLMST Mapkyy TpsibBa Aa ca NpUKpeneHn CbC CBbP3BaHETO Ha
MapKy4a, KOeTo No3BOSIsiBa Ha HaNsiraHETO CBbP3BaLLUs MapKy4 HambIHO [a ce pascee
no BpeMe Ha pasefvHsiBaHe.

MpenynpexaeHne! Cuctema 3a Bb3ayx Nof HansraHe ¢ No-mManbk pasmep Lie Hamanm
edmkacHocTTa Ha Bawwms ypeq.

M3bsreariTe nonagaHeTo Ha M3xoAsLl Bb3fyX B ounte Bu. M3xoasawmsT Bb3gyx oT ypeaa
MOXe [ia CbAbp)ka BOAa, Macrno, MeTasniHy 4acTULM UM HEYUCTOTUM OT KOMMpecopa.
ToBa Moxe Aa HaBpeau Ha 30paBeTo.
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BHumaBawTe, KoraTto nocrtaBsiTe ypeaa Ha 3emsta! BuHarn nocraBsunTte
ypeaa Ha 3emsTa Taka, Ye Aa He nsira Ha npeBkntoyBartens 3a BKI1./U3KN.
(ON/OFF). Npu onpepeneHn o6cToATeNcTBa, TOBa MOXe Aa npeAn3BuKa
MHUMAEHTHO BKIOYBaHe Ha ypeAaa, KoeTo Ha CBoM peA Aa aoseae Ao
OMacHoOCTH.

5.1 Kak mpsi6ea da ce usnonsea

= KomnpecopbT TpsibBa ce n3nonasa B NOAXOASALLM 3a LienTa nomeLleHns (aobpe
npoBeTPeHN, TeMnepaTypa Ha cpefaTta B rpaHuumTe mexay +5 °C n +40 °C) n
abcontoTHo Aa ce n3bsrea paboTa ¢ Hero Npu HanmuyKe Ha npax, KUCEenuHW, napw,
N3BYXNMBK MK NecHo3ananMmm rasose.

= [lopabpxavite paboTtHaTa 30Ha cBoboaHa. Korato pabotute, komnpecopbT Tpsbea Aa
6bae noctaBeH Ha cTabunHa NOBBLPXHOCT.

= [IpenopbyMTenHO e M3NoN3BaHeTo Ha NpeanasHu o4yvna no Bpeme Ha pabota, 3a Aa ce
npeaoTBpaTH NoNagaHeTo B O4UTE Ha Yyxaw Tena, NoBAUrHaTh OT Bb3dyLuHaTa CTpys.

= [lpn ynotpebaTa Ha AOMBMHUTENHU NMHEBMATUYHW NPUHAANEXHOCTH, aKO € Bb3MOXHO,
nsnonssanTe 3alwmTHO paboTHO 0bnekno.

= OcwurypeTe pa3cTosiHMe Ha 6e30MacHOCT OT MOHe 2 MeTpa Mexay Komnpecopa u
ocTaHanara paboTHa 3oHa.

= [lpoBepeTe fanu gaHHuTe OT Tabenata Ha KOMNpecopa CbOTBETCTBAT Ha Te3n Ha
eneKTpuyeckaTa UHCTanaums; gonycka ce konebarnue B Hanpexexueto +/-10 % no
OTHOLLEHWE Ha HOMMHArHaTa CTOWHOCT.

= BknioyeTe Lencena Ha enekTpuyecknsi kaben B KOHTaKT, KOWTO e ¢ Heobxoaumara
dopma, HanpexeHne 1 YecToTa 1 OTroBapsi Ha AelcTBalLuUTe pasnopenom.

= V3nonsBaiTe yobImKUTENMW 3a enekTpuieckuns kaben ¢ makcumarnHa obikuHa ao 5 metpa
1 ¢ MMHUMarHo kabenHo ceyenne 1,5 mm2 He ce npenopbyBa ynotpebarta Ha pa3nuyHu
no AbMKMHA 1 AebenvHa yabrmKuTenm, Kakto 1 aganTopy 1 MHOTOKOHTaKTHU
cbeauHUTenu.

= VI3non3BaiTe BUHaru 1 eQyHCTBEHO ApbXKaTa Ha koMnpecopa npu NpemMecTBaHeTo My.

= Ynotpebarta Ha CrbCTeH Bb3AyX 3a pasnuyHu HyXau (HagyBaHe, 3axpaHBaHe Ha
NMHEBMaTUYHU UHCTPYMEHTH, 6GosamcBaHe, MUEHe C MUeLLM NpenapaTi eAMHCTBEHO Ha
BOJHa OCHOBa, 3abvBaHe Ha ckobu 1 Ap.) U3NCKBa NO3HaBaHETO M CNa3BaHETOo Ha
npeaBuaeHUTE 3a BCEKW OTAENEeH cryyan HopMu.

= To3M1 KOMMPEecop e CTPOEH 3a OTHOLLIEHNE HAa HEPaBHOMEPHOCT Ha PaBOoTHUSI PEXUM,
ykasaHo Bbpxy Tabenara 3a TexHndyecku AaHHu (Hanp. S3-15 o3Hayasa 1,5 MUHYTK
pabota 1 8,5 M1HYTH NokoW), ¢ Len aa ce u3berHe nperpsisaHe Ha enekTpoasuratens. B
TaKbB Clyyail, ce BKNoYBa TepMo3alumuTaTa, ¢ KosTo e cHabaeH ABuratensT v npu
npekaneHo BUCOKa TemMnepaTypa, eNnekTpMyeckoTo 3axpaHBaHe ce Npekbeaa
aBTOMaTn4ecku. [Mpu Bb3CTaHOBSIBAHE HA HOPMaIHUTE TemMnepaTypHU YCNoBuS,
ABUraTensT BNu3a aBTOMaTUYeCKN B IENCTBME.

5.2 Kak He mpsibea da ce u3nonsea

= He HacouBanTe CTpysiTa OT Bb3AYX/TEYHOCT CPeLLy XOpa, XXMBOTHU UK CpeLLy
COBCTBEHOTO CM TAMO.

= He nosBonsiBaiiTe OCbLLECTBABAHETO HA KOHTAKT Ha KOMNpecopa ¢ BoAa v ¢ Apyrv
TeyHocTW. BHmaTenHo n3bsrsante HacouBaHeTO Ha TeyHaTa CTpysl, U3XBbPrisiHa OT
CBbP3aHMTE KbM KOMMPECcopa MHCTPYMEHTH, CPELLY CaMusi KOMMPECop: ypeabT € noa
HanpexeHe 1 MoXe [a NpeAn3BuKa TENECHN NOPaXeHNs UM KbCO CbeaUHEHME.

= He paboteTe c ypeaa Ha 60c kpak UnmM ¢ MOKpU pbLie U Kpaka.

= He gbpnanTe 3axpaHBalums kaben, 3a Aa oTAenuTe LWwencena oT KOHTaKTa unm 3a aa
NPOMEHWTE MOMOXEHNETO Ha KoMnpecopa.

= He ocTaBsiiTe ypega Ha Npsiko U3NoXeHne Ha aTMocepHUTe BANAHNA (ObXA, CNbHLE,
MBINa, CHr).
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AKO TO31 KOMNPECOop Ce U3Non3Ba HaBbH,creq ynotpebata My He 3abpaBsviTe BuHarn aa
ro NocTaBaTe B CyX0O W 3aTBOPEHO NomeLLeHue.

= [la He ce K3MoOn3Ba HUKOra KOMNpPecopa HaBbH NPU AbXA UMK HeGnaronpUsTHU
MeTEeOopOOrMyYecKn yYCrnoBus.

= He nossonsBavTe ynotpebata Ha kKOMnNpecopa OT HEONWUTHM NKLA, ako fMncaa
Heobxoanmus Haasop. MNpenoTepaTeTe AocTbna Ao paboTHaTa nnowaaka Ha geua u
XUBOTHMW.

= Tosun ypen He e NnpefaHasHa4veH 3a ynotpeba oT xopa (BKMIOYMTENHO AeLa) C MOHWKEHN
hr3nyeckn, CETUBHU UMM YMCTBEHW CNOCOBHOCTM Mnn 6e3 onuT 1 3HaHWS, OCBEH aKo He
ca nop Hag3opa unv ca nony4unm MHCTPYKUMK 3a ynotpebarta Ha ypefa oT HYoBek
OTrOBOPEH 3a TAXHaTa 6e3onacHocT.

= [euata TpsibBa Aa 6bAaT KOHTPONMPaHKW 3a [a ce rapaHTupa, Ye Te He UrpasT c ypeaa.

= [lpousBedeHUSIT OT TO3M KOMMPECOP CrbCTEH Bb3AyX HE MOXE [a Ce U3MoMn3Ba BbB
cdapmaLeBTUYHaTa, XpaHUTENHO-BKyCOBaTa 0bnacTt n B G0NHUYHUTE CTPYKTYPU U He e
npegHasHayeH 3a NbIiHEHe Ha BoAonasHu ByTunku.

= He nocTassanTe A0 W/Mny BbPXY KOMNpecopa necHosananvmu, HanfioHOBU UK NNaTHEHN
npegmeTu.

= He nokpuBaiTe Bb3ayLUHUTE OTBOPK BbPXY KOMMpecopa.

= He oTBapsiiTe nnun He nonpaesNnTe KakBaTo M Aa 6uno yact Ha komnpecopa. O6bpHeTe ce
KbM ynmbnHomoLeH CepBur3 3a TexHnYecko obcnyxeaHe.

6 PABOTA

3ABEJIEXKA YpenbT Bubpupa no Bpeme Ha pabota. lopaam ToBa BMHarn
| ro nocraBsiiTe Ha 3emMsiTa No BpeMe Ha pa6ora.

W3BapeTe HeoGXOAMMUTE akcecoapy OT oTAeneHMeTo 3a akcecoapy (3).

6.1 BknroyeaHe u uskiroyeaHe

6.1.1 BknioysaHe Ha ypena

MpuaBwkeTe kntova 3a BKIN./U3KI1. (1) B nosuumdara |, 3a ga BkniounTe ypeaa.

6.1.2 M3knoyBaHe Ha ypeaa

MpupBwkeTe kntova 3a BKI./U3KI1. (1) B nosuumara O, 3a fa u3knoumTe ypeaa.

6.2 Hacmpolika Ha eQuHuyume u Hansi2zaHemo
HansiraHeTo Moxe Aa 6bae noka3saHo B eauHuumte 6ap, PSI unu kPa.
CTOMHOCTUTE Ha HangaraHeTo morat ga 6baaT NpoMeHsiHM Ha cTbnku oT 0,05.

MpegMeTuTe, KOUTO NNaHUpaTe Aa M3nonssaTe ¢ NPoAyKTa, TpsAGBa aa ca
CbBMECTUMM C Bb3AYLWHOTO HansiraHe u ae6uta Ha npoaykTa.
N3nonssaHeTo Ha NpeaMeTH, KOUTO U3NCKBAT NO-BUCOKO HansiraHe unv
Ae6uT, OTKONMKOTO NPOAYKTHLT MOXe Aa AOCTaBU, MOXe Aa AoBeAe A0 fowa
NpPoOU3BOAUTENHOCT UMK NoBpeaa Ha NpeaMeTuTe.

npepgoctaBeHa OT Nnpou3BoauUTend Ha rymarta n npomssoauTterns Ha
aBTomobuna. He npeBmuaBaﬁTe NMOCO4Y€HOTO MaKCMMariHO HansraHe.

[_\ MpenopbunTenHO HansraHe Ha rymaTta: CnassanTte nHdopMauunaTa

' To3u npoaykKT He e KanubpupaH! 3a kanubpupaHa nsmepBaTeniHa CTOWHOCT

npoeepeTte AEeNCTBUTENHOTO HansraHe Ha rymute C nomMoLyTa Ha
»
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KanubpupaH usamepBarerieH ypea, crieq KaTo camu cTe HanoMnanu rymure,
Hanp. Ha 6eH3UHOCTaHLUMS.

= HactpoiTe xenaHute eguHuumn: HatucHete 6ytoHa BAR/PSI/ kPA (7).
= HacTtpoWTe XenaHoTo HansraHe:
i. —HartucHete 6yToHa ,+* (8) 3a yBenumyaBaHe Ha CTOMHOCTTa
ii. —HatucHete 6yToHa ,—* (6) 3@ HamansiBaHe Ha CTOMHOCTTA.
= HacTpoeHaTa CTOWHOCT Ha HansAraHeTo ce nokasea Ha gucnnes (5).
= Cnep HSKONKO cekyHaM Ha aucnnes ce nokassa 0.00.

6.2.1 YnoTtpeba Ha agantepa Ha knanaHa (11)

e =

BeHTun CKnaBepaH,u,, CbCTe3aTeneH BeHTun

BeHTtun ObHnon, BenocuvnegeH BeHTUnN

30Ha Ha ynoTpeba:

Apantepa 3a BeHTUn (11) ynecHsiBa NeCHOTO HagyBaHe Ha BenocuneaHu rymu.

= V3nonsBaiiTe agantepa 3a BeHTun (11) 3a noMneHe ¢ NOCOYEHNUTE NO-rope BEHTUNW.

= CsbpxeTe agantepa 3a BeHTun (11) kbM MapKy4da 3a crbCcTeH Bb3ayx (9).

= 3anoyHeTe Ypes HaTUCkaHe Ha aganTepa 3a BeHTVN (11) Bbpxy BeHTUNA.

= HaTtucHeTe Hagony 3aTsarawus focT Ha MapKy4a 3a CrbCTeH Bb3ayx (9), 3a ga ro
dmkcupaTe Ha MACTO.

= HapgywTe kaKkTo € onucaHo rope.

6.2.2 YnoTtpeba Ha urnuykarta 3a Tonka (10)

30Ha Ha ynoTtpeba:

Urnnykata 3a Tonka (10) Moxe Aa ce n3non3sa 3a HafyBaHe Ha Pa3nuyHy TOMKU.

= BwbBegete urnuykata 3a Tonka (10) B 6bp3aTta Bpb3ka ¢ nocT (9) 1 s pukcupaiite Ha
MSICTO.

= HapyiTe, KaKkTO € onucaHo rope.

3ABEJNEXKA: 3a pa npegoTBpaTuTe noBpeaa Ha BeHTUNa, TpsibBa aa
HaBRnaXHsiBaTe urnuykara 3a Tonka (10) npean BbBeXaaHe.

6.3 Hacmpolika Ha eQuHuyume u Hansi2zaHemo
HansiraHeTo Moxe aa 6bae nokassaHo B eguHuumte 6ap, PSI unu kPa.
CTOMHOCTUTE Ha HangaraHeTo morat ga 6baaT NpoMeHsiHM Ha cTbku oT 0,05.

I'IpenmeTMTe, KOUTO nnaHupaTte Aa nanons3Bate ¢c NpoAaykKTa, TpﬂsBa Aa ca
CbBMECTUMMU C Bb3QYLWHOTO HansdraHe n pebuTa Ha npoaykra.
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M3nonssaHeTo Ha NnpeAMeTHU, KOUTO U3NCKBAT NO-BUCOKO HansiraHe unm
ne6uT, OTKONKOTO NpoAYKTHT MOXe Aa AoCTaBuU, MOXe Aa aoBeae A0 nowia
npou3BoAUTENHOCT UMUK NoBpeaa Ha npegMeTuTe.

npepocTtaBeHa OT Nnpou3BoAauUTens Ha rymarta nu npomssoauTterns Ha

C MpenopbunTenHo HansAraHe Ha rymata: CnasBaiTe MHoOpmaumsaTa
aBToMo6una. He npesuwasanTe NOCOYEHOTO MaKCMMarHO HansraHe.

To3u npoAyKT He e KanubpupaH! 3a kanubpupaHa UsMepBaTesiHa CTOMHOCT
npoBepeTe AeACTBUTENHOTO HansAraHe Ha ryMuUTe C MOMOLLTa Ha
KanuGpupaH uamepBarterneH ypen, crieq KaTo camu cTe Hanomnanu rymure,
Hanp. Ha 6eH3UHOCTaHLUMUS.

= HactpoinTte xenaHute eguHuumn: HatncHete 6ytoHa BAR/PSI/KPA (7).
= HacTtpowiTe XenaHoTO HansaraHe:
i. —HartucHete 6yToHa ,+" (8) 3a Aa yBenu4uTe CTOMHOCTTa
ii. —HatucHete 6yToHa ,—* (6) 3a 4a HamManuTe CTOMHOCTTA.
= HacTtpoeHaTa CTOMHOCT Ha HansAraHeTo ce nokasea Ha avcnnes (5).
= Cnep HsIKOMNKO cekyHaM Ha aucnnes ce nokassa 0.00.

7 TEXHWUWYECKWU OAHHU

HomuHanHo HanpexeHne 220-240 V
HomuHanHa yectoTa 50 Hz
HomuHanHa mowHocT AC 120 W S3 25% 10 min
HomuHanHa mowHoct DC 100 W S3 25% 10 min
DC Bpb3ka 12v
HomuHanHo HansraHe 8 b6apa
Bb3gylieH oebut (kanauuTer) 36,5 n/MuH
Knac Ha 3awuTa Il
CreneH Ha 3awurta IP30

8 LyM

CTOWMHOCTM Ha 3BYKOBOTO HarsiraHe U3MepPEHN B CbOTBETCTBUE C NpUNoxumusi ctaHaapT. (K=3)
HuBo Ha 3BYKOBOTO HansiraHe LpA 76 dB(A)
HuBo Ha 3BykOBaTa MowHOCT LWA 86 dB(A)

B TaKbB cnyqaﬁ TpﬂGBa Aa HocuTe nHABUAyariHu npeanasHu cpencTtea 3a

C BHUMAHUE! HuBoTo Ha 3ByKOBOTO Hansrase moxe aa npesuwm 85 dB(A),
cnyxa (aHTucoHm).
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9 OTCTPAHSABAHE HA NMPOBJNIEMUA
Mpo6nem Bb3moxHa npuymnHa PeweHue
MpoayKkTHbT He Hsama enektpo3axpaHBaHe Bpb3ka 3a npoOMeHNUB TOK:
crapTupa MpoBepeTe 3axpaHBalLms Kaben un
Lencen, npeanasnTens u KoHTakTa.
Bpb3ka 3a NOCTOSIHEH TOK:
MpoBepeTe wencena 3a 12 V ¢ kaben
1 rHe3d0To Ha 3anankaTa 3a uurapu.
EnekTpo3axpaHBaHeTo € M3bsareaiite yabmkutenHu kabenu,
HefocTaTbyHO KOMTO ca TBbpAe abnru. N3nonssante
YABIDKUTENHM kKabenu ¢ JocTaTbyHO
HanpeyHo ceyeHue.
BbHwHaTa Temnepatypa e  He paboteTe ¢ npogykTa nog +5°
TBbPAE HUCKa BbHLUHA TeMneparypa.
[BuratensT e nperpsin OcTaBeTe gBuraTens ga ce oxnagu.
Ako e Heobxoammo, oTcTpaHeTe
npuyMHaTa 3a nperpsiBaHeTo.
10 TFAPAHUUA
L

B cboTBeTCTBME CBHC 3aKOHOBUTE Pa3nopeadu TO3n NPOAYKT MMa rapaHLMOHEH Cpok 36
meceLa, KOVWTO BNu3a B cuna oT AataTta Ha Nokynka Ha Nbpeus notpebuten.

Tasu rapaHums MOKpMBa BCUYKM AedeKT! Ha Matepuanute 1 Npou3BoACTBEHM AedeKTH,
HO He BKItoYBa: AedeKkTH, CBbP3aHN C HOPMAarHOTO U3HOCBAHe M aMopTU3aums Ha
KOMMOHEHTW, KaTo narepu, 4eTku, kabenw, Wwencenu unmn akcecoapu kato byprum,
HaKkpaviHULM Ha NPOBMBHN MHCTPYMEHTU, PEXeLLM ANCKOBE U T.H.;NoBpean unn aedektn
npousTUYaLLM OT HenpaeunHa ynotpeba, MHUMAEHTW NN HanpaBeHV MPOMEHW; HATO
TPaHCNOPTHUTE pa3xoau.

MoBpeaun nvinu gedekTn nponsTUHaLLM OT HenpaBuIHO yrnoTpeba He ce obxsalar ot
Te3u rapaHuUMOHHN YCNoBuS.

OcBeH TOBa He HOCUM HUKaKBa OTFOBOPHOCT 3@ TENEeCHW HapaHsBaHUsA NpoM3TUYaLLy ot
HenpasunHara ynotpeba Ha UHCTpyMeHTa.

PemoHT\ MoraT ga 6b4aT M3BBLPLUBAHKM CaMO OT YMbIIHOMOLLEH NMOTPeOUTENCKN cCepBU3eH
LIEHTBP 33 eNeKTPOUHCTPYMEHTH.

MoxeTe ga nonyymTe gonbnHuTenHa nHcpopmaumsa Ha Homep 00 32 3 292 92 90.

Bcunuku TpaHcnopTHU pa3xoau we 6baaTt noeTn ot noTpebuTens, OCBEH ako NUCMEHO He
€ [JOroBOpEHO Apyro.

B cbLoTO Bpeme, He moraT Aa ce npeasiBaBaT NpeTeHLUn No rapaHuusTa, ako nospeaara
Ha ypefa e BCneAcTBue oT npeHebpersaHe Ha TEXHUYECKOTO 0bCcnyXBaHe 1nm
npeToBapBaHe.

OT rapaHuusiTa KaTEropuyHO Ce U3KIYBa NnoBpeaa, KOSTO € B pe3ynTaT OT NPOHVKBaHe
Ha TEYHOCT, MHOro Npax, MpeAHamMepeHa noepeaa (ymMuyLLneHa unv nopagu TotanHo
6e3rpwkue), HenoaxoasiLLo M3Non3BaHe (M3Non3BaHe 3a Lenu, 3a KOMTO YpeabT He e
noaxopsiy ), HEKOMMETEHTHO u3nonasaHe (Hanp. HecnasBaHe Ha MHCTPYKUMMTE B
PBKOBOACTBOTO), HEKOMMETEHTEH MOHTaX, PbMOTEBUYEH yaap, HENPaBUHO
HanpexeHue. To3n CNNCHK He e usyepnaTeneH.

MpremaHneTo Ha rapaHLUMOHHN NPETEHLMN HIKOTa He MOXe Aa [oBeAe A0 YAbMKaBaHe Ha
rapaHLUVOHHWSI CPOK, HUTO [0 3ano4BaHe Ha HOB rapaHLMOHEH CPOK B Cryyai Ha 3aMsHa
Ha yCTPOWCTBO.

YcTponctearta unu getannuTe, Kouto ca 3ameHeHn CbobpasHoO rapaHLUMOHHWTE YCrnoBus,
crneposaTenHo octaeaT cobcTBeHocT Ha Varo NV.

Hwe cv 3anasBame NpaBoOTO Aa OTXBBLPIIMM BCsiKa NPETEHLMs, B Cryyal Ye nokynkaTta He
Moxe Aa 6bae npoBepeHa unu, Korato e ICHO, Ye NPOAYKTLT He € MoAAbPXaH NPaBUMHO
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(nouncTBaHe Ha BEHTMNALMOHHUTE OTBOPW, peAoBHa NoaapbXKKa Ha kapboHoBUTe
YeTKH,...).

= CobxpaHsBante gakTtypaTa 3a Nokynkata kaTto Aoka3aTencTBo 3a AaTara, Ha KosiTo €
HanpaBeHa Ts.

= TpsbBa fa BbpHETe HeAEMOHTUPAHWNSA MHCTPYMEHT Ha NpofaBava B NPUEMITUMBO YNCTO
CbCTOsIHNE, B OPUMMHANHOTO My NSITO Kydhapye, ako yCTPOMCTBOTO MMa TakoBa,
npuapy>xaBaHo OT JOKa3aTeNicTBOTO 3a MOoKyrkara.

11 OKOJIHA CPEIA

KoraTto ypenbT BU TpsiGBa Aa 6be 3aMeHeH crieq NpoabIkuTenHa ynotpeba, He
ro M3XBbPNANTE C AOMAaKNHCKUTE OTNaabLUm, a Mo HaunH CbobpaseH ¢ ona3BaHeTo
Ha okorHaTa cpega.

HeHyxHWUTe enekTpryecku NpoaykTu He Tpsibea Aa 6baaT U3XBbLPIAHW 3a€4HO C
[JOMaKkuMHCKUTE oTnagbun. Mons npoyyeTe Kbae MMa Bb3MOXHOCTM 3a
peuuknupaxe. MonckaiTe OT MECTHUTE BIIAaCTU UK OT NpoAaBaYa CbBETU OTHOCHO
peumnKnupaHeTo.
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12 QEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE

C€ Varo

VARO N.V. — Vic. Van Rompuy N.V...Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — benrus
AeKknapupa e4uMHCTBEHO, Ye

MpoaykT: KOMIMPECOP 8 BAPA — 12 V
Mapka: POWERplus
Mogen: POWX1707

€ B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3NCKBAHWSA 1 APYTY CbOTBETHM pasnopeabu Ha Npunoxvmure
EBponeiickn gupektuBu/ Perynauun, 6asvpaHuM BbpXy npunaraHeTto Ha EBponelickute
XapMOHM3UpaHu cTaHgapTu. Bcsika HeynbnHomolleHa MoauduKauus Ha anapata aHynupa
Tasu geknapauus.

EBponencku ,D,MpeKTVIBVI/ Perynau,mm (BKJ'II'O‘-WITeJ'IHO TEeXHUTE NpoOMeHU KbM [aTtata Ha
noanmceaHe, ako ca I'IpVIJ'IO)KVIMVI):

2011/65/EU

2006/42/EU

2014/30/EU

2000/14/EC Annex VI LwA
Measured 86 dB(A)
Guaranteed 90 dB(A)
Notified Body TUV SUD

EBponeiicksn xapMOHW3MpaHW cTaHaapTh (BKIIOYUTENHO TeXHUTE NPOMEHW KbM AaTata Ha
NoANMCBaHe, ako ca NPUNoXumK):

EN62841-1 : 2015

EN1012-1: 2010

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

CbxpaHuTen Ha TexHnyeckaTta AokymeHTaums: dunun Bankepkxos, VARO — Vic. Van Rompuy
N.V.

ﬂOJ‘lyI‘IO,EI,I'lMC&HVIHT OewcTea OT UMEeTOo Ha PBKOBOACTBOTO Ha KOMMNaHUATA,

§

V] N

/ v ‘3

Philippe Vankerkhove
PerynaumoHHn BbNpocK — MEHNIXbP N0 CbOTBETCTBUATA
26/01/2024, Lier - Belgium
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